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בען. היינט נאָך מוז דערצו אַן ענדע זיין. עס האַנדעלט זיך ‏ 
נור אום דעם, אויב איהר זיינט וויליג מיר צו פּערשפּאָרען אונ- 
אַנגענעהמליכקייטען, ניט מאַכען גרעסער דעם ריס אין אונזער . 
לעבען. זאָנט מיר וויפיעל. (זי נעהמט אַרױיס אַ פּעקעל געלד פון / 
האַנדבייטעל). 


די געליעבטע.' 

(שטעלט זיך אויף, ענטשלאָסען און אויפגערעגט). / 

ניין, איר װעל עס ניט טהאָן ! אַליין אָבגעבען דאָס ערשטע 

ביסעלע גליק, װאָס מען האָט מיר געגעבען... אַלֵיין אַװעקװאַר- 
פען... איהר מוזט עס צונעהמען איבערנעװאַלטן.. 


די ווייב. 
װועט אַייך גרינגער זיין, אַז איך על נאָך מעהר ליירען? 
(געהט צום טיהר). 
די געליעבטע. 
יא, מיר װועט בעסער זיין.. איך האָב אַזױ פיעל געליטען.- 
מען האָט מיר אַזױ פיע? שלעכטס געטהאָן.. און איהר זיינט 
אַזױ שלעכט... װעט מיר גריננער זיין וויסענדיג, אַז איהר װועט 
ליידען דוהך מיר... אויך איהר װועט בלוטען, פערגיסענדיג מיין 
בלוט. (זעצט זיך צוריק, אָבגעמאַטערט). 


די ווייב, 
(עפענט די טיהר, לעגט אַריין צוריק דאָס געלד אין האַנדבייטעל). 
און דאָס איז דאָס לעצטע װאָרט? ֵּ 
די געליעבטע. 
(מיט פערשטיקטען געוויין). 


דאָס לעצטע.. דאָס לעצטע.. (בעגראָבט איהר פּנים אין 
ביידע הענד. ‏ די ווייב געהט אַרויס.) ' 


(פאָרהאַנג). ( 
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די געליעבטע. 
קען דאָך פּאַסירען, אַז אויך דערפאַר װועט ער זיך ניט אב- 


שרעקען. 
די ווייב. 


איך קען מיין מאַן: ער איז א העכסט-אַנשטענדיגער מענש. 
ער וװועט דערצו ניט דערלאָזען. 
די געליעבטע. 
און אויב עס װועט דאָך מוזען קומען דערצו? 
די ווייב. 
װועל איך עס טהאָן. 
די געליעבטע. 
און ביי אייך איז דאָס רעכט.. און איהר זאָגט אַלַיין, אַז 
עס איז נור אויף אַ וויילע, עס איז אַ נאַש.. לאָזט עס איבער... 
עס וועט פון זיך אַליין צו נאָרנישט ווערען, װוי איהר זאָגט... 
די ווייב. 
ניין, דאָס קען איך ניט.. איך קען ניט רוהיג זיין.. מיין 
הויז איז מיר ניט אין אָרדנונג... קיין זאַך אין הויז, דוכט מיר, 
איז ניט אויפ'ן אָרט... אַלצדינג שאַקעלט זיך.. איך קען ניט 
רוהיג זיין.. 
די געליעבטע. 
איך װועל זאָגען, אַז איך טהו אַייער פערלאַנג, ווייזשע קענט 
איהר זיכער זיין, אַז מאַָרגעודאיבערמאָרגען האָט ער ניט אַן אָנ" 
דערע און איהר ווייסט גאָרניט דערפוןן? 
די ווייב. 
אַז איך ווייס ניט, איז עס נאָרניט, בין איך רוהיג. איך 
װאָלט מעהר צופרידען געווען, אַז איך ווייס פון אַייך אויך ניט. 
(שטעלט זיך אויף) איך מוז געהן. װאָס זאָגט איהר מיר? איך 
האָב אַייר קלאָהר בעוויזען, אַז איהר װועט אֹיהם מעהר ניט האַ- 
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זאָג אַייך ניט, אַז איך האָב אויך אַ רעכט אויף איהם... איך על 
דאָס ניט זאָנען... אויב איהר ווילט, װעל אץץ אַייך נאָך זאָנען, 
אַז איך בין ניט עהרליך, ניט אָנשטענדיג -- איך האָב גאָרניט 
און קיינעם ניט און אויך ניט קיין עהרליכקייט און אָנשטענ- 
דיגקייט. איך קען אָבער ניט אַזױ גרינג אַװעקלאָזען דאָס ביסעלע 
נליק, װאָס מיר האָט זיך געמאַכט.. איהר זיינט אַזױ גליקליך, 
איהר האָט אַזױ פיעל; מיין איך, איך מעג נעהמען אַ טראָפּעלע 
פון אַייערס, אַז מען ניט מיר... איך האָב ניט אַרױסנגעשװינ- 
דעלט... איד מעג האַלטען, װאָס מען האָט מיר געגעבען.. 
די ווייב. 
איהר קענט עס ניט האַלטען. איך זאָג מיין מאַן נור איין 
װאָרט, אַז איך ווייס פון אַייך, און איהר זעהט איהם ניט מעהר. 
עס װועט אָבער זיין פיעל בעסער, אַז ער ווייס ניט, אַז איך ווייס 
פון. אַייך, און איהר ווערט פערפאַלען פון דאַנען. 
די געליעבטע. 
און װוי איז, אַז איך טהו ניט, װאָס איהר פערלאַנגט, און 
איהר זאָגט איהם--אייער לעבען וװועט דאָר שוין ניט זיין מעהר 
װאָס געווען, -- איז דאָך שוין כעסער, אַז עס בלייבט װוי עס 
איז איצט. 
די ווייב. 
דאָס איז אונמעגליך. 
די געליעבטע. 
און דאַן קענט איהר דאָך פונדעסטוועגען ניט זיין אינ- 
נאַנצען זיכער, אַז עס וועט זיין פּונקט װוי איהר זאָגט. מענליך, 
ער װועט זיך ניט באַלר אָבשרעקען און װעט דאָך קומען צו 
מיר. 
דירי 
(גערייצש). 
אויב דאָס װועט זיין אַזױ, װועל איך איהם סטראַשען מיט אַן 
עפענטליכען סקאַנדאַל. 
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טעט.. קענט איהר ניט זיין רוהיג, אַז ער קומט צו מיר אויף 
אַ קורצע וויילע?... פון די אַלֶַע שטונדען און טעג פון װאָך 
גיט ער מיר זעהר וועניג.. און בעהאַלטענערהייט.. און וי 
װאָלט איך געװאָלט, און װאָס װאָלט איך ניט אַוועקגעגעבען, 
ווען איך קען כאָטש אויף אַ קורצער וויילע געהען מיט איהם 
פֿאַר דער וועלט און זאָגען: ער איז מיינער.. מיינער.. און 
איהר האָט איהם אויף אייביג, אויפ ן גאַנצען לעבען... .און איך 
האָב איהם עטליכע מינוט.. אין שרעק.. וי אַ גנב.. איך 
בין אָבער גליקליך צו האָכען אָט די עטליכע גע'גנב'עטע מינו- 
טען.. פערשטעהט איהר מיך איצט ?... און איהר ווילט ניט 
פֿון אַייער אוצר אַראָבגעבען אַ פערשימעלטע קופּערנע מטבע 
צו אַ געשטראָפטען בעטלער... קענט איהר ניט אַזױ פיעל פער- 
גינען איינער, װאָס האָט קיינמאָל גאָרניט געהאַט און האָפט 
אויף נאָך ווענינער?.- 
די ווייב. 
(אונגעדולדיג). 
מיר פערלירען רייד און צייט. מיין מאַן האָט אַ פאַמיליע 
און קיינער טאָר ניט פערלאַנגען! מיין מאַן האָט מיך ליעב און 
אירך האָב איהם ליעב. : 
די געליעבטע. 
(מיט אַ העכערען טאָן, שטרענגער). 
איך גלויב אַייד, אָבער איהר זעהט דאָך, אַז עס האָט עפּעס 
פּאַסירט... איך ווייס, אַז אויר מיך האָט ער ליעב.. 
: די ווייב. 
דאָס דאַכט זיר א י ה ם און דאָס דאַכט זיך אַ ייך, און 
דאָס איז ניט אויף לאַנג.. איהר דאַרפט ניט זיין גענאַרט.. 
(אונגעדולדיג)) איך פערלאַנג פון אַייך, איהר זאָלט מיר העלפען 
גאַנץ מאַכען אונזער לעבען, און איך פערלאַנג עס פון אַייך ניט 
אומזיסט. װאָס זאָגט איהר? 
די געליעבטע. 
װאָס איד זאָג ?... אויב איהר ווילט מיך אויסהערען.. איך 
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די געליעבטע. 
(שוואָך). 
איך האָב איהם ניט אויסנעקליבען.. עס האָט זיך אַזױ 
נעמאַכט... מיר האָבען זיר בעקענט, ער איז דאָך אַזאַ גוטער און 
עדעלער... מען איז קיינמאָל ניט געווען אַזױ צו מיר.. 
די ווייב. 
(שטעבעדיג.) 
דאָס איז ניט קיין אמת'ע פריינדשאַפּט און ליעבע.. דאָס 
איז אַ נאַש... עס ווערט גיך מיאוס... אמת'ע פריינדשאַפט און 
ליעבע פיהלט מען צו די אייגענע עהרליכע פרוי, צו די קינדער, 
צו דער פאַמיליע... 
די געליעבטע. 
אפשר איז װוי א י ה ר זאָגט.. איך האָב איהם אָבער 
ליעב... און ער איז גוט צו מיר... ער איז מיר אַ פריינד. איך 
האָב עס קיינמאָל ניט געהאַט. 
די ווייב. 
(אַלץ שטעכעדיג). 
איהר װעט קרינען אַן אַנדערען. :2 
די געליעבטע. 
(סיט אַ ציטער). 
איך וויל ניט מעהר!.. איך האָב שוין גענונ גליק געהאַט 
אין מיין לעבען.. (וויינט. קורצע פּוֹיוע). 
די ווייב. 
מיר פערלירען צייט. װאָס בלייבט ביי אונז? 
/..---יר יי = די געליעבטע. 
(רעדט שוואך). 
איהר זיינט קיינמאָל ניט אַלֵיין... איהר האָט אַייערע קינ- 
דער... ווען איך װאָלט כּאָטש א י י | קינד געהאַט.. איהר 
האָט אַייער שטענדינע הויז... אָייער היים. איהר זיינט געאַכ- 
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די געליעבטע. 
איהר פערשטעהט ניט, איהר וייסט ניט.. וען איהר 
װאלט געוואוסט, װוי אַזױ איך האָב געלעבט.. ואָס איך האָב 
דורכגעמאַכט.. איהר זיינט דאָך אַ מענש, אַ פרוי, פערשטעהט 
מיך.. איך בעט זיך ביי אַייך... מיר וועט זיין גוט, אַז איהר 
װעט מיר ערלויבען די ברעקלעך און די ביינער פון אַייער רייכען 
טיש.. דאָס ניט מיר אַ שטיקעלע אינטערעס אין לעבען... דאָס 
האַלט מיר אויף... 
די ווייב. 
וי קען מען דאָס. און ווען איר זאָל וויסעו, -- איך געה אונ- 
טער... וי קען מען פערלאַנגען.. װי קען מען אַזױ ריידען-- 
זיד מאַכען אַזױ קליין און ניעדריג.. 
די געליעבטע. 
אָה, איהר ווייסט ניט.. ווען איהר װאָלט וויסען מיין לעי 
בען.. איך האָב ניט קיינעם, איך בין אַליין.. אַלֵיין... אַייך 
| װעט ניט אינטערעסירען מיין לעבען; איד ויל אַייך נור זא 
גען, דאָס איך בין אַליין... עלענד... מען האָט מיך שלעכט בע 
האַנדעלט, מען איז געווען צו מיר ברוטאַל.. ‏ מען האָט מיךר 
אויסגענוצט.. איך האָב ניט נעוואוסט קיינמאָל פון אמת'ע 
פריינדשאַפט, פון ליעבע... איך האָב ניט קיינעם. (די ווייב 
פערטראַכט זיך אומעטיג מיט אַראָבגעלאָוטע אויגען. די געליעבטע 
קוקט איהר אָן זשעדנע, וואַרטענדיג אוֹיף אַן ענטפער). 
די ווייב. 
איך װעל צוגעבען, אַז אַייך איז ניט גוט; עס איז טרויעריג. 
די געליעבטע. 
איך האָב צום ערשטען מאָל פערזוכט דעם טעם פון ליעבע... 
פון איבערנעבענער פריינדשאַפט און ליעבע.. (וויינטש). 


די ווייב, 
(שטעכעדיג). 
און איהר האָט אויסגעקליבען מיין מאַן! 
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די געליעבטע. 
איהר זאָגט אַליין, אַייער מאַן ווייס ניט, אַז איהר ווייסט 
פון מיר. אייער לעבען ציהט זיך נליקליך.. איהר זיינט ז- 
כער מיט אַייער מאַן.. איהר האָט איהם און איהר װעט איהם / 
האָבען... נו, זאָל עס געהן אַזױ אויך ווייטער.. פערגעסט אָן 
מיר... זאָל אַייר דאַכטען, אַז איך בין ניטאָ, איך עקזיסטיר ניט. 
די ווייב. 
איהר מיינט צו זאָגען, מיין מאַן זאָל צו אַייך קומען, װי 
פריהער? 
די געליעבטע. 
דאָס מיין איך. 
די ווייב. 
דאָס האָב איך דאָך געקענט טהאָן אָהן אַייך אוֹן ניט גע- 
דאַרפט קומען זיך בעראַטהען מיט אַייך. איך מאָהן ניט ביי 
אַייך און איך װאַרף אַייך ניט אויף. איך רייר מיט אַייך גע- 
שעפט. איך ווייס, איהר האָט נוצען פון מיין מאַן. איך וויל 
פון אַייך אַ טובה: פּאָהרט אַװעק פון דאַנען, מיין מאַן זאָל 
ניט וויסען, וואו איהר זייט אַהינגעקומען. און איך װעל אַייך 
דערפאַר בעצאָהלען. זאָגט מיר, וויפיעל.. 


די געליעבטע. 
(כאַפּט זיך מיט די הענד פאַר די אויגען, רעדט דורך איינגע- 
האַלטענעם געוויין). 
אַייך איז גוט, איהר זיינט גליקליך... איך האָב גאָרנישט, 
קיינעם ניט, איך בין אַלֵיין... לאָזט מיר האָבען די ביינער פון 
אַייער רייכען טיש.. לאָזט מִיר שלינגען די ברעקלעך... (פער- 
שטעלט דעם פּנים מימ די הענד). 


א די ווייב. 
מיין נאָט! וי קען אַ מענש אַזױ ריידען.. װי קען א מענש 
מיט רעספּעקט צו זיך און צו אנדערע אַזױ ריירען-- 
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די געליעבטע. 
איך ווי? אויך פון אַייך גאַרנישט אַװעקנעהמען. 
די ווייב. 
איהר װועט עס ניט קענען. 
די געליעבטע. 
זאָל זיין, איך װעל ניט קענען אַװעקנעהמען פון אַייך; 
אָבער מאַכען אונאַנגענעהם פאַר אַייך קען איך דאָך. 
די ווייב. 
טו זאָנט מיר, וויפיעל איהר ווילט דערפאַר. 
די געליעבטע. 
איך ווי? גאָרנישט פון אַייך. איך נלויב אַייך אויך, דאָס 
אַייער מאַן איז שטאַרק צוגעבונדען צו אַייך. עס איז אָבער 
דאָך שווער צו זאָנען, װאָס עס קען פּאַסירען. איך ווייס, אַז 
אויך מיד האָט ער ליעב. 
די ווייב. 
| (גערייצש). 
ער האָט אַייך ליעב.. װי מען האָט ליעב אַזאַ... איך בין 
זיין פרוי... מיר האָבען קינדער... 
די געליעבטע. 
װאָס ווילט איהר פון מיר? 
די ווייב. 
איך וויל פון אַייך, װאָס מיר קומט. איהר װעט נאָרנישט 
האָבען פון דעם, אַז אין אונזער לעבען װועט ווערעו אַ ריס. (קור- 
צע פויזע. ביידע טראַכטען). 
די געליעבטע. 
אויב איהר ווילט מיר אויסהערען. איך האָב אַ פּלאַן. 
די ווייב. 
אֶך, גוט. 
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די ווייב. 
יא, איך ווי? אַלץ, װאָס איז מיינס... איך פערלאַנג גאָרנישט, 
װאָס געהערט ניט צו מיר. 
די געליעבטע, 
און איהר פּערלאַנגט נאָך, איך זאָל אין דעם העלפען. 
די ווייב. 
יא, און וועגען דעם בין איך געקומען מיט אַייך ריידען. 
איך איבערצייג אַייך, איך מאַך פאַר אַייך קלאָהר, דאָס פאַר 
אַייך קען גאַרנישט אַרויסקומען -- איהר וװועט מיין מאַן ניט 
האָבען. עס פרעגט זיך נור, אויב איהר זיינט גענוג עהרליך און 
אָנשטענדיג אַבצוטרעטען וי איך ווייז אַייך אַן, און אונז ניט 
פערשאַפען אומזיסטע ליידען. 
די געליעבטע. 
און איך... װאָס װעט זיין מיט מיר?... מיינע ליירען.- 
די ווייב. 
אַייערע ליידען... איך שטעל מיר פאָר... איהר װעט נאָך 
קרינען. (די געליעבטע וויינט. די ווייב מיט געבעט). טהוט 
װאָס איך בעט אַייך, לאָזט אונז צורוה.. ליעבע איז דאָך ביי' 
אַייך ניט.. מיין מאַן האָט געלד.. איהר האָט פון איהם נע- 
וויסע נוצען... איך וויל איהר זאָלט פערלאָזען די שטאָדט.. 
איך װועל? אַייך בעצאָהלען... מיין מאַן זאָל ניט וויסען, וואו 
איהר זיינט אַהינגעקומען... איך װעל אַייך געבען געלרד.. 


די געליעבטע. 
(קומט צו זיך). 
אייך איז נוט, איהר זיינט נליקליך, איהר האָט אַלֶעס.. 


די ווייב. 
איד האָב פון קיינעם ניט אַװעקנענומען. 
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ניט, װאָס ביי אַייִך ביידען קומט פאָר, װאָס איהר רעדט ; מיין 
מאַן זאָגט אַייך אפשר צו גליקען -- זאָלט איהר וויסען, אַז 
איהר קענט מיין מאַן פון מיר ניט אַװעקנעהמען; אויף שטענ- 
דיג, אויף אַלֶע מאָל וועט איהר איהם ניט האָבען. איך קען מיין 
מאַן. ער זעהט זיך מיט אַייך, ער קומט צו אַייך, אַזױ לאַנג 
וי ער דענקט, אַז קיינער ווייס ניט דערפון. איך און די קינ- 
דערלעך זיינען ביי איהם זיין נאַנץ לעבען; ער האָט אונז 
ליעב; מיר זיינען איהם טהייער. ער קומט צו אַייך -- פאַרי 
װאָס? נו, דאָס איז שוין די געוויסע שװאַכקייט... זיי מוזען 
אַ נאַש טהאָן... זיי מוזען האָבען א פרישען ביסען, מעג עס 
זיין אַן ערגערער... ער ווייס דאָך, און איהר װועט דאָך אַלֵיין 
צוגעבען, אַז איך בין אינגער און שעהנער פון אַייך.. ‏ איהר 
זאָלט אָבער וויסען: מיט איין װאָרט מיינעם נעהם איך איהם 
פון אַייד אַװעק, ער װועט אַייךד מעהר ניט זעהן. 
די געליעבטע. 
האָט איהר דאָך ניט געדאַרפט קומען אַהער צו מיר. 
די ווייב. 

איר בין געקומען צו אַייך דאַרום, וויי? איך ווי?ל מיט מיין 
מאַן ניט ריידען וועגען אַייך; איך וויל ניט ער זאָל וויסען, אַז 
איך ווייס פון אַייך.. איך וויל ניט, ער זאָל וויסען, אַז איך 
ווייס פון איהם ניט שעהנע זאַכען. איך װווי?ל, ער זאָל שטענדיג 
האַלטען הויך זיין קאָפּ און קוקען מיר נלייד אין די אויגען אַרין. 
איך זאָג איהם איין װאָרט נור, און ער זעהט אַייך מעהר קיינ- 
מאָל ניט. אונזער לעבען, אָבער, װועט ניט זיין מעהר דאָס, װאָס 
געווען... איהר האָט זיך אַריינגעמישט אין אונזער לעבען אַזױ 
וי אַ פליעג, װאָס פליהט אַריין אין בעכער וויין... איך וויל 
די פליעג שטילערחייט אַרױסװאַרפען.. ער טאָר ניט וויסען 
אַז איך ווייס פון אַייך ביידען... עס מוז זיין װוי גאָרניט געווען.. 

די געליעבטע. 

אַלץ ווילט איהר... אַלְץ... איהר ווילט זיר פערהיטען פון 

דאָס מינדעסטע... 
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װעל מוזען טהאָן, צוריק נלייך צו מאַכען מיין מאַן, צו פערהי- 
טען מיינע קינדער... איהר װועט זיך ניט בעסער מאַכען.-- 
די געליעבטע. 
(דערשלאָגען). 
װאָס האָב איך צו פערלירען ? 
די ווייב. 
דאָס ווייס איך ניט. איך ווייס זעהר וועניג פון אַייך. לאַ- 
מיר די זאַך בעקלעהרען, אפשר איז דאָ אַן אויסוועג,. עס זאָל 
גרינגער זיין פאַר אַלעמען. 
די געליעבטע. 
טהוט װי איהר פערשטעהט, מיר איז אַלץ איינס.. 
די ווייב. : 
איהר רעדט ווידער ניט קלונ. איך וװויל ביי אַייך פרענען, 
מיינט איהר כאָטש ביי זיך, אַז איהר זיינט גערעכט, איהר האָט 
כאָטש דאָס קלענסטע רעכט;: מינט איהר, איהר האַנרעלט 
עהרליך ?... 
די געליעבטע. 
איך קלעהר ניט איבער. 
די ווייב. 
יא.. איהר קלעהרט ניט איבער.. איך בין זיין פרוי, מיר 
האָבען קינדער; מיר זיינען אַנשטענדינע מענשען. / 
די געליעבטע. 
(שוואָך). 
דאָס בין איך אויך. 
די ווייב. 
(אונטעדריקט אַ שְמי ובעל). 
גוט. עס פרעהט סיך דאָס צו הערען. אונזער פֹאַמילִיע 
איז אין געפאַהר רואינירט צו ווערען דורך אַייך. איהר װועט 
זיין די שולדינע. און איך וויל אַייך קלאָהר מאַכען איין געוויסע 
זאַך,. װאָס איז זעהר וויכטיג פאַר אַייך צו וויסען. איך ווייס 


ביידע 181 


צוואוננען צו זיין קאַלטבלוטיג... ניט פאַר אַייך.. פערהיטען 
מיין עהרע, מיין מאַנ'ס... מיינע קינדער'ס.. מעג איך זיך 
זעצען? איך פיה? ניט גוט. 


די געליעבטע. 
אויב איהר ווילט. 
די ווייב. 
(געהט צו צום טיש און זעצט זיך). 
און איך בעט אַייך, זעצט זיך אויך. װוי איהר זעהט, האָבען 
מיר זעהר ערנסטעס צו ריידען. (די געליעבטע, ווי געצוואונגען, 
זעצט זיך). לאָמִיר ריידען. איך װאָלט זעהר צופרידען געווען, 
מיר זאָלען קענען אויף אַ פרידליכען, אַנשטענדיגען וועג שליכ- 
טען די ניטיאנגענעהמע נעשיכטע, און איך וויל, מיר זאָלען ניט 
פערלירען אומזיסט צייט. (מיט אַן אַיינגעהאַלטענער, שטילער 
אויפרעגונג) און זאָגט מיר ניט, אַז איהר ווייסט פון נאַרניט; 
זאָגט מיר ניט, אַז איהר קענט גאָרניט מיין מאַן... זאָגט מיר ניט, 
אַז ער איז דאָ מיט עטליכע מינוט צוריק ניט געווען ביי אַייך.- 
זוכט מיך ניט צו נאַרען.. איהר קענט מיך ניט מאַכען צום 
נאַר... 
די געליעבטע. 
(ניט אָנקוקענדיג דער ווייב). 
אידך בעט איהם ניט, ער זאָל אַהער קומען... 
די ווייב. 
(שמייכעלט סאַרקאַסטיש). 
נו, דאָס איז דאָך אומזיסט גערעדט.. איהר בעט איהם 
ניט.. אז איהר װאָלט איהם ניט געבעטען און ניט געװאלט, 
װאָלט ער צו אייך ניט געקומען. (מיט'ן זעלבען שמייכּעל) אפשר 
וויל ער אַליין אויך נאָרניט קומען אַהער, נור מען צווינגט אייד 
ביידען, איהר זאָלט זיך צוזאַמענקומען.. נאַריש! אויב איהר 
דענקט אָנצוגעהן מיט אַזעלכע רייד, װעל איך דאָ ניט פיעפ 
צייט פערלירען. איד װעל אַװעקגעהן און װעל טהאָן, װאָס איך 
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די ווייב. 
גוטען אַבענד. 
די געליעבטע. 
(בעקוקט איהר, ניט ויכער). 
גוטען אָבענד. 
די ווייב. 
ענטשולדיגט מיין קומען אַהער. איך רעכען, איהר פער" 
שטעהט ווער איך בין. 
די געליעבטע. 
(שטאַמעלט. ) 
איך ווייס ניט. 
די ווליב. 
װעל איך אַייך זאָגען. איך בין זיין ווייב. 
די געליעבטע. 


וועמעס ווייב? 
די ווייב. 


אֶה, איהר שטויסט זיך שוין געוויס אַן, וועמעס ווייב איף . 


בין. נור, אויב איהר ווילט ניט אַנדערש, װועל איך אַייך זאָנען. 
איך בין זיין ווייב, אָט דער מאַן, װאָס איז מיט עטליכע מינוט 
פריהער אַרױס פון דאַנען. 
די געליעבטע. : 
(שטאַמעלט). 
איהר האָט אַ טעות... ביי מיר איז קיינער ניט געוװועך 
די ווייב. 
איהר זעהט, איך בין געקומען אַהער באַלד װוי ער איז פון 
דאַנען אַרױס. דאָס איז ביי מיר פון פריהער געווען אַזױ אויס- 
גערעכענט. איך האָב געקענט אַריינפאַלען דאָ צו אַייך, ווען ער 
איז נאָך דאָ געווען און עס װאָלט פאַרגעקומען אַ סקאַנדאַל, 
היסטעריקע, די אַלטע בעקאַנטע מיאוס'ע סצענע.. איך האָב 
מיך אַיינגעהאַלטען ניט צו זיין האַסטינ. איך האָב מיך גע" 


ביירע. 


פּערזאַנען : 
די וו ייט 
רער מא). 


די געיידבטע. 


עס קומט פאָר ביי דער געליעבטער אין צימער. 

ווען דער פאָרהאַנג הויבט זיך אויף, שטעהען דער מאַן און די 
געליעבטע ביים טיהר אין הינטעריגרונד. ער איז אַ שעהן-געקליו- 
דעטער מאַן פון אַ יאָהר דרייסיג. ער האַלט דעם אויבעררראָק פער- 
װואָרפען אויפ'ן לינקען אָרעם, הוט און שטאָק אין האַנד. ער האַלט 
איהר רעכטע האַנד אין זיינער. זיי קושען זיך. ער געהט אַרויס. 

די געליעבטע איז אַרום פערציג. זי איז אָנגעטאָן גאַנץ היי- 
מיש, אין אַ קיטאָנאַ פון טונקעל-רויטען קאָליר, גאַנץ טיעף אויס- 
געשניטען אַרום האַלז, מיט ברייטע אַרבעל. איהרע האָר זיינען נימ 
אין גוטער אָרדנונג. 

ווען דער מאַן געהט אַרוֹיס, בלייבט זי שטעהן ביי דער אָפענער 
טיהר און קוקט איהם נאָך, שמייכעלט, ווינקט צו איהם מיט | האַנד 
און זאָגט: ,גוטע נאַכט". זי פערמאַכט די טיהר און געהט צו צום 
שפּיעגעל, בעטראַכט זיך אויפמערקזאַם, נעהמט צוקלייבען איהרע האָר, 

עס הערט זיך אַ קלינגען. זי געהט שנעל אַוועק פון שפּיעגעל, 
דריקט דעם קנעפּעל, עפענט די טיהר און בלייבט וואַרטען. 

די ווייב בעווייוט זיך. זי איז אַ שעהנע פרוי פון אַ יאָהר 
דרייסיג, רייך געקליידעט. זי בלייבט שטעהן ביים טיתר. 
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נעס, קומט ער ביי מיר טרינקען טהעע. אַ מצוה האָב איך, 
העלף איהם אָפּנאַרען אַלע טענענטס. װאָסיאי, עריט מיר געבען 
אַ חלק אין זיינע , פּראָפּערטיס"! אַזאַ פּאַסקודנער שנאָרער! 
הלואי דערלעבט ער מעהר ניט צו קומען אַהער מיט זיינט 
, פַּראָפּעטעס? אינאיינעם. 


דער דזשעניטאָר. 
(אַרויסנעחמענדיג ביידע סיגאַרעטס פון קעשענע, בעטראַכט זיי גוט.) 
הלואי כאָטש היינטיגען טאָנ. (פעררויכערט.) 


(פאָרהאַנג.) 
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דער דזשעניטאָר. 
אַז מיר זעהען זיי אַלע טאָג, דערשרעק איד זיד פאַר זיי? 
איהר קענט אַלץ װאַרפען אויף מיר. איך ווייס שוין װי זיי 


צו , פענעדזשען". 
(דער , ליסטער" שלינגט אַראָפּ דעם לעצטען ביסען, קריגט אַרויס 


פון פלעשעל דעם לעצטען טראָפּען, רייבט אָפּ די הענט איינע אָן די 
אַנדערע און בענשט מיט פאַרמאַכטע אויגען, בעוועגענדיג לאַנגזאַם 
מיטין קאָפּ אויף ביידע זייטען. ער ענדיגט בענשען, שטעלט זיך אויף.) 


דער ,ליסטער". 
(געהט צום טיר.) 
אַז זיי נעהמען שרייען, זאָנט זיי ס'וועט אונטערקומען די 
װאַרעמע וועטערען. 


דער דזשעניטאָר. 
סיאַלרייט, מידאַרף מיר ניט לערנען װאָס צו זאָגען. 
(דער , ליסטער" געהט אַרויס.) 


די , דזשעניטאָרקע". 
(ברוגז.) 
טהעע הייסט ער איהם געבען! צויי און צװאַנציג סענט 
אַ פונט צוקער! מיינע יסורים װוע? איך איהם געבען! 


דער דזשעניטאָר, 
(פערענטפערט זיך.) 
פון מיינעטוועגען מעג ער טרינקען פּעך. כיזעה ער טאַפּט 
דעם טשייניק, ס'האָט זיך געפּאַסט אַזױ צו זאַנען. 
די , דזשעניטאָרקע". : 
אַזאַ פּאַסקודנער שנאָרער! זאָל ער האָבען רי מכות מיט 
וויפיעל הונדערטערס ער טראָגט זיך אַרום היינט אין די קשעע- 
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פון ביידע הענט אינים לאָך פון אַ בייגעל, רייסט עס איבער און 
בייסט אָפּ.) 


דער ,ליסטער". 
(קייענדיג.) 
דער רעכטער עיקר איז, אַז איהר זאָלט זיך פאַר זיי ניט 
איבערשרעקען, אַז זיי הויבען אַן מיט זייערע שטיק מיט פטים 
היט און הייסע װאַסער. זאָלען זיי זיך קאַכען, איהר דאַרפט 
זיך ניט מאַכען וויסענדיג. 


דער דזשעניטאָר. 
זאָל איך אַזױ מורא האָבען פאַר זיי טויטערהייט. קויהלען 
גיטין אַייך אומזיסט? 


דער , ליסטער". 
(טהוט אַ זופּ פון פלעשעל.) 
אַרױיסגעװאַרפען די קויהלען. סיאיז סיי וי סיי ביי זיי 
ניט אַנעלייגט. 


דער דזשעניטאָר. 
מ י ר דערצעהלט איהר? איך קען זיי ניט, װוער זיי זיי" 
נען? סאיז אַלץ דיזעלביגע, ניט זיי יע סטים היט, גיט זיי ניט, 
אַרױיסגעװאַָרפען װוי פאַר'ן חזיר. 


דער ,ליסטער". 
(קייענדיג.) 
אַז זיי נעהמען שרייען, זאָגט, אַז איך גיב קיין קויהלען ניט. 
ווען זעהען זיי מיר, איינמאָל אַ חודש? זאָג איך זיי, אַז איהר 
זייט שולדיג, איהר וילט ניט מאַכען דעם ,היטער" מיטץן 
באַילער". 
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אין הויז. אין אַזאַ שאָג װוי היינט איז אַ כפּרה די ליכטיגקייט 
פאַר די װואַרימקייט. 

בשעת דער פאָרהאַנג הויבט זיך אויף, איז די , דזשעניטאָרקע" 
פערטאָן מיטין אויווען, מיטין קעסעל וועש. זי מישט מיט אַ שטיק 
האָלץ אין קעסעל, אַנטלויפט פון דער געדיכטער פּאַרע, כאַפּט אָפּ דעם 
אָטעם, קומט צוריק און מישט ווידער. 

דער , ליסטער" מיטין דזשעניטאָר קומען אַריֹין. 


דער , ליסטער". 
הויודו דאָ איז װאַרעם, אַ מחיה, כ'וועל זיר אָברוהען אַ 
וויילע און זיך דורכװאַרעמען. (ער בעטאַפּט די טהעע-קאַן אויפ'ן 
אויווען.) 


דער דזשעניטאָר. 
זעצט זיך. ‏ אפשר מאַכען אַ גלאַז טהעע? 


די , דזשעניטאָרקע". 
(טהוט אַ קרומען קוק אויף זיי ביידען ) 
כ'האָב ניט קיין צוקער אין הויז. 


דער , ליסטער". 

ס'איז ניט נויטיג. כ'האָב זיך מיטגעבראַכט. (ער שטּילעט 
פאַנאַנדער דעם מאַנטעל, נעהמט אַרויס פון איין קעשענע צוויי ביי- 
געל, לייגט אַװעק אויפין טיש; נעחמט אַרויס פון דער צווייטער 
קעשענע אַ פלעשעלע מילך, שטעלט אַװעק.) פאַראַן אפשר װאָס 
אונטערצושפּרײטען? (ער קוקט זיך אַרום.) 

(דער דזשעניטאָר קוקט זיך אויך אַרום. נעהמט אַראָפּ דעם 
האַנטוך, לייגט עס צוזאַמען אין צווייען און פערשפּרייט אויפ'ן 
ברעג טיש. דער , ליסטער" װאַשט זיך ביים סינק, זאָגט אונטער'ן 
נאָז , שאו ידיכם", ווישענדיג דו הענט מיט אַ ברעג האַנטוך, זעצט 
זיך אַװעק, מאַכט , הטוציא", שטעקט אַריון דו מיטעלסטע פינגער 
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דאַרף מען דאָך היינט אויך שטעהן אֶהן א היטע? און איהם 
אָפּגילְטען. 


די אַלטע. 
אַז סװואָלט ניט געווען אַזױ קאַלט אין די רומם.. 


דער , ליסטער". 
ס'עלען אונטערקומען די װואַרימע וועטערען -- אַ גוטען טאָג. 


ביידע. 
אַ גוטען טאָג, געהט געזונטערהייט. 
(דער , ליסטער" געהט אַרויס.) 


די אַלטע. 
(מיט אַ כאַפּ.) 
די קינדער ווערען מיר דאָרטען פער'חלשיט! אפשר ווע" 
לען זיי גאָר עסען אַביסעל ,אָטמיעל".. צושטעלען אַ נלאַז 
טהעע (זי כאַפּט די טהעע-קאַן, דרעהט אָפּ דעם קראַן אין סינק.) 


(פאָרהאַנג.) 


ביים דזשעניטאָר אין בייסמענט, אַ פערטעל שטונדע 
שפּעטער. : 
אין דעם דזשעניטאָר'ס דירה אונטער דער גרויסער טענעמענט- 
הויז איז פינסטערליך צוליעב דעם, װאָס די פענסטער זיינען צרהידיגע 
און נאָך מעהר דערפאַר, װאָס די , דזשעניטאָרקע" וװאַשט היינט 
וועש און די הויז איז אָנגעפילט מיט דער פּאַרע פונים קעסעל אויפ'ן 
אויווען. דערפאַר האָט עס די מעלה װאָס דערפון איז װאַרימע- 
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גאָר ניט װאָס ער טהוט גאַנצע טעג! כזאַלעװע דען קויהלען, 
וי אַנדערע? סי'פעהלט, נאָט צו דאַנקען, ניט קיין קויהלען. 
כ'וועל איהם מוזען אַרױסװאַרפען פון דאַנען און דינגען אַ 
נינער. איז אָבער די צרה, וואו נעהמט מען זיי? 'מון היינ" 
טינע צייטען שטעהן אֶהן אַ היטעל פאַרין דזשעניטאָר און זיי 
אָפּנילטען, אַפילו אַ נינער אויך, האָב איך מורא, איך װעל 
בלייכען אינגאַנצען אָהן אַ דזשעניטאָר. ׂ 
די אַלטע. 
(ויפצט.) 
װאָס טהוט מען? װאָס טהוט מען? 
דער אַלטער, 
גיב זיי די רענט. 
(די אַלטעץ געהט אַריין אין בעדירום.) 
דער , ליסטער". 
מוז מען ליידען און שווייגען. סוועלען אונטערקומען די 
װאַרעמע וועטערען, װעט מען איהם שוין דאַרפען אויף כּפּרות. 


דער אַלטער, 
איהר זעהט, כ'מוז נעהן אָנגעפּעלצט אין די רומס. 


דער , ליסטער". 
די װאַרעמע וועטערען וועלען אונטערקומען.. 
(די אַלטע קומט אַריין, דערלאַנגט דעם ,ליסטער" אַ פעקעל 
געלד. ער צעהלט איבער צוויי מאָל -- איין מאָל פ ו | זיך, 
איין מאָל צ ו זיך, ביידע מאָל אַיונטונקענדיג דעם פינגער אין 
מויל; לייגט אַריין ס'פּעקעלע אין בוזעם קעשענע און דערלאַנגט 
אימר דעם רעסיט. ער שטעלט זיך אויף.) 


דער ,ליסטער". 
(געהט צום פֿיר.) 
כ'ווע? אפשר קענען פון איהם פּטור ווערען. פאַר אַ ניגער 
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די אַלטע. 
(מיט געבעט.) 
סיטרעפט מידאַרף אַמאָל אַביסע? ואַרימע װאַסער, איז 
קיינמאָל ניטאַ. כ'וואַרף קװואַדערס אין די געז צו מאַכען אַביסעל 
הייסע װאַסער, אַז כ'דאַרף. 


דער אַלטער. 
װאָס זאָל מען טהאָן.. 


דער , ליסטער". 

(פערצווייפעלט.) 
װאָס זאָל איך טהאָן, אַז כ'האָב אַ דזשעניטאָר, װאָס הערט 
מיר װי די קאַץ און כיקען זיך ביי איהם ניט דערבעטען, ער 
זאָל אַמאָל מאַכען דעם ,היטער" מיטץ , באַילער". איך האָב 
קיין האַרץ ניט אַריינצוקומען אין די הייזער נאָכ'ן רענט. וי 
קען איך נעהמען פון מענשען געלט, אַז כ'ניב זיי ניט װאָס כ'האָב 
זיר מיט זיי באַדונגען!... סיאיז סיר אַ רחמנות אויף אַ הויז 
מיט טענעטס, אַז כישעהם זיך צו ווייזען די אוינען פאַר זיי. 

װאָס זאָל איך טהאָן? ככקען זיך קיין עצה ניט געבע. 


די אַלטע. 
אין הויז איז אַזױ װוי אין דרויסען. 


דער אַלטער. 
אפשר נאָך ערגער. 


דער ,ליסטער". 
איהר דאַרפט מיר זאַנגען? כ'וייס ניט? כהאָב אויף 
מיין גאַנצען לעבען ניט געזעהן אַזאַ פוילען הונט. כיבעט זיך 
ביי איהם: אַ הויז סיט טענענטס דאַרפען האָבען אַביסעל 
סטים היט, הערט ער מיר וי די ראַבע קאַץ. אַז איך ווייס 
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דער אַלטער. 
לאָז מיר איהם דערלאַנגען. 
די אַלטע. 
וועסט ניט וויסען, װאָס צו זאָגען. א י כ'ל איהם זאָגען. 
(זיי געהען ביידע צום שיר, עפענען. דער ,ליסטער" קומט 
אַריין. ער זעהט אויס װוי אַן אָרימער איד, מיט אַ גרויליכע באָרד. 
אין סךיהכל מאַכט ער דעם אַיינדרוק פון אַ (געוועזענעם) שנאַפּס- 


פּעדלער.) 
דער ,ליסטער". 
נאָט-העלף. 
ביידע. 
נאָט-העלף, גוט יאָהר. 
די אַלטע. 
(מיט חניפה.) 
זיצט. 
דער אַלטער. 

(אויך מיט חניפה.) 

זיצט. 


דער , ליסטער". 
כ'האָב ניט פיעל צייט. (ער זעצט זיך. נעהמט אַרויס פון 
בוזעם-קעשענע אַ פּעקעל , רעסיטס", קלייבט אויס איינעם, נעמט עס 
צווישען די פינגער.) 
די אַלטע. 
(מת יפית'דיג.) 
כ'האָב אַייך געװאָכט פרענען, װאָס טהוט מען... ס'איז אַזױי 
קאַלט אין די רומס... 
דער אַלטער. 
(רחמנותידיג.) 
ס'איז ניט אויסצוהאַלטען. 
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מידאַרף אויפוועקען די קינדער, סיאיז שוין נאָר עלף דער זייגער. 
די אַלטע. 
טשעפּע זיי ניט, זאָלען זיי נאָך בעסער לינען אין דער 
װאַרעם. ס'יאיז אַ ריזיקע אַרויסצושטעקען אַ פוס פון בעט. אפשר 
נאָך האַלבען טאָג װעט ווערען אַביסעל װאַרימער. (זי טאַפּט 
דעם רעדיאייטאָר.) ניט ס'הערט זיך און ניט סיזעהט זיך. מיינע 
העט זיינען װוי די העלצער. (זי הויכט אין ביידע הויפענס.) 


דער אַלטער. 
(פערצווייפעלט.) 
װאָס קען דערפון זיין דער תכלית? בין פּסח איז נאָך 
גוטע זיבען װאָכען. און פּסח, מיינסטו, מוז שוין זיין װאַרים ? 
סיגיט זיך אַמאָל אַיין אַ פּסח, װאָס איז אַזױ קאַלט װי אין 
מיטען ווינטער. כ'שריי אַלץ און זאָג דיר, אַז מיטאָר ניט נאַכ- 
געבען קינדער אַלץ, װאָס זיי פערוועלט זיך. אַז זיי הייסען דיר 
קריכען אויפן דאַך? מיט װאָס איז מיר שלעכט געווען דאַון- 
טאָון? אָפּגעוואוינט אַריבער אַכצעהן יאָהר דאַוזדטאַון און איר 
לעב, גאָט צו דאַנקען. מ'האָט דאָך געקענט כאָטש אָפּװאַרטען 
מיט בראַנקס מיט די סטים היט ביז זומער. ס'האָט דאָך ניט 
געברענט! אַז זיי הייסען דיר קריכען אויפץן דאַך!.- 
(פ'הערט זיך אַ מיידעלשער קול פון בעדרום: ,מאַמע" דו 
אַלטע לויפט אין בעד-רום, קומט באַלד אַרויס צוריק.) 
די אַלטע. 
זיי לינען שוין דאָרטען פאר'חלשיטע. כ'ועל זיי פון בעט 
ניט לאָזען אַרויסקריכען! אויפקאַכען אַ גלאָז טהעע, באַשמי 


רען אַ ראָל מיט פּוטער... 
(סיקלינגט.) 


די אַלטע. 
דאָס מוז זיין ע ר. " 
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באַילער"? 1 כיוועל איהם מוזען איבערלאָזען מיט ביידע היי- 
זער און אַנטלױפען פון דאַנען, כ'קען שוין דאָס אַליין ניט 
צוזעהן. 
די אַלטע. 
יואו איז ער איצט? / 
דער דזשעניטאָר. 
ער האָט איצט אָנגעהויבען קאָלעקטען אויפץ ,סטופ". 
איהר דאַרפט זיך ניט שרעקען. ער'ט זיך אָן אַייך ניט פאַרי 
געסען. דערלאַנגט איהם, ער זאָל ניט וויסען פון װאַנען סיאיז 
איהם געקומען. ביי מיר וװערט דאָס אָנגערופען דזשאָסט די 
סיים וי געיגנביעט פון די קעשענעס. מיצאַהלט דיר נעלט פאַר 
סטים היט מיט הייסע װאַסער, פּאַר װאָס ניסטו ניט? פאַר 
שטעלט זיך נאָך פאַר אַ גאַנצען צדיק! גוד באַי. (ער געהט 
צום טיר.) 
די אַלטע. 
(געהט איהם נאָך בעגלייטען.) 
אפשר װאָלט איהר פונדעסטוועגען געקענט מאַכען אַ טראַ- 
פּען װאַרימער אין די רומס ?... 


דער דזשעניטאָר. 
(שטעלט זיך אָפּ און קעהרט זיך אום.) 
אַז ער װאָלט זיך מיר דאָ ניט אַרומגעדרעהט איבער די 
פּלאָרס, װאָלט איך געטרייט אַרייניגנביענען אַביסעל סטים. ער 
קען נאָך קרינען די , פּאָפּלעקציע?" -- ס'איז שוין צייט פאַר 
איהם -- און מיר אויפעסען אַ לעבעדיגען, אַז עריט דערזעהן, 
איך ריהר אָן אַ קויה?. איהר ווייסט ניט, װאָס אַ דבר אַחר 
דאָס איז. גוריבאַי. (ער געהט אַרויס.) 
דער אַלטער. 
גיב איהם ניט די רענט, אַז ער'ט אַרויפקומען. ,נאָו טשעקי, 
נאָו וועשי". וועסטו געבען סטים היט מיט הייסע ואַסער, 
וועסטו קרינען די רענט. אומזיסט ניב איך קיין געלט ניט. 
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די אַלטע. 
פאַר װאָס צאָהלט מען איהם געלט? 
דער אַלטער. 
אַזעלכע געלט! 
דער דזשעניטאָר. 
דאָס פרענ איך דאָך און טענה מיט איהם! אַלע טאָג 
געהט דאָס אין שוהל מיט טלית און תפילין און רעיזט נאָכאַנאַנד 
די רענט! טאָמער װאָס נאָר אַ האַאָר, איז באַלד אַ מופצעטעל. 
עריט דאָ באַלד ביי אַייך זיין, דער טייערער צאַצע! דערלאַנגט 
איהם וויפיעל אין איהם וועט אַריין און רעכענט זיך שוין אִמּ 
פאַר מיר אויך. 
די אַלטע. 
(מיט אַ כאַפּ) 
װאָס טהוט ער דאָ? דער וויפיעלטער איז היינט? כ'האָב 
גאָר אין גאַנצען פאַרגעסען. 
דער דזשענימאָר. 
איהר ווייסט ניט? היינט איז דער צווייטער, נעכטען איז 
דאָך געווען דער ערשטער. אַזױ אין ער באַלד דאָ דעם ערש- 
טען באַגינען. איז דאָך נעכטען געווען שבת, איז שוין איהם 
מסתמא ניט אַיינגעגאַנגען דער דאַװנען מיטין תהיליםזאָגען, 
אַ גאַנצען טאָג האָט איהם מסתמא ,גערופּעט", װאָס ער מוז 
װאַרטען ביז היינט מיט די רענט. אַ קלייניגקייט, אַזאַ שנאָרער 
מוז װאַרטען ביז'ן צווייטען. 
די אַלטע. 
כאָטש אַמאָל אַ טראָפּען הייסע וואַסער... אַמאָל מאַכט זיך, 
די קינדער ווילען נעהמען אַ װאַנע, איז קיינמאָל ניטאָ אַ טראַי 
פּען הייסע װאַסער. 


דער דזשעניטאָר. 
װאָס זאָל איד טאָן, אַז ער װאַטשט מיר נאָכאַנאַנד דעם 
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דער אַלטער. 
װאָס האָכען מיר צו קלאַפּען דעם , רעדיאייטאָר" ? 


דער דזשעניטאָר. 

דערצעהלט מיר קיין מעשות ניט! כבין שוין אין די זאַכען 
אַן אויסגעבונדענער און מיקען מיר ניט נאַרען. איך דערגעה 
שוין, פון װאַנען דער קלאַפּען קומט. מיט עטליכע װאָכע צוריק 
האָט מען נעמאַכט צוויי טענענטס צו מופען פאַרין קלאַפּען- 
(ער דערזעהט, װוי דער אַלטער נעהמט אַרויס אַ פּעקעל סיגאַרעטס, 
בייט זיך זיין שטרענגער טאָן אויף אַ מילדערען) דער קלאַפּען 
העלפט ניט, ס'איז אַרױיסנגעװאָרפען די אַרבײט. איהר האָט 
אפשר אַן איבערינען סיגאַרעט? 


דער אַלטער. 


= 


(מה יפית'דיג.) 
יע, שור, שור (דערלאַנגט איהם אַ סיגאַרעט) נעהמט נאָך איי- 
נעם (דערלאַנגט איהם נאָך איינעם). 


דער דזשעניטאָר. 
(לעגט אַריין ביידע סיגאַרעטס אין קעשענע און רעדט פריינדליך.) 
כזאָג אַייר דעם אמת, ס'איז מיר אַ רחמנות אויף די טע- 
נענטס. מענשען צאָהלען אָפּ בלוטיגע נעלט פאַר רענט מיט 
סטים היט. 
די אַלטע. 
זעהט מיין מאַן ! מוז ער געהן אָנגעטאָן אין שטוב וי אין 
גרעסטען פראָסט און כ'האָב מורא אַרױסצולאָזען די קינדער 
פון די בעטען. 
דער דזשעניטאָר. 
איהר ווייסט גאָר ניט װאָס פאַר אַ שנאָרער דאָס איז! 
אַ ,ליסטער" אויף דער װעלט! דעם נאַנצען טאָג האַלט ער 
מיר אין איין װאַטשען, כ'זאָל ניט מאַכען דעם , היטער" מיטץ 
,באַילער". װאָס כ'שטעה זיך פון איהם אויס צרות! אַלֶע 
וויילע צעהלט ער מיר איבֶער די קויהלען. 


2 א א יי 
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אָפּ אַזױ פיעל יאַָהרען דאַון טאַון און כ'לעב, נאָט צו דאַנקען. 
דאַרף איך גאָר אין מיטען דערינען קריכען אין די בראָנקס, 
מיט אַ נעזונטען קאָפּ אין אַ קראַנקען בעט! אויפי'ן סטריט איז 
װאַרימער, װוי אין די רומס מיט די סטים היט און הייסע װאַ- 
סער מיט אימפּרואװומענטס! קלאַפּ, ס'וועט דיר אַ סך ואַ- 
רימע- ווערען ! 

: {סיקלונגט. ) 


דער אַלטער. 
ווער קען דאָס זיין? 
די אַלטע. 
ווער קען דאָס זיין? 
(זיי געהען צום טיר, עפענען. דער דושעניטאָר קומט אַריין.) 


דער דזשעניטאָר. 
(אַ בייזער.) 
איהרטאָך צוברעכען דעם , רעדיאייטאָר" מיט אַייער קלאַ- 
פּען. קיין סטים היעט װעט איהר ניט אַרױסקלאַפּען. איהר 
קענט זיך אַרױסקלאַפּען אַ מוף-צעטעפ. 


די אַלטע. 
(אַ דערשראָקענע.) 
ווער האָט געקלאַפּט? 
דער אַלטער. 
(אויך אַ דערשראָקענער.) 
מיר האָבען ניט אָנגעריהרט דעם , רעדיאייטאָר". 
די אַלטע. 
מסתמא אין אַנדערע רומס. סיר ריהרען קיינמאָל ניט אָן 


דעם , רעדיאייטאָר". (זי כאַפּט זיך, אַז זי האַלט דעם װאַלגער- 
האָלץ אין האַנד און זי בעהאַלט די הענד אויף הינטען.) 
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האַלז! כ'האָב קיין צייט ניט און קיין כּח ניט צו שטעלען 
זיר איצט רייבען דיר די פּלייצעס. 


דער אַלטער. 
(נעהמט דעם טאַנטעל.) 
האַלט צו, העלף מיר, כ'קען ניט אויסציהען די האַנד. 
(די אַלטע העלפט איהם אָנטהאָן דעם מאַנטעל.) 


דער אַלטער. 
כ'וועל שוין פאַר איין נאַנג אָנטהאָן די הענדשקעס אויך. 
(ער טהוט אָן.) 
די אַלטע. 
די , ראָבבערס" װאָלּט דיר אויך ניט געשאַדט. געה אַריין 
אין בעדירום און דעק נאָך מיט עפּעס צו די קינדער. לייג 
אָן אויף זיי װאָס דו קענסט נעפינען. זיי וועלען דאָרט פאַרי 


פראָרען ווערען אין די בעטען. 
(דער אַלטער געהט אין בעדירום און קומט באַלד אַרויס צוריק.) 


דער אַלטער. 
האָסטאָך שוין אַלְץ אָנגעװואַליעט אויף זיי. ס'איז ניטאָ 


מעהר װאָס צו ליינען. (קיבעצט.) קלאַפּ, קלאַפּ, שעהם זיך 
ניט, זשאַלעװע זיי ניט, ברענג דעם האַקמעסער. 
די אַלטע. 
זאָל דעם לענדלאַרד מיטץן ,ליסטער" אַזױ קלאַפּען אין 
קאָפּ און זאָל זיי אַזױ העלפען, וי ס'וועט מיר דאָ העלפען דער 
קלאַפּען. 
דער אַלטער. 
קענסט צורעכענען דעם דזשעניטאָר אויך. (מיט פאָרוואורף 
און שפּאָט) די קינדער האָבען געװאָלט! וואו שטעהט דאָס 
געשריעבען, אַז קינדער דאַרפען אַלץ אויספיהרען? אַז זיי היײ 
סען דיר קריכען אויפי'ן דאַך, מוזטו זיי אויך פאַלגען? כזיץ 
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כ'האָב מורא, איידער דער ווינטער װועט אַװעקגעהן, וועלען 
מיר דאָ אויספריהרען. 


דער אַלטער. 
(מיט פאָרוואורף.) 

כ'האָב זיך גענוג געבעטען, כידאַרף ניט קיין בראַנקס! 
ווער האָט מיר געהערט און ווער האָט מיר געפַאַלגט? מיר 
שטעכט שוין אין פּלייצע פון די קעלט, וועסט מיר בֿאַלד דאַר- 
פען גוט אַיינרײבען. 

די אַלטע. : 
נעהם טהו אָן דעם מאַנטעל און װיקעל זיך מיט עפּעס 
אַרום דעם האַלז. װאָס געהסטו אַרום אַ. נאַקעטער אין אַזאַ 
פראָסט? אין אַ סװעטער געהט ער! די פיס זיינען ביי מיר 
װי שטיקער אַייז, הלואי האָב איך אַ פֹּאַר װאַליקעס מיט אַ 
פייערטאָפּ. 
דער אַלטער. 
(מיט פאָרוואורף.) 
האָסטאָך געװאָלט בראָנקס ! 
די אַלטע. 

א י ד האָב געװאָלט אין די בראַנקס? די קינדער האָ- 
בען ניט געלאָזט צורוה. זיי האָבען מיר דעם טויט געמאַכט -- 
בראַנקס. 

דער אַלטער. 
(קיבעצט.) 
טו קלאַפּ, װועט דיר דערפון ווערען אַ סך װאַרימער. די 
קינדער האָבּען געװאַָלט! אַלץ מוזען זיי ביי איהר אויספיהרען ! 
אַז זיי װאָלטען דיר הייסען קריכען אויפ'ן דאַך? 
די אַלטע. 
טהו אַן דעם מאַנטעל און פאַרװויקע? זיך מיט עפּעס דעם 


דער נייער נלות 


פּערזאַנען : 


דער שװיטער 

די אילטע. 

ר ערי. ייס ט צה'" 
דער רז שעניטסאר. 
די ד/ז אצגיטארסע.- 


4 


ביים טענאַנט. 

אַ פראָסטיגער זונטאָג אין דער פריה, אַרום עלף אַ זייגער. דער 
פראָסט פיהלט זיך אין דער בראָנקסער ,דיינינג"רום", ווּאו די 
געשיכטע קומט פאָר, נִיט פיעל שװאַכער װוי אויפין גאַס. 

ווען דער פאָרהאַנג הויבט זיך אויף, קומען אַריין פון קיך 
דער אַלטער און די אַלטע. ביידע טראָגען , סוװועטערס", נור די 
אַלטע האָט אויפין , סוועטער" אַ היימישע פאַטשוולע. זי ברענגט מיט 
זיך דעם װאַלגערהאָלץ און הויבט אָן קלאַפּען אין אַ זייט פון 
, רעדיאייטאָר". 


דער אַלטער. 


(שטעכֶעדיג.) 
האָכט געדאַרפט בעסער קלאַפּען מיטין האַקמעסער, װאָלט 
געווען שטאַרקער. 


די אַלטע. 
מיינסט, אַז פון שטאַרקערע קלעפּ װעט ווערען װאַרימער? 


161 
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לואי, 
מאַמע, קום לעג זיך אין כעט. (ער נעהמט איהר פּולס, נעהמט 
אַרויס זיין זייגער, הערט זיך אֵיין.. דערנאָך נעהמט ער אַרויס 
פון קעשענע אַ פאַונטיין-פען מיט אַ בלעטעל פּאַפּיער און שרייבט 
עפּעס אָן. געהט אימיצער אַראָב אין דראָגיסטאָר. (עני נעהמט 
דעם רעצעפּט און געהט אַרויס. לואי בעט זיך.) קום מאַמע, לענ 
זיך -אין בעט. (גאָסי זיצט מעהר דערשלאָגען פון אַלעמען) 


מיכלע. 
(מיט גאַל.) 
איך דאַרף ניט, איך װוי? ניט געהן אין בעט.. מיר אין 
נוט דאָ.. איך ווי? אָנקוקען מיין גרויסען נחת, װאָס כ'האָב 
דערלעבט צו זעהן... 


סיימאן. 
אַז מ'װואָלט מיר פאַר אַ יאָהרען געפאָלגט, בשעת ס'האָט 
זיר געמאַכט מיט די צוויי טויזענד טאָלער.. 


דער פעטער שלמה. 
(צו סייטאנ'ען.) 
קומט נאָר אויס, אַז דו ביזט דער חכם. (ער קומט צו צום 
דאָקטאָר, נעהמט אָן זיין אוֹיער, דרעהט, אָהן כעס.) יעם, דו 
שניידסט זיך אויף אַ גרויסען דאַקטאָר! דו האָסט אונז היינט 
אַלעמען געמאַכט אַ גוטע אָפּעראַציע. 


גאָסי. 
(מיט שווערע זיפצען, זיך שאָקלענדיג, מיט אָרעמס פערפלאָב- 
טען אויפ'ן ברוסט.) 
אוי, אַן אָפּעראַציע, אוי, האָט ער אונז געמאַכט אַן אָפּע- 
ראַציע !-.. 


(פאָרהאַנג.) 
א 
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דער פעטער שלמה. 
ער רעדט, און איך פערשטעה אַ װאָרט ניט װאָס ער זאָגט. 
(אַלע קוקען מיט אויסגעצויגענע פּנים ער.) 


לואי, 

(זיך שרעקענדיג.) 
היינט האָבען מיר זיך פעראייניגט אויף אייביג.. אין 
קאָורט.. מיר האָבען געהייראַט אין קאָורט.. אַזױי האָבען 
מיר בעשלאָסען... אונז זאָלען קיינע שטערונגען ניט זיין אין 
אונזער וועג... אונזער ליעבע האָט ביז היינט געמוזט בלייבען 
אַ נגעהיימניס.. מיר זיינען אָרעם אין געלד, מיר זיינען אָבער 

רייר מיט אונזער ליעבע... מיר זיינען גליקליך... -- - -- 


עני. 
(שרייט אויס.) 
מאַמע! מאַמע! זעהט װאָס איז מיט דער מאַמען! (עס 
ווערט אַ טומעל.) 


! דער פעטער שלמה. 

איהר זעהט ניט, אַז זי האָט גע'חלש'ט? בעשפּריצט איהר 
מיט װאַסער! דריקט איהר די שלייפען! (מ'לויפט אין קיך נאָך 
וואַסעו. די כלה פעררוקט זיך אין אַ ווינקעל, אַ דערשראָקענע, אַ 
בלאַסע. דער שדכן שאַרט זיך שטילערהייט אַרויס פון הויז אָהן אַ 
גוד"באַי". דער דאָקטאָר קומט צו צו זיין מאַמע. מ'ברענגט וואַי 
סער און מישפּריצט אויף דער געחלשיטער, מען דריקט איהר די 
שלייפען.) 


דער פעטער שלמה. 
אָבגעמינטערט! אָבגעמינטערט! 
מיכלע. 


אוי, זאָנט מיר, וואו בין איך? (סיט אַ געוויין.) לאָוט 
מיר חלש'ץ }... 
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(אַלע קוקען, צו זעחן, ווער עס קומט. לואי קומט אַריין. הינטער 
איהם קומט אַ מיידעל פון אַ יאָהר צוואַנציג.) 


לואי, 
גוד-איוונינג. 


די מיידעל. 

גוד-איוונינג. (אַלע קוקען אָן דער מיידעל. קיינער קען איהר 
ניט. זי איז איצט דאָ צום ערשטען מאָל. אַלע וואַרטען, אַז לואי 
זאָל אָנפאַנגען ריידען, ערקלעהרען. נאָר לואי זעהט אויס שטאַרק 
צושראָקען. אַלע קוקען מיט אויסגעצויגענע פּנימיער. מען וויל 
אויף גיך וויסען ווער די מיידעל איז און צו וואָס זי איו דאָ 
איצט געקומען מיט לואי'ן. עס פּאַסט אָבער ניט צו פרעגען. מעהר 
פון אלע איז גאָסו אונגעדולדיג און נייגיעריג.. די סיידעל אַליין 
און און אַ פערלעגענהייט. זי ווייס ניט ווי זיך צו האַלטען. זי 


פּרובירט שמייכלען.. זי איז צושואָקען.. אַ פּאָר. מינוט האַלט 
עס אַװוי אָן.) 


לואי, 
(נעהמט אָן צערטליך די רעכטע האַנד פון דער מיידעל, רעדט 
ערנסט און פול מיט בעדייטונג.) 
איר האָב דאָס גרויסע גליק היינט.. איך דעם טאָג פון 
אונזער ‏ שמחה.. פאַרצושטעלען מיין געליעבטע.. מין 
פרןר = -ידי. זי 


גאָסי. 
(מיט אַ קוויטש.) 
װאָס זאָגט ער? 


מיכלע. 
האַ, װאָס, האַ? 
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מיכלע. 
מיט פיער טויזענד טאָלער? וי אַזױ קען זי דאָס וװע- 
לען ? 
דער שדכן. 
(שמייכעלט.) 
אַמעריקע איז אַ פרייע מדינה, מעג זי דאָר וועלען אפילו 
אַ פּראָפּעסאָר אויך. כ'האָב זיי דאָרטען געפּראָמיסט צו טרייען. 
אַז זיי װעט שטאַרק געפעלען ווערען, װעט מען מסתמא קענען 


אַרויסקרינען נאָך אַ פּאַר הונדערט טאָלער. די חתונה וועלען 
ז יי מאַכען 


גאָסי. 


(מיט אַ כאַפּ.) 
הערסט, מאַמע, אויב ז י י וװעט געפעלען ווערען! 


סיימאן. 
מעהר וי נאָך אַ פּאָר הונדערט טאָלער וװועט מען שור ניט 
קענען קרינען ? 


דער שדכן. 
קיין מיליאָנערען זיינען די לייטע ניט, זיי האָבען נאָך 
מיידלעך אויך. כ'האָב פּלענטי אַנדערע שדוכים זיך אויסצוי 
קלייבען. (ער קוקט זיך אַרום.) דער דאָקטאָר אַליין איז דאַ 
ניטאַ, װי איך זעה. כ'װואָלט געװאָלט איהם אַנקוקעו. 


גאָסי. 
פונדעסטווענען איז דאָס פון לואי'ן אַ גרויסע חוצפּה! ער 
ווייס דאָך, אַז אָהן איהם קען זיד ניט אַנהױבען די , פּאַרע". 


דער פעטער שלמה. 
שאַ, שריי ניט -- -- אָט געהט מען, װוער קומט דאָרטען ? 
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גיזמען נעהמט דאָך היינטיגע צייטען כמעט מעהר ווי צוויי מאָלֿ 
אַזױ פיעל. 


דער שדכן. 

מעגט איהר מיר טאַקע אויך עקסקיוזען. זיי (ווייזט אָן 
אוית מיכלע'ן) האָבען מיר היינט דאָ ניט געלאָזט ריידען, בין 
איך אויף דעם געקומען נאָך אַמאָל. כ'האָב געזאָגט פיער טוי- 
זענד טאָלער, כ'האָב אָבער פּלענטי מיט מעהרער אויך. איך 
פיהר ניט אויס קיין קאַמענע פּאַרטײיען מיט אַפּרייטערס. כ'האָב 
מיט אַכט טויזענד און מיט צעהן טויזענד, אַפילן צװאַנציג 
טויזענד טאַלערדיגע פּאַרטײיען האָב איך אויך געשלאָסען -- -- 


מיכלע. 
(שלאָגט איהם איבער.) 
מיט צװאַנציג טויזענד טאַלער? 


דער שדכן. 
(שטאָלץ.) 
יעס -- מעם -- פּלענטי. 
גאָסי. 
מיט דאָקטוירים ? 
דער שדכן. 


וי ס'מאַכט זיך. כ האָב אויסגעפיהרט פּאַרטײיען מיט די 
גרעסטע מאַנופעקטשערע לייט. אַנדערע גלייכען בעסער לייטע. 
װאָס זיינען אין ביזנעס. די פּאַרטײי װאָס כ'האָב דאָ היינט 
פאָרגעשלאָגען, איז זעהר אַ פיין קינד פון האַײסקו?, זי אין 
שוין געווען כמעט אַ טיטשערקע, ליעבט זיך אין איהר אַ רייכער 
ביזנעס-מאַן מיט צוויי סטאָרס, אָבער זי װויל בעסער אַ דאָק- 
טאָר, ביקאָס זי איז דאָר אַליין אויד אַן ערוקייטעטע. 


גאָסי. 
מיט פיער טויזענד טאָלער אַ דאַקטאָר! 


יי ך. בע א 0 
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דער פעטער שלמה. 
טהענק יו, זיצט, טרינקט דערוויי?ל מיט אונז א ביסעל 
לחיים. 


דער שדכן.. 
(זעצט זיך.) 
קיין גרויסער טרינקער בין איך ניט. אין אונזער ,ליין 
ביזנעס" מוזען מיר זיך דערפון אַבהאַלטען. (ער נעהמט די גלע- 
זעל צו די ליפּען.)) ל5חיים, זאָלען מיר אַלע זיין געזונד און האָי 
בען נחת מיט אַלע אידען. (ער טרינקט אָב אַ ביסעלע.) ביי אַייך 
איז אַ יוםדטוב, אַ זוהן האָט געקראַגען א דיפּלאָם אויף דאָקי 
טאָר. ס'אַ גרויסער נחת פאַר טאַטע-מאַמע, מ'דאַרף זיר משמח 
זיין. 
דער פעטער שלמה. 
כ'האָב שוין דאָ איבערגערעדט, וי אַזױ מ'דערוויסט זיך 
אַזױ גיך. 
דער שדכן. 
(שמייכעלט.) 
אַז מ י ר זאָלען ניט וויסען, טו וער דען? אונזער 
ביזנעס. כ'קען אַייך אויסרעכענען, אויב איהר ווילט, אַלע, װאָס 
האָבען נעכטען געקראָגען דיפּלאָמען אויף דאַקטאָר. 
דער פעטער שלמה. 
איהר זאָלט מיר עקסקיוזען װאָס איך ועל אַייך זאָגען. 
ס'קומט ביי מיר אויס, אַז איהר פערשטעהט ניט גוט אַייער 
ביזנעס. דאָ האָבען מיר זיר אַלֶע נעשניטען ביז'ן ביין. איבער 


0 די קעפּ אין חובות. מ'דערלעבט שוין צו זעהן דעם דיפּלאָם, 


קומט מען באַלד אויף מאָרגען מיט אַ שידוך מיט פיער טויזענד 
טאָלער. ס'אין דאָך קאַם גענוג אויף איינצופיקסען אַן אָפיס 


מיט אינסטרומענטען מיט אַן אױטאַָמאָביל. אַ שטיקעל דענ- 


טיסטעל װאָס האָט קאַם אויסנעשטודירט, צי אַ פּראָסטער דראָ- 
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סיימאן. 
אַז מיכלע װאָלט אַריינגעקומען,. װאָלטען מיר דערווייל 
עפּעס גענומען, איידער ס'הויבט זיך אַן די , פּאַדע". װאָס טהוט 
זי דאָרטען אַזױ לאַנג? 


גאָסי. 
(לאָזט אויס איהר האַרץ צום טאַטען. ) 
זי'ט אַריינקומען! זי'ט אַריינקומען! קיין זאַך פון טיש 
װועט דאָך ניט אַנטלויפען. 


סיימאן. 
ס'ציהט מיר אין האַרצען. (מיכלע קומט אַריין צוגעפוצם 
װוי צו א שמחה.) 


דער פעטער שלמה. 
װוי קומט עס טאַקע, װאָס לואי אין נאָך ניטאָ? סיקען 
אָבער ניט שאַטען צו נעהמען דערוויי? אַ ביסעל בראַנפען. (ער 
נעהמט אַ פולע גלעועל אין האַנד.) פ*חיים! 7חײם! (מען 
טרינקט.) 


מיכלע. 

מיר דוכט, אַז מ קלאַפּט אין טיהר. (זי שטעלט זיך אויף, 
געהט אַריין אין קיך. אַלע קוקען צו זעהן, ווער ס'איז געקומען. 
עס הערט זיך אַ חויכער , גוד איוונינג". מען וואַרט, צו זעהן ווער 
ס'קומט. מיכלע קומט אַריין, נאָך איהר אַ פרעמדער, אונבעקאַנ- 
טער איד, מיט אַ געשאָרענע, געדיכטע, ברוינע באַרד, אָנגעטהאָן ווי 
אַן אַמעריקאַנער , פאָרטגעשריטענער" רעוורענד.) זיי זיינען דער 
מאַן, װאָס איך האָב אַייך דערצעהלט, אַז ער איז דאָ היינט 
געווען בייטאָג. 


דֶער שדכן. 
נוד איוונינג, מזל-טוב אַייד, איר ווינש אַייך גליק. 
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מאַנ'ען פון מיין שאַפּ. קענסט איהם דאָך, װאָס כ'האָב ביי 
איהם נעליהען די פופציג טאָלער, און ברור מיט מלכהין מיט די 
קינדער דאַרפען קומען. דאָס אַלעס. זאָל אַריינקומען מיכלע 
מיט ענע ן צום טיש. (ער שרייט.) מיכלע! ענען 


מיכלע. 
(לויפט אַריין.) 
װאָס איז? 
סיימאן. 
ווער שוין אַמאָל פאַרטיג דאָרטען און זעץ זיך אַװעק. וואו 
איז ענע? 
מיכלע. 


די נשמה איז מיר אַרױסגעפאַלען, כ'האָב געמיינט ס'ברענט 
פון זיינע קולות. (זי געהט צוריק אין קיך. עני קומש אַריין 
אָנגעטהאָן אין אַ שוואַרצע קלייד און זעצט זיך ביים טיש. סיימאן 
גיסט אָן די גלעזלעך.) 
גאָסי. 
וואו איז לואי'? פאַר װאָס איז לואי ניטאַ? ער וייס 
דאָך, אַז מענשען זיינען זיר צוזאַמענגעקומען ! 
דער פעטער שלמה. 
װועט ער קומען מיט אַ ויילע שפּעטער. װאָס איזן דער 
אונגליק? 
גאָסי. 
(בייזערט זיך.) 
ער ווייס, אַז ס'קומען זיך צװאַמען מענשעו! ‏ .4 .ש+ 


+ +*., . ... *44+ .א 


דער פעטער שלמח. / 
וועסט שרייען אויה א י ה ם. װאָס שרייסטו אויף מ י ר? 
איך האָב זיר דאָך ניט פערשפּעטיגט. 
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גאָסי. 
מאַקס ווייס בעסער דעם חשבון. (צו איהר מאַן.) וויפיעל. 
מאַקס ? 
מאַקס. 


פאַר צוויי װאָכען איז געווען גלייכע דריי הונדערט טאָלער. 


דער פעטער שלמה. 
,פאַר צוויי װאָכען" איז ביי מיר קיין לשון ניט: וויפיעל 
איז היינט? 
מאַקס. 


האָט מען דערנאָך גענומען אַפ'ן סוט. 
דער פעטער שלמה. 


אַז מ'קען זיך מיט זיי ניט צוזאַמענרײידען ! וויפיעל האָסטו 
געגעבען אַפ'ן סוט? 
מאַקס. 
אַפ'ן סוט האָכ איך געגעבען פיער און צװאַנציג טאָלער. 


דער פעטער שלמה. 
קאַם אַרױסגערעדט. איז דאָס דריי הונדערט מיט פיער און. 
צװואַנציג טאָלער. 
סיימאן. 
װאָס דאַרפען מיר איצט רעכענען? לֿאָמִיר זיר בעסער זע- 
צען אַרום טיש און דערווייל עפּעס נעהמען. 
גאָסי. 
ווער דאַרף נאָך קומען? וואו איז לואי? 


סיימאן. 
באַלד װועט ער אַריינקומען.. כ'האָב אַיינגעלאַדען וװאַגי 


גל טי 


א 


ע- וי 


יע לקע - ישי יי 
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גאָסי. 
מיט וויפיעפ? 


דער פעטער שלמה. 
ס'איז אַ בזיון איבערצודערצעהלען. 


גאָסי. 
וויפיעל? 


דער פעטער שלמה. 
מיט פיער טויזענד דאָלאַרעס. 


גאָסי. 
אִי, אַ געלעכטער אויף נאמנות { (זי לאַכט.) 


סיימאן. 
מ'האָט געמענט אַ קוק טהאַן אויף די געלד. 


* 
גאָסי. 
(צום טאַטען.) 
װאָס דו זאָגסט! אַז מ'װואָלט דיר געפאָלגט, װאָלסטו נאָך 
פאַר אַ יאָהרען חתונה געמאַכט לואי'ן מיט די מיידעל מיט די 
צוויי טויזענד טאָלער, װאָס מ'האָט איהם גערעדט. 


דער פעטער שלמה. 
(צו גאָסיין.) 
דער טאַטע דיינער איז ניט קיין געװואַלטיגער ביזנעסמאַן. 
פרעג איהם, צי ער ווייס, וויפיעל אונז קאָסט אָב װאָס לואי 
איז געװאָרען אַ דאָקטאָר. כ האָב דאָ פריהער געהאַלטען אין 
צוזאַמענרעכענען, װאָס דער קאַלעדזש מיט אַלצדינג האָט אָב- 
געקאָסט. וויפיעל קומט דיר? 
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מיכלע. 
זאָג דו, עני, וויפיעל. 


עי 
דריי הונדערט מיט פופצעהן דאַלאַר. 


דער פעטער שלמה. 
הער איך דאָך ווערטער. (פערצייכענט. צו עני'ן.) אויב דו 
ווילסט עפּעס אַראָבלאָזען, װעל איך דיר שוין אויסצאָהלען אין 
קעש. 


מיכלע. 

ניט זי װעט דיר אַראָבלאָזען און ניט דו וועסט איהר אויס- 
צאָהלען. קום, עני, טהו זיך איבער. וער אין אַריינ- 
געקומען? (זי קוקט צום טיהר. סיימאן קומט אַריים סיט דו 
פלעשלעך ביער אונטער די אָרעמס, אין די הענד און אין די קע- 
שענעס. נאָך איהם קומט גאָסי מיט איהר מאַן. אַלע ווייבער צו- 
קושען זיך.) זעצט זיך אַלע אַרום טיש. כ'מוז זעהן װאָס עס 
טהוט זיך אין קיטשען. (מיכלע געהט אַװויס. עני געהט נאָך 
איהר. מיכלע קומט באַלד צוריק.) נעהם, שלמה, דערצעה? זיי, 
ווער דאָ איז היינט געווען. איך האָב קיין צייט ניט. (זי געהט 
אַוועק אין קיך.) 


גאָסי. : 
(זעהר נייגיעריג.) 
ווער איז דאָ נעווען? 


דער פּעטער שלמה. 
אין אַמעריקע ווייס זיך יעדערער זיינע ביונעס. נעכטען 
האָט מען אויסגעטהיילט די דיפּלאַמען צו די נייע דאָקטוירים,. 
איז שוין דאָ היינט געווען אַ מאַן, אַ שדכן פאַר לואי'ץ. 
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געווען -- מיינע אַ קאָסטאָמערקע'ס אַ זוהן װאָס האָט אויסגע- 
שטודירט, האָט באַלד געקראָגען אַ מיידעל מיט פינף טויזענר 
טאָלער. ס'געמעגט אָנקוקען אַ נפש אַ דאָקטאָר -- װאָס זאָנ 
איך אַ דאַקטאָר? אַ דענטיסט גאַר -- אַז יענער האָט געקראַי 
גען פינף טויזענד, איז לואי אַ ,, באַנען" צװאַנציג טויזענד. יענער 
איז אַן אסאָבע, אַז ער קען געהן שפּאַציערען אונטער'ן טיש 
(מיט גוטמוטהיגען כעס.) דאָ װועט זיך גיסען בלוט וי װאַסער, 
אַז לואי װועט נעהמען אַ סענט וועניגער פון צעהן טויזענד 


טאָלער. 
מיכלע. 
(מיט נחת און פרייד.) 
אַז איך ווי? איהם נאָר דערוויי? אין גאַנצען ניט חתונה 
מאַכען! װאָס איז ער, אַ מיידע?, אַז כ'זאָל וועלען פון איהם 
פּטור ווערען ? 
דער פעטער שלמה. 
װאַרט, כ'האָב דאָך געהאַלטען עפּעס אין רעכענען! לאָז 
מיר אויסרעכענען ! 
מיכלע. 
איצט רעכען צו איהר. (ווייזט אָן אויף עני'ן.) 
דער פעטער שלמה. 
וויפיעל כאַפּט עס ? 
מיכלע. 
הלואי פערדיענסטו דאָס אַלֶע װאָך, כאָטש אַלע חורש מיט 
מיין מאַן אין איינעם. זי האָט אָנגעגעבען די צייט װאָס לואי 
איז געגאַנגען אין קאַלעדזש אַריבער דריי הונדערט טאָלער. 
דער פעטער שלמה. 


.אַריבער דריי הונדערט טאָלער" איז ביי מיר קיין לשון 
ניט. כ'וויל וויסען וויפיעל. 
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פאַר אַ שׂידור איז דאָס געווען? סיט פיער טויזענד טאָלער? 
װאָס עפּעס גראָד פיער טויזענד? 


מיכלע. 
(שטאָלץ.) 
כ האָב זיך אפילו ניט נאָכגעפרענט. איהרע עלטערען, 


האָט ער געזאָגט, האָבען אַ סטאָר פון דרעסעס מיט וייסטען 
אפּטאון. 


דער פעטער שלמה. 
איך װאָלט איהם אַרױסגעטריבען פון הויז. 


מיכלע. 
װאָס האָב א י ך געטהאָן? ער האָט ביי מיר די טהיר ניט 
געטראָפען. 


דער פעטער שלמה. 

פיער טויזענד טאָלער איזן אפיט ניש קשה דיג פון אַ 
מטבע, אָבער פאַר לואי'ן איז דאָס קיין געלר ניט. כ'קען זאַ- 
גען, אַז עס קאָסט אונז אַליין טהייערער. כ'קען דיר צוזאַמענ- 
רעכענען. (ער נעהט אַרויס אַ ביכעלע פון. קעשענע.) כ'וועל ניט 
רעכענען װאָס ער איז גענאַנגען אין סקּול, האי-סקול, ייס 
איך ניט אויף קלאָהר, װאָס ס'האָט אַבגעקאָסט. (ער קוקט אַריין 
אין ביכעלע.) ביי מיר אַליין האָט מען אָנגענומען: פינף -- 
צװואַנציג -- פינף און צװאַנציג --- פופציג -- צװאַנציג -- פינף 
און צװאַנציג -- װאָס דאַרף איך רעכענען בעזונדער? כ'ועל 
אַ קוק טהאָן די אונטערשטע שׂורה: -- פיער הונדערט מיט 
פינף און זיבעציג טאָלער -- דאָס איז פינף הונדערט, ווענינער 
אַ פינף און צװאַנציגער. ס איז ביי מיר װוי געהאַלטען אין די 
גרעסטע בענק. בעט מיר איין סענט אַראָבלאָזעו, קענסטו ביי 
מיר ניט קריגען. טאַקע פאַר אַ יאָהרען אין דער צייט איז דאָס 
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וויעדער עפּעס אַריין פון קיך. הינטער איהר קומט דער פעטער 
שלמה מיט זיין ווייב. ער איז אַן עלטערער איד מיט אַ גרוי 
בערדעל. ער און זיין ווייב זיינען אָנגעטהאָן וי צו אַ שמחה. די 
ווייבער צוקושען זיך). נעהם, עני, צוקוש זיך מיט'ן פעטער. 
עני. 
(שמייכעלט.) 
מ'דאַרף ניט. 


דער פעטער שלמה. 
מיינסט, איך פרעג ביי איהר? (ער נעהמט אַרום עני'ן און 
טהוט איחר אַ קוש. מוכלע געהט אַרויס און קעהרט זיך באַלד אום 
צוריק.) 
מיכלע. 
הערסט, שלמה, ס'איז מיר גאָר פון זינען אַרױס דיר צוּ דערי 
צעהלען. טרעף, ווער איז דאָ היינט געווען? 


דער פעטער שלמה. 

געה טרעף! זאָג, װעל איך וויסען! װאָס בין איך פאַר 

אַ טרעפער? 
מיכלע. 

כ'האַלט אַזױ אין האַקען די לעבער, קלאַפּט אָן אַ מאַן און 
פרעגט, אויב דאָ וואוינט אַ פאַמיליע נאָלד. זאָג איך יעס. 
פרעגט ער, אויב אונזער זוהן האָט דאָס נעכטען געקראָגען אַ 
דיפּלאָם אויף דאַקטאָר. זאָג איך יעס. ווער, מיינסטו, איז דאָס 
געווען? אַ שידוך פאַר לואי'ן מיט פיער טויזענד טאָלער. 


דער פעטער שלמה. 
אָט דאָס איז אַמעריקע! יאַלבעטשע", אַז די שדכנים 
װאַטשען אָב ער ס'קרינט אַ דיפּלאָם און פערשרייבען ביי זיך 
אַלע דאַקטוירים. יעדערער איז זיד קלוג אין זיין ביזנעס. װאָס 
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ש מיכלע. 

זעהסט, עני, אָט אַזױ אַ געהט ער דאָס אַרויפברענגען ביער. 
(פיימאָן געהט אַרוױיס.) קום אַהער, מיין טאָכטער, לאָמִיר זיך 
צוקושען. (מוטער און טאָכטער צוקושען זיך. זיי זעצען זיך 
אַוועק. מיט נחת און פרייד.) וי ניך מ דערוויסט זיך דאָס.. 
נעכטען האָט לואי געבראַכט אַהיים דעם דיפּלאָם אויף דאָק- 
טער, קומט שוין היינט אַ מאַן מיט אַ שידוך מיט פיער טויזענד 
טאָלער, װי געפעהלט דיר דאָס? 


עני 
(נייגיעריג.) 
ווער איז די מיידעל? 


מיכלע. 
פרענסט סמ י ך ? איך קען איהר? דער מאַן האָט גע- 


זאָגט, אַז דער פאָטער איהרער האָט אַ סטאָר פון דרעסעס מיט 
ווייסטען אַפּטאון. 


עני. 

װאָס איז דאָס פאַר אַ מיידעל? 

מיכלע. 
דער מאַן האָט געזאָגט, אַז זי איז כמעט אַ היעגע געבאָ- 
רענע, זי איז אױיסנעגאַנגען היייסקול און זי איז זעהר אַ שעהנע. 
! ער האָט ניט געטראָפען די טיר אַרויסצונעהן. מיט פיער טויי 
זענד טאָלער קומט מען דאָ צונעהן אַהער! זעה נאָר, װאָס האָב 
איך זיך אין מיטען דערינען נאָר אַװעקנגעזעצט? אין קיטשען 
איז נאָך דאָ אַזױ פיע? אַרבייט. (זי שטעלט זיך אויף און געהט 
אַוועק אין קיך. עני בעקוקט די פראָנטירום מיט אַן אונצופריעדע- 
נעם פּנים. עס געפעהלט איהר ניט. זי וואָלט וועלען עס זאָל זיין 
גראַמער און שעחנער. זי גלעט צו די גאַרדינען, שטעלט איבער די 
חפצים אויפ'ן , מענטעלפיעס". זי נעהמט אַ שטיקעל לעקעך פון 
טיש, בייסט אָפּ און זעצט זיך אַוועק פערטואַכט. מוכלע ברענגט 
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סיימאן. = 
איר געה שוֹין. : 


מיכלע. 
אָט אַזױ װועסטו דאָס אַראָבנעהן אין סטריט מיטץן בלויען 
סוט און מיט די שטייפע העמד אין מיטען װאָך? 
סיימאן. 
פאַר וועמען האָב איך מורא? ס'איז מיינע זאַכען, כ'בין 
קיינעם ניט שולדיג. 
מיכלע. 
זאָלען מיר דאָס פּערמאָגען כאָטש אין פינף יאָהר אַרום 
װאָס דו ביזט שולדיג. 
סיימאן. 
ניט איך, לואי איז שולדיג און ער װעט אַלֶעמען בעצאָה- 
לען. 
מיכלע. 
טו נעהם שוין און געה. וועה, זי דיינע שיך זעהען אויס ! 
פאַר װאָס האָסטו ניט געלאָזט אָבפּוצען זיר די שיך? 
סיימאן. 
(רייבט די נעזער פון די שיך אָן די הויזען.) 
ווער װועט דאָ קוקען אויף די שיך? 


מיכלע. 
געה שוין אַמאָל}! טהו נאָר אַ קוק, ווער איז דאָרטען אַרײינ- 
געקומען. (עני קומט אַריין פון דער אַרביוט.) 


עניי . 
דער טאַטע איז שוין געדרעסט? 
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: סיימאן. 


(מיט אַ ליבטיגען שמייבעל.) 

וואו איז דער מָאַן ? האָסט געדאַרפט נעהמען דעם אַדרעס. 
מיכלע. 

כ'דאַרף ניט אַזעלכע אַדרעסען! כ'האָב אױסגעהאַדעװעט 


אַ זוהן אַ דאָקטאָר -- קומט מען מיר דאַ צוגעהן מיט פיער טוי- 
זענד טאָלאַרעס! דאָס איז ביי דיר געלט? 
סיימאן. 
כ'װאָלט שוין געװאָלט זעהן, װי דאָס זעהט אויס. 
מיכלע. 
כ'האָב איהם געגעבען אַן ענטפער, אַז ער האָט ניט געטראָ- 
פען די טיהר אַרויסצוגעהן. געה נאָך די באָטעלס ביער און קום 
באַלד אַרױף. (סיימאן געהט אַרויס. מיכלע פערגעסט זיך, אַז 
זי האָט זיך פריהער עפּעס דערמאָנט און זי נעהמט זיך צוריק צו 
דער אַרבייט אין פּראָנטירום. זי רוקט צו דעם טיש מעהו צום 
וואנט -- פ'געפעהלט איהר ניט -- רוקט זי צוריק דעם טיש אוים ן 
פריהערדיגען פּלאַץ; שטעלט איבער די שטוהלען, שטעלט זוי צו- 
ריק -- ענג} ענג} -- ניטאָ וואוהין זיך אַ קעהר צו טהאָן. עס 
וועלען זיך, קיין עין הרע, צוזאַמענקומען אַ רעכט ביסעל מענשען, 
וואו וועלען זיי זיך אַלע אַהינטהאָן? זי קוקט זיך אַרום מיט פער- 
צוויופלונג. זי שטעלט וויעדער איבער די שטוהלען -- נאָך ער" 
גער. סיימאן בעווייוט זיך אין טיהר, אָנגעטהאָן אין יום-טוב'דיגע 
קלי ידער.) : 
סיימאן. 
גענוג שוין אַרומרוקען די , פאַרניטשע", די פראָנטירום קען 
גרעסער ניט ווערען. 
מיכלע. 
האָסט זיך שוין אָנגעטאָן? פאַר װאָס ביזטו ניט געגאַנ- 
גען נאָך ביער? 
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סיימאן. ף 
בעסער באַטעלס, על איך שוין קענען אַרויפנעהמען. (ער 
געהט.) 


טיכלע. | 
קום אַהער אויף אַ מינוט. וייסט װאָס פאַר אַ מאַן דאַ 
איז היינט געווען? 


סיימאן. 
ווער איז געווען? 


מיכלע. 
אַז איד וויל, קען איך זאָגען, אַז דו האָסט היינט פערריענט 
אַ פּאַר טויזענד טאָלֶער. 


סיימאן. 
איך האָב היינט פערדיענט אַ פּאַר טויזענד טאָלער? 


מיכלע. 
ביי דיר איזן דאָך רעכט געווען פאַר אַ יאַהרען, אַז לואי 
זאָל חתונה האָבען מיט דער מיידעל מיט די צוויי טויזענר 
טאָלער. 


סיימאן. 
וואס האָט דאָס איינס צו די אנדערע? 


מיכלע. 
(מיט נחת. ) 
וטכמעוז האָט לואי נעכראכט דעס דיפלאם אויף דאקמאר, 
איז שׁויז חיינט דאַ געווען אַ מאַן מיט א שידוך מיט פיער טוי- 
זענד טאַלער. 
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מען האָט געדאַרפט איונצאָהלען אין קאַלעדזש און צו פערשאַפען 
שש סטודענט אַלע נווטיגע זאַכען, וואָס ער האָט געמוזט האָבען. 
גאָסי, די פערהייראַטע טאָכטער, האָט מיטגעהאָלפען מיט אַלע איהרע 
כחות. דער פעטער שלמה, מיכלע'ס ברודער, אַ קאָסטאָמער פעדלער, 
וועלכער האָט אַליין קיין קינדער ניט, האָט אָפט געגעבען פינפער- 
לעך, צעהנערלעך, אויך פינף-און-צוואַנציגערס און פופציגערס, און 
ער האָט דאָס פערשריבען אין אַ בעזונדער ביכעלע. אַלע אָבער האָי 
בען זיי ביי זיך געוואוסט, אַז זייער געלד וועט ניט געהן פערפאַ- 
לען -- לואי וועט זיין אַ דאָקטאָר} זיי וועלען קריגען צוריק 
אַלץ וואָס זיי קומט, -- מיט נחת דערצו. ווען דער פאָרהאַנג הויבט 
זיך אויף, איז די ביהנע ליידיג. מיכלע קומט אַריין פון קיך מיט 
אַ טעלער קיכלעך און שטעלט עס אַװעק אויפ'ן טיש. זי קוקט זיך 
אַרום איבער'ן צימער, צו זעהן, אויב אַלץ איז אין אָרדנונג. זוּ 
גלעט אַביסעל פו די גאַרדינען אויף די פענסטער, גלייכט אויס די 
אָנגעשטעלטע חפצים אויפ'ן , מענטעלפּיעס". דערנאָך נעהמט זי זיך 

איבערשטעלען די טעלער און גלעזער אויפ'ן טיש. זי דערמאָנט זיך 
| אָן עפּעס, געהט צוריק אין קיך. איהר מאַן, סיימאן גאָלד, קומט 
אַריין פון דער אַרבייט.) 


מיכלע. 
ס'ווערט שפּעט. נעה טהו זיך איבער. סגעדאַרפט זעהן 
צו קומען היינט אַ ביסע? פריהער. 


סיימאן. 
אַלְץ אַלְרייט? אָנגעגרייט אַלץ װאָס מ'דאַרף? 


מיכלע. 
(קוקט זיך אַרום.) 
מיר דוכט, ס'איז אַלצדינג דאָ. געה טהו זיך איבער. איב'ל 
אויך געהן עפּעס אַרויפנעהמען אויף זיך. ואָס, זאָנסטו, זאָל 
זיין מיט ביער -- וועסט קויפען באָטעלס, צי אַ פּאַר פּיינט? 
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פּערזאַנען : 


סיימאָן נאָלד, אַ שניידער, אַריבער 80 יאָהר אַלט. 

מיכלע, זיין ווייב. 

לואי, זייער זוהן (אַ דאָקטאָר), 96 יאָהר אַלט. 

עני, זייער אינגסטע קינד, 19 יאָהר אַלט. 

גאָסי, זייער פערהייראַטע טאָכטער, 80 יאָהר אַלט. 
מאַקס, גאָסי'ס מאַן. 

דער פעטער שלמה, מיכלעיס ברודער, אַן עלשערער איד. 
דעם פעטער שלמה'ס ווייב. 

דער שדכן. 

אַן אונבעקאַנטע מיידעל. 


אַן אָבענד אין מיטען וואָך, ביי' סיימאָן גאָלד אין הויז, 
אויף דער איסטיסייד. --- די , פּראָנטירום". דער צימער זעהט אויס 
יוםיטוב'דיג. דער טיש איז פערשפּרייט מיט אַ ווייסען טישטוך, 
אָנגעשטעלט מיט טעלער, גלעזער, גלעולעך, אַ פלאַש שנאַפּס, אַ פלאַש 
וויין, פרוכט, לעקעך. עס איז דאָ אַ גרויסער יוס-טוב היינט. נעב- 
טען האָט דער זוהן זייערער, לואי, געקראָגען זיין דאָקטאָר-דיפּלאָם, 
און היינט איז אַ , פּאַדע" לכבוד די גרויסע פּאַסירונג. זעהר שווער 
איז אָנגעקומען דעם אָרימען שניידער צו סאַכען דעם זוחן פאַר אַ 
דאָקטאָר. מיט וינע אייגענע כחות וואָלט ער דאָס געוויס ניט 
אויסגעפיהרט. אַלע האָבען אין דעם טמיטגעהאָלפען: עני, די אינג- 
פטע קינד זייערע, האָטֹ געגעבען פון איהרע פערדיענסטען, ווען 
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136 ז. לעווין 


גרובין. 
דו קענסט דאָרך גאר ניט זיין אין כעס, ביזט דאָך אַזאַ 
גוטע... 


אַננאַ. 
(שוואַך.) 
לאָז מיך אָב! (גרובין נעהמט פון איהר האַנד איהר בייטעל, 
. וואַרפט אויפ'ן טישעל. ער ציהט אַרויס די שפּילקעס פון איהר 
הוט, וואַרפט אויפ'ן טישעל. ער ציהט זיך אויס אוופ'ן בעטעל. ער 
לאָוט פונאַנדער איהרע האָר. זי וועהרט זיך ניט.) 


גרובין. 
(בעדעקט מיט איהרע האָר זיין פּנים. ער דעקלאַמירט.) 
בעדעק מיך מיט דעם סכך פון דער צויבערליכער סוכה.. 


(פאָרהאַנג פאַלט לאַנגזאַם.) 


;יי .אט ר א 
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אַננא. 
(פער'עקשנ'ט.) 
ניין, דאָס ניט, איך װעל דיר דאָרט זאָגען, װאָס איך זאָג 
דיר איצט. גוטע נאַכט. 


גרובין. 
(לויפט צו איהר צו.) 
געה ניט אַװעק אַזױ! גיב סיר אַ קוש! 


(מיט שפּאָט, שטופּט איחם אַוועק.) 
מאַך דיך ניט נאַריש. 


גרובין. 
(שטעהט צו צו אַננאַ'ן, ווי אַ קליינער אינגעל צו זיין מאַמע.) 
איד װעל דיר ניט לאָזען געהן, מוזט מיר געבען אַ קוש. 


אַננאַ. 
(אונגעדולדיג.) 
נו! זאָל זיין א סוף! איך וװעל דאָ היינט מיט איהם 
ניט פאַרטיג ווערען. נאַ} (זי טהוט איהם אַ שוואַכען קוש אויפ'ן 
באַק) טשעפּע זיר שוין אַמאָל אָב | 


גרובין. 
(כאַפּט איהר אַרום מיט ביידע אָרעמס) 
געה ניט! 


אַננאַ. 
(קעמפּפט שוואַך זיך צו בעפרייען פון איהם.) 
װאָס טהוט זיך דאָ מיט מיר? לאָז מיך נעהן.. טשעפּע 
זיר אֶב... לאָז מיך צורוה..-- 


154 ז. לעווין 


גרובין. 
(מיט אַ פערשטיקט געוויין.) 
איך װועל אויף דיר װאַרטען דיענסטאג ביים סאָבוויי. 


אַננא. 
ניין, קום ניט, מיך ציהט ניט מעהר צו דיר. איך װוע? דיר 
אפשר אַמאָל שיקען אַ פּאָספטאל-קאַרד. 


גרובין. 
(בעטעלט.) 
איד בעט דיך, קום, װועסט זעהן. ביז דיענסטאג װעט אַלץ 
פערגעסען ווערען... 


אַננאַ. 
(פעסט.) 
דאָס קען ניט זיין און דאָס װועט ניט זיי. 


גרובין. 
(מיט געוויין.) 
איך װוע? קומען.. (ער זעצט זיך אויפ'ן בעטעל און וויינט 
אין ביידע הענד. אַננאַ בעטראכט איהם מיט רחסנות. פּויזע.) 


אַננאַ. 
גוט, קום, על איך דיר דאָרט זאַנען, אַז איך װוי? דיך 
ניט מעהר, אויב דו מוזט עס נאָך אַ מאָל הערען. 


גרובין. 
(ווישט די אויגען.) 
מיר וועלען פאָהרען אין פּאַרק, איך וועל דיר פאָרלעזען 
מיינע זאַכען, וועסט זעהן, װועסט זיין צוריק מיין אַננאַ.. ‏ עס 
וועט פערגעסען ווערען.. 
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ליעב האַבען... בערעכען נור װוי דו האָסט מיר דאָ בעהאַנ'י 
דעלט! (זי שטעלט זיך אויף, נעהסט אָן די הענטעל פון מיר. גרן- 
בין קומט צו נאָהענט צו איהר.) 


: גרובין. 


(בעט זיך.) 
געה ניט, מיר וועלען זעהן סזאָל פערגעסען ווערען. 


אַננאַ. 

כ'וועל ניט פערגעסען... איך בין זיך אָבער מודה, אַז מיך 
פערדריסט מיין גאַנצער אויפטהו... איך האָב עס ניט געדאַרפט 
טהאָן און ווייטער לעבען אין דיין פער'חלומ'ט וועלטעל... מיר 
איז דאָך דאָרט געווען אַזױ גוט.. איצט קען איד ניט מעהר.. 
איך בין געשטראָפט געװאָרען פאַר'ן וועלען צופיעל וויסען.. 
פאַר מיין נייניעריגקייט... מ'דאַרף ניט וועלען דערגרונטעווען.- 
אָבער פערפאַלען... גוטע נאַכט! 


גרובין. 
(מיט אַן אויסגעשריי.) 
װאַרט! איך װויל דיר עפּעס פרעגען: זאָג מיר, וי װאָלט 
געווען, אַז איר נעהם אַן דיין פּלאַן און איך װויל, און איך בין 
גליקליך צו נעהן מיט דיר, און צום סוף זאָגסטו מיר, אַז דו 
האָסט זיך בלויז געשפּיעלט -- האָסטו איבערגעקלעהרט, וי 
אידך װאָלט דערפון געליטעןן? 


אַננאַ. 
ניין. איך בין מודה, אַז דאָס איז מיר גאָר אויפ'ן זינען 
ניט געקומען. זעהסט דאָך אָבער, װי עס האָט זיך אויסגעלאַי 
זען. אַ נוטע נאַכט, לאָז מיך עפענען די טיר. 


150 ז. לעווין 


דו ביזט פאַר מיר ניט מעהר װאָס געווען! בערעכען דיין 
האַנדלונג, אויב דו קענסט עס נור! 


גרובין. 
נאַרישקײטען! לאָמִיר בעסער פערגעסען! 


אַננאַ. 
איך קען ניט פערגעסען און איך על דאָס ניט פערגעסען. 
איך האָב קיין חרטה ניט װאָס מיר האָבען זיר בעקענט און 
איך האָב דיך ליעב געקראָגען. איך האָב אַלֶע מאָל געוואוסט. 
אַז דו ביזט אַ שװואַך אינגעל מיט מעהר פאַנטאַזיע איידער שבל, 
מעהר קינד איידער מאַן, און דאָס טאַקע האָב איד ליעב געהאַט 
אין דיר, און איך האָב נעטהאָן, װי מיר האָט זיך געװאָלט... 
אפשר האָב איך מיט דעם געזינדינט, א דאגה מיינע, כ'האָב 
קיין חרטה ניט.. מיין מאַיער איז אַלרייט, איך האָב צוּ איהם 
גאָרנישט... סיר איז אָבער געווען אַזױ לאַנגווייליג, װאַכעריג. 
ניט אינטערעסאַנט אַלֶעס אַרום... מיין לעבען האָט זיך געצוי- 
גען , רענעלע", וי אַן אָנגעדרעהטער זיינער -- האָב איך מיך 
אַריײינגעלאָזען אויף אַ וויילע אין דיין וועלטעל, כ'האָב דיך אמת 
ליעב געהאַט, ס'איז געווען אינטערעסאַנט. סיך פערדריסט 
א א 5 
גרובין. 


(בעט זיך.) 
זא? זיין וי געווען-- 


אַננאַ. 
כ'פיהל, אַז ס'קען ניט זיין מעהר װאָס געווען! דו ביזט 
שוין מעהר ניט פאַר מיר קיין קליין שװאַך אינגעל, נאָר אַ 
קליין מענשעלע, אַ פּיטשינקער מאַנעלע, און אַזאַ קען איר ניט 


פּאָעזיע און פּראָזע 131 


אַננאַ. 
(נעהמט איחר האַנדדבייטעל פון טיש, זעצט זיך.) 
מיר האָט זיך געװאָלט וויסען, מיר האָט זיך געװאָלט דער" 
געהן עפּעס מעהר ווענען דיר. ‏ איך האָב געװאָלט דערקענען 
דיך מעהר... איך האָב געװאָלט א ביסעלע טיעפער דערנרונ- 
טעווען דיין ליעבע צו מיר... 


גרובין. 
(מיט אַ מוסר"טאָן.) 
האָסט עס ניט געדאַרפט טהאָן. נו, מילא, אַבי דיין פער- 
פאַסטע געשיכטע האָט אַ נוטען סוף. טהו אויס די העט. (ער 
שטעלט זיך אויף און נעהמט ציהען די שפּילקעס פון איהר הוט.) 


אַננא. 
ניין, ניין. ניט היינט. (זי שטופּט אַוועק זיין האַנד.) איך 
פיה?, אַז עס איז געװאָרען אַנדערש, מיין ליעבע איז עפּעס ניט 
מעהר יענע ליעבע. 


גרובין. 
(מיט שפּאָט.) 
נאַרישקײיט! רעדסט װי אַ קינד! 
אַננא. 
פּאַעזיע און פּראָזע 4 , 37 


שטעל דיך פאָר, אַז די געשיכטע איז טאַקע אמת -- װאָס 
פאַר אַ פּנים װאָלט איך איצט געהאַט? סיך שוידערט! (זי 
שוידערט.) 


גרובין. 
הויבט זיר אָן אַ מעשה! רייד ניט מעהר פון דעם, אַ שפּאַס 
און אַ סוף, אַ דאַגה, נו! 


10 ז. לעווין 


גרובין. 
דו געהסט צוריק ? 
געוויס געה איך צוריק. 
גרובין. 
מיינע רייד! 
אַננא. 
יא, דיינע רייד, אָבער א ביסע? אַנדערש, װוי דו מיינסט. 
גרובין. 
װאָס מיינסטו? 
אַננאַ. 


איך מיין, אז איך האָב פאַר דיר פערפאַסט אַ געשיכטע: 
איך האָב וועגען דיר מיט מיין מאַיער'ן ניט נערעדט. נו, וי 
געפעהל איך דיר עפּעס אַלס פערפאַסערין? (זי צולאַכט זיך.) 


גרובין. 
(ערשטוינט.) 
די גאַנצע געשיכטע האָסטו זיך אױיסגעטראַכט? 


אַננאַ. 
און װאָס האָסט ד ו געמיינט, איד על זיין אַזױ נאַאיו, 
נאַריש, הייסט עס, און אָבטהאַן אַזאַ אומגעלומפּערט שטיקעל 
אַרבייט? דו ווייסט דאָך, אַז איך בין ניט אַזאַ נאַר. (זי געהט 
צום טיר.) / 


גרובין. 
געה נאָך ניט, זעץ זיך. צו װאָס האָסטו דאָס געטהאָן? 
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שטעלט זיך אויף.) איך על זיך ניט מאַכען קליין און נאַריש.- 
איך װועל געהן.. בלייבט עס, אַז דו ווילסט מיך מעהר ניט 
זעהן. 


גרובין. 
(מיט רוגזה.) 
איך האָב דאָס ניט געזאָגט. װעסט מיר שיקען אַ פּאָסטאַל- . 
קאַרד מיט דיין נייעם אַדרעס, וואו דו װוועסט אַריינמופען, װעל 
איך זעהן. (אַננאַ האָט זיך דערווייל אָנגעטהאָן איהר הוט, אַריונ- 
געשטעקט די שפּילקעס.) 


אַננאַ. 
בעטען זיך ביי דיר װועט מיר געוויס ניט העלפען, און 
איך װעל דאָס ניט טהאָן. ס'איז נאָך מיין גליק, װאָס איך האָב 
זיר פערזאָרגט, איידער איך בין צו דיר געקומען. 


גרובין. 
(הויבט אויף דעם קאָפּ, קוקט איהר אָן.) 
מיט װאָס האָסטו זיך פּערזאָרגט ? 


איך האָב זיך פערזאָרגט מיט אַ גוטע היים און מיט 8ַ גאַנץ 
פיינעם מאַן. 
גרובין. 
(זעחר נייגיעריג.) 
וי אַזױי? 


דאָס איז מיין היים, און מיין מאַן מאַיער. 


128 צ | ז. לעווין 


גרובין. 
דו רערסט איבעריגע רייד. 


אַננאַ. 
דו ליעבסט מיך ניט מעהר? זאָג מיר דאָס! 


גרובין. 
ס איז איצט אַנדערש, וי געווען. 


דו ליעבסט סיך ניט מעהר? 


גרובין. 
אז מ'וויל, קען מען דאָס אַזױ זאָגען-. 


אַננאַ. 
און דיך אַרט ניט, וואוהין איך װעל געהן און װאָס פון מיר 
וועט ווערען ? 


גרובין. 
צו װאָס דאַרפסטו דאָס אַזױ אויסטייטשען? לאָז מיר 
צורוה אַ וויילע (ער פּערטראַכט זיך.) 


אַננא. 
וי דען קען מען דאָס אָנרופען ? 

גרובין. 
לאָז מיך צורוה ! 

אַננאַ. 


האָסט קיין געדולד ניט צו הערען מיינע רייד... גוט.. (זי 
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גרובין. 


(אָנגעבלאָזען, ברוגז.) 
האָסט זיך ביי מיר ניט אָנגעפרענט, אויב דו זאָלסט דאָס 
טהאָן. 


אַננא. 
צו װאָס האָב איך דאָס געדאַרפט? כ'וייס דאָך פון דיין 
ליעבע פאַר מיר. 


גרובין. 
(קאַלט.) 
איצט איז שוין אַנדערש, דו האָסט אונזער ליעבע אַליין 
אָבגעטויטעט. 
אַננא. 
(מיט שרעק.) 


װאָס מיינסטו אַנדערש? ס'קען דאָך אַנדערש שוין ניט 
זיין, מיר מוזען פון איצט אַן זיין צוזאַמען. 


גרובין. 
: (קאַלט.) 
דאָס איז ניט מיין בעגעהר און איך װעל מיך דערצו ניט 
צווינגען. 
אַננא. 
אוי! וי קענסטו ריידען צו מיר אַזױ גרויזאַם? 
גרובין. 


איך זאָג דיר, װאָס איך פיהל; צווינגען קען אי זיר ניט; 
טהו װוי דו פערשטעהסט. 


אַננאַ. 
(מיט געבעט.) 
דאָס קען ניט געשעהן, כ'מוז זיין מיט דיר. 
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אַננאַ. 
דו ביזט אַ מאָדנער... נאָך מיין שכל נאָך, האָט דער היינ- 
טיגער טאָג געדאַרפט זיין ביי אונז דער גליקליכסטער! כ האָב 
דאָך היינט פערלאָזען יענעם מאַן אויף אַלע מאָל און בין גנע" 
קומען צו דיר. 


גרובין. 

(העכסט אונגעדולדיג.) 
כ'האָב געוואוסט, אַז דו װועסט דאָס ניט בענעהּמען! היינט 
האָסטו פון מיר גערויבט יענעם זיסען ציטער און געהויבענעם 
שטאָלץ, װאָס איך האָב ביז איצט געהאַט אַלע דיענסטאג און 
פרייטאג ביי אונזער צוזאַמענטרעפען זיך... מיר װעט פעהלען 
די פּאַעזיע פון ערװואַרטונג, דער צאַרטער פּלאַטער פון מיין 
נשמה, די שטאַלצע אויפלעבונג פון מיין וועזען.. איך בעט 
דיר, טהו מיר אַ טובה, לאָז מיך איבער אַ וויילע מיט מיינע געי 

דאַנקען. 


אַננאַ. 
(דערשלאָגען.) 
אפשר פערשטעה איך טאַקע ניט.. ס'איז דאָך שוין אָבער 
פערפאַלען, ס'איז דאָך אָבגעטהאָן געװאָרען און ס'קען דאָך 
צוריק אַנדערש ניט ווערען. 


גרובין. 


(מיט פאָרוואורף.) 
האָסט ניט גוט געטהאָן. 


אַננאַ. 
אָבער איצט איז דאָך שוין ניטאָ װאָס צו ריידען. ס'איז 
דאָך פערפאַלען. 
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אַננאַ. 
(בעט זיך.) 
זאָג מיר, פאַר װאָס, ערקלעהר מיר... מיר וועלען דאָך פון 
איצט אָן זיין אַלע מאָל צוזאַמען, װעט דאָך אונז זיין אַ סך 
בעסער וי פריהער. 


גרובין. 
(טהוט אַ מאַך מיט'ן האַנד.) 
דו קענסט ניט פערשטעהן.. עס װועט מעהר ביי מיר ניט 
זיין דער זיסער ציטער פון ערװואַרטונג, װאָס איך פלעג פיהלען 
אָבװואַרטענדיג דיך יעדען מאָל ביים סאַבװיײסטיישאָן.. און 
דער פאַהרען מיט דער אָפענער קאַר צו ניו ראַשעל.. און דער 
שפּאַציער אויף באָסטאָן ראָוד און דערנאָך איין קראַטאַנאַ פּאַרק... 
אַז דו װאָלסט פּערשטאַנען... (לאָזט אַראָב דעם קאָפּ.) 


אַננאַ. 
(מונטער.) 
איד דאָך שוין איצט ניטאָ ווענען װאָס זיר צוֹ זאָרגען! 
מיר וועלען שוין מעהר ניט דאַרפען ציטערען און זיך שרעקען. 
מיר וועלען דאָך אַלע מאָל זיין צוזאַמען !.. 


נרובין. 

(ווי מסיט רחמנות.) 
וועסט ניט פערשטעהן... ס'איז פאַראַן אין דעם מענשענס 
נשמה אַזאַ סטרונע, װאָס פערשאַפּט גרויס נחת-רוח, אַז מ'ווייס 
ביי זיך, אַז די פרוי געהט אַװעק פון יענעם מאַן און געהט 
צו דיר; זי לאָזט איבער יענעם מאַן, װאָס מיינט ביי זיך, אַז 
זי איז זיינע, און זי נגעהט צו דיר.. דאָס מאַכט דיין נשמה 
אויפקוועלען, דיין קאָפּ הויבט זיר העכער און דיינע אויגען 
קוקען מיט שטאָלץ.. דו פיהלסט וי דיינע פּלייצעס װערען ' 
ברייטער און דיין טראָט פעסטער... און דאָס װועל איך מעהר 

ניט דורכלעבען. 
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גרובין. 
(מיט אויסגעשטעלטע אויגען.) 
איך?? 
אַננאַ. 
(מיט אַ שטילען לאַכען.) 
װאָס האָסטו זיך אַזױ דערשראָקען? וועסט מיר אַביסעלע 
אונטערהעלפען. סיר וועלען דאָך קיין סך ניט דאַרפען, מיר 
וועלען זיר דאָך האָבען איינע די אַנדערע. (גרובין לאָזט אַראָב 
דעם קאָפּ און פערטואַכט זיך. פּויזע.) 


גרובין. 
(מיט האַלב-פערמאַכטע אויגען, פּאָעטיש.) 
איך פיה?, וי דער צויבּער פערשווינדט, װוי די זאַנפטע סאַי 
מעטענע ביז-השמשות'דיגע שאָטענס, װאָס ווערען פערשלונגען 
אין דעם שװאַרצען ריעזען-מויל פון דער פינסטערער נאַכט. 


אַננאַ. 
וועגען װאָס זאַָגסטו דאָס? 


גרובין. 
(נאַכלעסיג.) 
דו פערשטעהסט עס ניט, ס'איז ניט פאַר דיר, וועסט עס ניט 
בענעהמען. 
אַננא. 
(בעט.) 


זאָג מיר, ערקלעהר מיר. 


גרובין. 
אונזער ליעבע פערליערט דעם חן, דעם רייץ;: דער כשוף 
טהוט זיר אָב פון אונזער ליעבע, מיר בלייבען װאַכעדיגע. 
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גרובין. 
(ברוגז.) 
האָסט געטהאָן ניט גוט. מיר געפעהלט עס ניט. 
אַננפ. 
(בעט.) 


עס האָט דאָך געמוזט קומען דערצו.. מיר האָבען דאָך 
אַלֶע מאָל געטרוימט פון דער צייט, ווען סיר וועלען זיין אין 
נאַנצען איינע פאַר די אַנדערע... און איצט געפעהלט עס דיר 
ניט. און דו ביזט אומעטיג... פאַר װאָס ?..- 


גרובין. 
(פערצווייפעלט.) 
דו האָסט זיך אַזױ גוט געלעבט... װאָס וועט זיין איצט ?... 


אַננאַ. 
(מיט געבעט, צערטליך). 
ניין... איך האָב ניט נעלעבט.. דו זאָלסט אַזױ ריירען.. 
דוֹ ווייסט דאָך מיינע געפיהלען... מיט דיר װוע? איך גאָרנישט 
דאַרפען... ד ו ועסט זיין מיט מיר.. 


גרובין. 
(מיט רוֹגוה.) 
אָבער וי וועלען מיר לעבען? 


אַננאַ. 
(טרייסט איחם.) 
דאָס איז נאָרנישט. איך האָב דאָך אַמאָל נעאַרבײט. קיין 
גרויסע פערדיענערקע בין איך ניט; אויף מיין ,לעבען" װעל 
איך שוין מסתמא מאַכען ווייעס-:איז, און דו װועסט מסתמא 
אויך מוזען ווערען אַ פערדיענער. (די לעצשע ווערטער מיט אַ 
שמייכעל.) 
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אננא. 
ס'איז געבליבען, מיר שיירען זיך. ער לאָזט מיר האָבען 
מיין אייגענעם ווילען. 


גרובין. 
(אונגעדולדיג.) 
אָבער װאָס איז געווען דער סוף?. 


אַננאַ. 

ער האָט בלויז פון מיר פערלאַנגט, איך זאָל איהם געבען 
אַ צעהן טעג ,נאָטיס? -- ער װויל טרייען, אפשר װועט ער דורך 
די עטליכע טעג זיך אויך קענען פערליעבען אין א נשמה מיט 
אַ זעדלעלע, װועט ער קענען אָנהאַלטען די רומס. ער װיל ניט 
אַוועקשענקען אין אַ סעקאַנד-הענד סטאָר פיער רומס נאָך כמעט 
נייע פוירניטשור; היינט די װיקטראָלאַ איז נאָך אין גאַנצען אַ 
נייע, ערשט ניט לאַנג צוריק בעצאַהלט הונדערט מיט פינף 
טאָלער קעש, מיט אַזױ פיעל רעקאָרדס פון די גרעסטע סטאַרס, 
פון טעטראַזיני און גאַלי קוירטשי און טיטא רופא -- װאָס קען 
ער איצט דערפאַר קריגען ? 


גרובין. 
(אונגעדולדיג, שרייט.) 
דאָס וויל איך ניט הערען ! איד וויל וויסען, װאָס ביי אַייך 
איז בעשלאָסען געװאָרען. 


אַננאַ. 

איך האָב מעהר ניט געקענט הערען זיינע וויצען און בין 
אַװעק פון הויז. מיין לעצטער װאָרט צו איהם -איז געווען, אַז 
ביי אונז איז אויס, איך װועל מיט איהם מעהר ניט זיין, איך 
געה צו דיר. (גרובין לאָוט אַראָפּ דעם קאָפּ, פערטראַכט ויך. 
קורצע פּויזע.) װאָס ביזטו אַזױ פערזאָרנט? (זי לאָזט אַריין 
אַ האַנד פינגערס אין זיינע האָר. גרובין שטופּט אַוועק איהר 
חאַנד). 
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גרובין. 
(שפּרינגט וויעדער אויף.) 
זעי? ע ? ע האָט ער געזאָגט! (ער מאַכט װיעדער איין 
שפּרייז און זעצט זיך צוריק.) 


אַננאַ. 
(פערענטפערט זיך.) 
קענסטאָך איהם מיט זיינע ווערטלאך. 


גרובין. 
(שטרענג.) 
און װאָס האָסטו איהם געזאָגט ? 
אַננאַ. 
(צאַרט.) 


איך האָב איהם געזאַנגט, אַן איך פיה?, אַז זיין געלד איז 
מיר טרייף, איך טאָר זיר צו דעם ניט צוריהרען, און אין די 
פיער רומס איז מיר ענג. 


גרובין. 
(געלאַטענער.) 
און װאָס נ אַ ך האָסטוֹ איהם געזאַנט?? 


אַננאַ. 
(אין זעלבען טאָן.) 
איך האָב איהם געזאָגט און איהם ערקלעהרט, אַז איך קעו 
ניט און ווי? ניט זיין מעהר מיט איהם. איך געה צו דיר און 
ניב זיך אין נאַנצען אָב דיר. איך וויל זיין עהרליך צו איהם, 
צו דיר און צו זיך אַלֵיין. 


גרובין. 
(מוטהלאָז.) 
װאָס איז געבליבען ? 
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גרובין. 
(אַן אָנגעצונדענער.) 
ער האָט געלאַכט פון מיר? (ער שטעלט זיך אויף און וויל 
שפּרייזען איבער'ן צימער, נאָר אַזוי ווי מעהר ווו איין טראָט איז 
ניטאָ וואו צו מאַכען, זעצט ער זיך צוריק.) ע ר האָט געלאַכט 
פון מ י'ר! ער ! אן װאָס ה אַ ס ט ו געאַנט? 


אַננאַ. 
(מיט אַן אַראָבגעלאָזטען קאָפּ.) 
איך האָב איהם געזאָגט װאָס איך פיהל. 


גרובין. 
אָבער װאָס האָסטו איה ג ע ז אָ ג ט ? ווא ס? 


אַננא. 
אירך האָב איהם געזאָגט, אַז איך ליעב דיין נשמה, די צאַרט- 
קייט פון דיין זעעלע. 


גרובין. 
(אַלץ אין כעס.) 
און װאָס האָט ער אויף דעם געזאַנט? 


אַננאַ. 

(פערענטפערט זיך.) . 

ער האָט געלאַכט דערפון און ער האָט געזאָגט, אַז ער האָט 

זיך אין מיר גענאַרט. ער האָט געמיינט, אַז איך בין אַ קלונע, 

און צום סוף איז נאָר ביי מיר רעכט אַװעקצואװאַרפען אַ גאַנץ 

וואוילען מאַן מיט איבער פערציג דאַלאַר אַ װאָך סטערי, מיט 

פיער רומס מיט אַלע אימפּרואוומענטס, סטים היט און הייסע 

װאַסער און שאָוער בעטה, און אַװעקנעהן ליעבען אַ נשמה מיט 
די צאַרטקײט פון אַ } עיל ע ל ע. 
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אַננא. 
גאָר! איך װאָלט דאָס קיינמאָל אויף איהם ניט נגענלויבט. 
ער איז געווען קאַלט און ער האָט געלאַכט. 
גרובין. 
(קוקט אָן אַננאַ ן.) 
ער האָט געלאַכט? פון וועמען האָט ער געלאַכט? 


אַננאַ. 
ער האָט געלאַכט פון מיר און פון דיר אויך. 
גרובין. 
(כטעט מיט אַן אויסגעשריי.) 
פון מיר האָט ער געלאַכט? 


אַננאַ. 
פון דיר האָט ער געלאַכט אַ ביסע?. דערהויפּט האָט ער 
געלאַכט פון מיר. 


גרובין. 
(מאָהנט שטרענג., 
פאַרװאָס האָט ער געלאַכט? { 


אַננא. 
(אַזוי ווי זיך פערענשפערענדיג.) 
דו קענסט דאָך מאַיער'ן מיט זיינע ווערטלער -- -- אַז 


ער האָט מיך אויסגעהערט ווער מיין געליעבטער איז און אַז 
איך װוי? איהם פּערלאָזען און אַװעקגעהן מיט דיר, האָט ער 
געלאַכט פון מיר, װאָס מיין געליעבטער וועגט הונדערט מיט 
: דריי פונט און פערדיענט אַ קװאָדער אַ װאָך; און ער האָט 
געזעהן אָן דיר נקמה, װאָס אַז דו וועסט האָבען אַ ווייב, וועסטו 
שוין מוזען זעהן פערדיענען דרייסיג סענט אַ װאָך און װועסט 
קיין ניין-און-ניינציג פונט אויר ניט וועגען. 
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אַננא. 
(אין זעלביגען פאָן.) 
איך האָב איהם דערצעהלט אַלץ, װאָס ביי אונן קומט 
פאֵר. 


גרובין. 
(דערצאָרענט.) 
ווער האָט דיר געהייסען? פאַרװאָס האָסטו זיך פריהער 
ניט דורכגערעדט מיט מיר וועגען דעם? 


אַננאַ. 
(ענטוישט מיט וועהטאָג.) 
אַזױ נעהמסטו דאָס אויף אַזאַ וויכטינע נייעס? און איך 
האָב געמיינט, דו וועסט זיין גליקליר דאָס צו הערען... (קורצע 
פּויזע) ס'איז דאָך שוין פערפאַלען.. 


גרובין. 
(ברוגז.) 
װאָס האָסטו איהם דערצעהלט? 


אַננאַ. 

(צערטליך, זאַנפט.) 
איך האָב איהם דערצעהלט דעם גאַנצען אמת.. איך האַב 
איהם אוױיסגעזאָגט, אַז איך האָב דיך ליעב.. איך האָב פון 
איהם נאָרניט בעהאַלטען.. און איך האָכ איהם געזאָגט, אַז 
איך קען ווייטער אַזױ ניט לעבען.. איך מוז זיך אין גאַנצען 
איבערנעבען צו דיר.. איך מון איהם פערלאָזען.. איך מוז 

געהן מיט דיר, שטענדיג זיין מיט דיר... 


גרובין. 
(מונטערער, מיט אַ שטיקעל נצחון.) 
און װי האָט ער זיך געהאַלטען? געװען וילד, האַ? 
אױיסגעבראַכען אין אַ שטורם ? 
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גרובין. 
(נעהמט דעם דאָלאר.) 
װאָס גיסטו מיר וויעדער אַ טאָלער? אַ ניקעל װעט זיין 
גענוג. 


אַננאַ. 
האַלט דעם טאָלער, האָסט דען געלד? 


- גרובין. 
כ'דאַרף קריגען אין רעדאַקציע. 


אַננאַ. 
ביז דו וועסט ק ר י ג ע }... געה און קיים גלייך צוריק, פער- 
געה ניט איצט אין רעסטאָראַנט. שטעל אַװעק דעם שטעקען. 
געהסט דאָך אַראָב אויף אַ מינוט. (גרובין טהוט אַ וואָרף סישטע- 
קעל, געהט האַסטיג אַרויס. אַננאַ קוקט אַריין אין ביבעל. (פויזע). 


גרובין. 
(קוסט אַריין פערסאָפּעט, מיט'ן ליולקע איֹן מויל, טהוט 
אויס דעם רעקעל און החיטעל און זעצט זיך אויפ'ן בע- 
טעל.) 
איך בין געלאָפען. (ער ציהט ויך אויס.) דערצעהל, נוֹ, 
װאָס האָסטו צו זאָגען ל 
אַננאַ. 
(ערנפט, האַלב אומעטיג.) 
איך האָב געהאַט אַ לאַנגען נעשפּרעך מיט מיין מאַן, מיט 
מאַיער'ן... איך האָב איהם אַלץ אוױיסגעזאָגט. 


גרובין. 
(זעצט זיך האַסטיג אויף.) 
װאָס האָסטו איהם אוױיסגעזאָגט? 
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(נעהמט אַוועק די האָר פון זיינע הענד). 
ניין, ניט איצט. (זי זעצט זיך צוריק אויפ'ן שטוחל.) 


גרובין. 
(דעקלאַמאַטאָריש.) 
און װאָרום האָסטו זיך דערווייטערט פון מיר? 


אַננאַ. 
דאָס איז נור אויף אַ קורצע וויילע. מיר וועלען פריהער 
אַביסעל ריירען. 


גרובין. 
זיי אַזױ נוט, דערלאַנג מיר די ליולקע פון טישעל. (זי דער- 
לאַנגט איהם.) דערלאַנג מיר, זיי אַזױ גוט, אַ שטיקעל פּאַפּיער 
און דעם פּענסי? פון טיש. (אַננאַ זוכט אויפ'ן טישעל, געפינט 
פַּאַפּיער און פּענסיל.) 


אַננאַ. 
מיר ריידען דאָך איצט, צו װאָס דאַרפסטו דאָס? 


1 גרובין. 

סטאָר ניט פערגעסען ווערען.. וװי האָב איך געזאָגט.. 
צוויי גאָלדענע שויבען.. פון אַ סוכה פון רענענבויגען.. זיי 
אַזױ גוט, נעהֶם אַרױס פון מיין רעקעל דעם טאַבאַק... װאַרט, 
וואַרט... כ'האָב גאָר פערגעסען.. אוױיסגעגאַנגען ביי מיר דער 
טאַבאַק... כ האָב גאָרניט קיין טאַבאַק.. כ'וועל מוזען אַראָב- 
נעהן קויפען, אָהן טאַבאַק װעל איך דאָ ניט קענען זיין.. (ער 
קריכט אַראָב פון בעטעל, טהוט אָן ס'רעקעל און היטעל, נעהמט דעם 
שטעקען אונטער'ן אָרעם, טרייסעלט דורך אַלע קעשענעס און בלייבט 
שטעהן אומעטיג. אננא פערשטעהט, אַז ער האָט קיין געלד ניט. זו 
עפענט איהר האַנדיבייטעל, דערלאַנגט איהם אַ פּאַפּיערענעם דאָלאַר.) 
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ציהט ער זיך אויס אויף זיין רעקעל און היטעל. ער נעהמט אָן 
אַננאַ ס האַנד). זעץ זיך דאָ אויפ'ן בעטעל לעבען מיר. (זי 
זעצט זיך). האָסט שטאַרק געבענקט נאָך מיר, מיין אַננאַ? 


אַננאַ. 
(צערטליך). 
יא. (זי שטעקט אַריין אַ האַנד פינגערס אין זיינע געדיכטע 
האָר. ) 
גרובין. 


(טהוט אַ קוש אַננאַ'ס צווייטע האַנד. ‏ ער נעהמט ריידען 
פּאָעטיש. פערטראַכט.) 
נעהם מיך אַרום מים דיינע מלאד-פליעגלען און זאָל מיין 
פלאַטערענדע נשמה ווערען אַרומגעװעבט מיט אַ נעץ פון ציי 
טערינען גענוס. (ער נעהמט איהרע ביידע הענד און פערדעקט מיט 
זיי זיין פַּנים.) 


אַננא. 
(בעט.) 
לעז מיר פאָר די זאַך, װאָס דו האָסט היינט געשאַפען. 
נרובין. 
(פייערליך.) 


ניין, ניט איצט! די שעהנסטע שטיק דיכטיקונסט, דער 
ערהאַבענסטער בוקעט פּאַעזיע װעט אויסזעהן קליין און ניש- 
טינ און הב?'דיג נעגען דיר. געגען דיין צעדעריגעשטאַלט, געי 
גען דיינע אוינען צוויי, װאָס זעהען אויס װוי צוויי מלאכים" 
עופה'לעך, אַרויסקוקענדיג דורך גאָלדענע צוויי שויבען פון אַ 
סוכה, געפלאַכטען פון רעגענבוינען בעדעק מיך מיט דעם 
! סכך פון דער צויבערליכער סוכה.. (ער נעהסט זיך צו איהרע 
האָר.) בעהעפט זיך נעהענטער צו מיר און בעדעק מיך מיט דעם 
סכך פון זייר !... (אַננאַ'ס האָר לאָזען זיך אַראָב; גרובין קושט 
הייס די ברעגען.) 
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זיצט אַ געקעסטעלטע היטעלע. אַ ליולקע אין מויל. עס 
איז אַ הייסער אָבענד, געהט ער אָהן אַ קאָלנער און 
האַלזדטוך. אַ שטעקעל אין האַנד. פון ביירע קעשענעס 
פון זיין רעקעל סטאַרטשען אַרויס צייטונגען, זשורנאַ- 
לען, פּאַפּיערען). 


דו זיצט שוין לאַנג? 


אַננא. 
איך בין געקומען פּונקט צום מינוט. וי אַזױ געהסטו דאָס 
אַװעק און לאָזט אָפען די טיהר? 


גרובין. 

כ'בין אַרױס אויף אַ מינוט. (ער טהוט אויס ס רעקעל און 
היטעל און טהוט עס אַ שמיץ אויפ'ן בעטעל; ער טהוט אַ קוק אין 
שפּיעגעלע אויפ'ן װאַנד און פאָהרט דורך מיט אַ האַנד צושפּרייטע 
פינגער דורך זיינע האָר אויף אַרויף, ווי מימ א קאַם). כ'האָב דאָ 
פריהער אָנגעשריבען אַ זאַך, האָב איך געמוזט אַראָבלויפען אין 
רעסטאָראַנט פאַרלעזען פאַר א פּאַר חברים. (ער זעצט זיך אויפ'ן 
רעקעל און היטעל). 


אַננאַ. 


אימיצער האָט דאָך געקענט אַהער אַריינקומען און אַל/ 
אַרױסטראַגען פון דאַנען ?1 


גרובין. 

װאָס קען מען דאָ ביי מיר נעהמען? מיינע אַלע געדרוקטע 
און געשריבענע זאַכען טראַג איך דאָך אַרום מיט זיך, כ'לאָז 
עס קיינמאָל ניט איבער אַליין אין רום. װאָס אין דאָס? (עו 
נעהמט אַ ,פּייפּער-בעג" פון טישעל, נעהמט אַװויס אַן עפּעל און 
טהוט אַ ביס מיט, גרויס אַפּעטיט) און װאָס אין. דאָרטען? (ער 
נעהמט אַרויס פון צווייטען , בעג" אַ שטיינגעל וויינטשרויבען) 
האָסטו טאַקע גוט געטהאָן װאָס דו האָסט עס געבראכט. (ער 
עסט שנעל אויף דעם עפּעל, פערשלינגט די וויינטרויבען. דערנאָך 
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פּערזאַנען: 
ג ר ו ב ין, אַפּאָעט, 99 יאָהר אַלט. 
אַננאַ, אַ װײיבעל, 98 יאָהר אַלט. 


גרובין'ס רום אויף איסט בראָדוויי. די געוועחנליכע , פעפּרעט" 
רום" אין אַ טענעמענט הויז אויף דער איסט-סייד. אַן אַייזערנע 
בעטעל, אַ שטוהל, אַ קליין טישעל, אָנגעוואָרפען מיט צייטונגען און 
ביכלעך. דער צימער איז גאַנץ קליין. מען קען דאָרט זיצען, ליעגען, 
נאָר טאָמער וויל מען אָפּצעהלען דריי טריט, איז ניטאָ וואו. 

ווען דער פאָרהאַנג הויבט זיך אויף, איז די ביהנע ליידיג. עס 
הערט זיך אַ שװאַכער קלאַפּען אויף יענער זייט טיהר. פּווזע. וויע- 
דער אַ קלאַפּען. פּויזע. ‏ די הענטעל פון טיהר בעוועגט זיך. די 
טיהר עפענט זיך. אַננאַ קומט אַריין. 

אַננאַ איז אַ שוואַרץ-חנ'עוודיג ווייבעל, אָנגעטהאָן גאַנץ זומער- 
דיג, אין אַ ווייסען זומער-אַנצוג, אַ ברייטע, ווייסע שטרויענע הוט. 
זי ברענגט מיט זיך אַ פּאָר פּאַפּיערענע זעקלעך (בעגס) צוזאַמען מיט 
איהר לעדערנעם האַנדיבייטעל. זי לעגט אַוועק די דאָזיגע זאַכען 
אויפ'ן ט'ישעל. וי זעצט זיך, נעהמט אַ ביכעל פון טיש, עפענט, 
קוקט אַריין. פּויזע אַ פּאָר מינוט. 


גרובין. 
(קומט האַסטיג אַריין. ער איז אַ שעהן בחור'ל, אַ קאָפּ גע- 
דיכטע, בלאָנדע, ניט פערקאַמשע האָר, אויף וועלבע עס 
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טען מיטװאָך !... װוי כ'האָב דאָס דערזעהן, האָב איך שוין פער- 
שטאַנען, אַז דער קלאָג איזן פאַרטיג.. איהר מעגט ביידע די 
כפּרה ווערען, דו מיט איהר און זי מיט דיר -- -- װאָס דאַרפסטו 
נאָך קומען אויפרייסען מיר די אויגען? אַ מאַן זאָל זיין אַזאַ'ן 
אָקס, אַ פערד, אַ בהמה! דאָס קרענקט מיך מעהר פון אַלֶץ.- 
כ'װאָלט אַנטלאַפען, אַז כ'װואָלט געהאַט וואו צו געהן מיט'ן 
קינר... 


מאַקס. 
(וויל ריידען). 
ע-עדעדעדע.-- 


בערטהא. 

װילסט זיך שוין נעהמען שווערען מסתמא, אַז דו'סט מעהר 
צו איהר ניט געהן -- וועל איך דיר נלויבען, װוי כיגלויב דיר אַלע 
מאָל. װי קען מען גלויבען אַזאַ אָקס, אַ פערד, אַ בהמה -- אַזױ 
װי אַ הונט בילט. (שטעלט זיך אויף) זאָלסט זיך ניט דער" 
וועגען אַריינקומען צו מיר, זאָג איך דיר} (זי געהט אַריין אין 
פּראָנט-רום. ער בלייבט זיצען דערשראָקען און דערשלאָגען ! פוווע.- 
דערנאָך הויבט ער זיך אויף, געהט צו צום פראָנט-רום-טיר, וואַגט 
ניט אַריינצוגעהן). 


מאַקס. 
בערטעלע.. איך פּראמיס דיר... איך שווער.. זאָל איך 


ניט דערלעבען צו זעהן אייבי ן.. זאָל איך ניט זעהן אויף מיינע 
אוינען.. איכ'? צו איהר מעהר ניט - -- -- 


(פאָרחאַנג). 
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מאַקס. 
וװואו דען האָב איך געגעסען? שור, אין בראָנקס, אין 
טשיילדס, וואו מינעהמט זיך אַלצדינג אַלֵיין און מ'עסט אויף 
אַ טשער. 
בערטהא, 
האָסט שוין אָנגעמאַכט נייע מיסטייקס. אין די בראָנקס 
איז ניטאָ קיין טשיילדס און ביי טשיילדס נעהמט מען זיך ניט 
אַלֵיין און מ'עסט ניט אויף אַ טשער. 
מאַקס. 
מיר דוכט זיך, אַז ס'איז געווען שור אין טשיילדס. 
בערטהא, 
ס'דוכט זיך דיר טאַקע. דערמאָן זיך אַקאָרשט, װאָו דו 
האָסט היינט געגעסען דינער... (זי שטעכט איהם דורך מיט איהרע 
אויגען. ער קען ניט פערטראָגען איהר קוק און לאָוט אַראָב דעם 
קאָפּ. פּויזע). נו, האָסט זיך שוין דערמאַנט? 
מאַקס. 
(מיט געמאַכטען קוראַזש). 
װאָס מאַכט דיר אויס? װואָס װילסטו היינט האָבען ? 
בערטהא. 
(רעדט מיט וועהטאָג). 
דו האָסט היינט גענעסען דינער ביי דער שװאַרצער אידי- 
אָטקע... זי איז שוין דאָ פון דער קאָונטרי, האָסטו זיך דאָרטען 
ביי איהר אַרומגעװאַלגערט היינט דעם גאַנצען טאָג. 
מאַקס. 
(אויפגעציטערט פון שרעק). 
ווער איז געווען ביי איהר? הער אויף! 
בערטהא. 
באַקסעס קענדי מיט ואַטשקעס ברעננט ער מיר אין מי- 
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בערטהא, 
װאָס װוילסטו מיר אַיינרײידען? כווייס ניט װאָס ביי דיר 
אין די פּאַקעטס טהוט זיך אַלע נאַכט? 


מאַקס. 
(ווייס ניט וואָס צו זאָגען). 
אַלירייט, האָב איך געמאַכט אַ מיסטייק. 


בערטהא. 
דו האָסט היינט געמאַכט נאַָך אַ מיסטייק, דוכט זיך מיר 
אָב: מיט דזשאַנסאַנ'יען און מיט די גאַנצע בראַנקס. 


מאַקס. 
וי אַזױי? 
בערטהא, 
מוזט מאַכען אַ מיסטייק, אַז דו ביזט געווען דעם גאַנצען 
טאָג אין די בראַנקס. 
: מאַקס. 
וואו דען בין איך געווען? לַאָמִיר עסען סאַפּער און אַ סוף! 


בערטהא. 


מיר'ן נאָך עסען סאַפּער אויך. דערוויי? לאָמיר פעטלען 
וועגען די װאַטש מיט די בראַנקס. 


מאַקס. 
װאָס איז דאָ צו סעטלען? כ'האָב דאָך שוין געקויפט און 
פערפאַלען. לאָמִיר עסען סאַפּער. 


בערמהאַ. 

װאָס ביזטו מיט אַמאָל געװאָרען אַזױי הוננעריג. האָסט 
גאָר היינט קיין דינער ניט גענעסען? ואו האָסטו געגעסען 
דינער? אויך אין די בראַנקס ? 
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מאַקס. 
(צודרומשקעט.) 
כ'האָב נעזעהן פאַרבייגעהענדיג. 
בערטהא. 
פאַרבייגעהענדיג אין די בראָנקס האָסטו דערזעהן די װואַטש 
אין אַ דזשולערײ-סטאָר אין די דריי און צװאַנציגסטע סטריט? 
ביזט דאָך אַ רענעלער קונצענמאַכער. 
(נאָך מעהר צודרומשקעט). 
ב'מיין נעכטען. 
בערטהא. 
אֶה, דו האָסט די װואַטש געקויפט נעכטען, און דו האָסט 
מיר גאָרניט דערצעהלט דערפון. וואו האָסטו געהאַלטען די 
װאַטש ביז היינט? 
מאַקם. 
(שוין אַביסעל פרייער.) 
אין פּאַקעט. 
בערטהם. 
אין פּאַקעט? דו מוזט מאַכען 8 מיסטייק. נעכטען ביי 
נאַכט האָב איך ניט געפונען קיין װאַטש ביי דיר אין פּאַקעט. 
מאַקס. 
כ'האָב געהאַלטען אין דעם אַנדער פּאַקעט, אין די הויזען. 
בערטהא. 
כ'זאָג דיר, אַז דו האָסט אַ מיסטייק. אין דיינע הויזען-פּאַ- 
קעטס האָב אירך ניט געפונען קיין װואַטש. 
מאַקס. 
איך זאָג דיר, ס'איז יא געווען. 
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מאַקס. 
ס'כאַפּט אַרום פערציג טאָלער. כ'געדענק שוין ניט. 
בערמהא. 
אַלע מאָל געדענקסטו קלאַר אַלֶע סיילס, פאַר װאָס נע- 


דענקסטו היינט עפּעס ניט? 


כ האָב פאַרגעסען. 


מאַקס. 


בערטהא. 
זאָל זיין אַזױ. אַז דוֹ ביזט אַרױס פון דושאַנסאַנ'ען, וואו 


ביזטו אַועק? 


דאָן 


מאַקס. 
כ'בין אַװעק אין סטאָרס צו קאָסטאָמערס. 
בערטהא. 
אין די בראַנקס ? 
מאַקם. 
יעס, געוויס אין די בראַנקס. 
בערטהא. 
דעם גאַנצען טאָג אין די בראַנקס? 
מאַקס. 
שור, וואו דען? 
בערטהא. 
ביז איצט ? 
מאַקס. 
שור, איך קום איצט פון דאָרטען. 
בערטהא. 


טאַ װוי אַזױ האָסטו געקענט דערזעהן די װאַטש אין אַ ווינ" 
אין די דריי און צװאַנציגסטע סטריט? 


אַ מאַן א ,חכם" 105 


מאַקס. 
הונדערט ניין און פערציג. 
בערטהאַ. 
ביזט געפאָהרען , סטרייט" אין די בראַנקס? 
מאַקס. 
וואו דען בין איך געפאָהרען ? 
בערטהאַ. 
פרעגסט מ י ר ? װאָס האָסטו געטהאָן? 
מאַקם. 
כ'בין אַריין אין אַ סטאָר צו אַ קאַסטאָמער. 
בערמהא. 
וי הייסט די סטאָר? װאָס'ער סטאָר איז דאָס געוועז? 
מאַקס. 


(שטאַמעלט אונטער.) 
די פטאָר רופט זיך אָן מיט אַ נאָמען דזשאַנסאַן. 
בערטהא. 
דזשאַנסאָן? האָסט מיר גאָר קיינמאָ? ניט דערצעהלט פון 
דיינעם אַ קאָסטאַמער מיט אַזאַ נאָמען. 
מאַקס. 
אַ נייער קאָסטאָמער. 
בערטהא. 
האָסט איהם פערקויפט אַ סר נעקטייס? 
מאַקם. 
אַ רעכט ביסעל. 
בערטהא. 
וויפיעל בעטרעפט דער אָרדער? 
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מאַקס. 
וי אַלע טאָג. 
בערטהא, 
װאָס װי אַלע טאָן ? 
מאַקס. 
גאָרניט. 
בערטהאַ. 
װאָס הייסט גאָרניט? 
מאַקס. 
גאָרניט. 
בערטהא. 
גאָרניט? 
מאַקס. 
יעס. 
בערטהא. 
איך פאַרשטעה דאָס ניט. 
מאַקם. 
װאָס אין דאָ ניט צו פאַרשטעהן? 
בערטהא. 


מיר דוכט זיך, אַז איך פאַרשטעה עפּעס יאָ. וויפיעל אַזיי- 
גער ביזטו היינט אַרױס פון הויז מיט די סעמפּעלס? 


מאַקס. 
ס'איז געווען פאַר ניין אַזייגער. 


בערטהאַ. 
אויף װאָס'ער סטיישאָן ביזטו אַראָפּ? 
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בערטחםא. 
(קוקט איהם שטאַרק אָן). 
אַ באַקס קענדי מיט אַ װאַטש? װאָס איז עפּעס דער 
מעהר מיט אַמאָל? זעהסט זיך אַן וועניג װאַטשעס אַלע טאָג 
אין די װינדאָוס ? 


מאַקס. 
כ'האָב דאָך דיר געזאָגט, ס'איז די לייטעסט סטייל, האָב איף 
זיר ניט געקענט אַיינהאַלטען. 


בערטהא. 
קום אַהער, זעץ זיך אַװעק ביים טיש. װאָס האָסטו זיך דאָרט 
פערשטעקט אין אַ ווינקעל? (ער זעצט זיך. זיין מונטערקייט 
איז דערווייל אַראָבגעשלאָגען געוואָרען. בערטהאַ קוקט איהם אין 
די אויגען אַריין): ביזט עפּעס היינט געווען ביזי דעם נאנצען 


טאָג ? 
מאַקס. 
יעס, געווען ביזי. 
בערטהא. 
פערקויפט אַ סך נעקטייס? 
מאַקס. 
אַ רעכט ביסעל. 
בערטהא. 
און װאָס נאָך האָסטו געטהאָן היינט? 
מאַקס. 
ואס זאָל איך טהאָן? גאָרנישט. 
בערטהא. 


איך מיין, זואו ביזטו געווען, וי אַזױ האָסטו פערבראַכט ? 
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בערטהא. 
(וויקעלט אויף, דערזעהט אַ באַקס קענדי, בעטראַכט עפ). 
פּאַרק און טילפאָרד; וויפיעל האָסטו שוין דערפאַר בע" 
צאָהלט ? 
מאַקס. 
(טהוט אויס הוט און ראָק). 
אַ דאגה דיינע. כ' האָב דיר געבראַכט נאָך עפּעס, כ'וועל 
דיר ווייזען נאָר סאַפּער. אייבי שלאָפט שוין? 
בערטהא. 
כ'האָב איהם געלעגט שלאָפען. ס'האָט זיך דאָך שוין אָנ 
געהויבען סקול. אויף װאָס האַסטו שוין ווידער געספּענדט? 
מאַקס. 
וועסט זעהר נאָך סאַפּער. 
בערטהאַ. 
לאָז מיר אַ קוק טהאָן. 
מאַקס. 
כ'האָב דיר געזאַגט נאָך סאַפּער. וועסט דאָך שוין מסתמא 
ניט לאָזען צורוה. (ער נעהמט אַװויס פון בוזעם-קעשענע פון זיין 
ראָק אַ קליין קעסטעלע, עפענט און נעהמט אַרויס אַ דאַמען-זייגערעל 
מיט אַ דימענטעל וואָס מען טהוט אָן אויפ'ן האַנד). 
: בערמהא. | 
װאָס עפּעס אין מיטען דערינען נאָך אַ װאַטש? כ'האָב 
דאָך אַ װאַטש. נעקסטע אָד איז רענט. סאיז סאליד גאָלֵר? 
מאַקם. 
געפּלײטעט, אָבער ס'איז די לייטעסט סטייל. כּ'האָב גע- 
זעהן אין אַ װוינדאָו פון אַ דזשולערי סטאָר אויף דער דריי און 
צװאַנציגסטער סטריט, האָב איך זיך ניט געקענט אַיינהאַלטען 
און דאָס געמוזט פאַר דיר קויפען. 


אַ מאַן אַ ,חכם". - 


פערואַָנען: 


מאַקס, אַ בלאָנדער, גוטיאויסגעפילטער יונגערטמאַן, מיט 
גואָבע ליפּען, ואָס ווינען שטענדיג אַ בי'סעל 
אָפּען. איבער דרויסיג יאָהר אַלט. אַ סיילסמען 
פון , נעקווער". 
בערטהא, זיין פרוי, אַ ברונעטע, דינע ווייבעל, מיט 
אַ קליין פּנימ'ל און גרויסע אויגען. קנאַפּע 
דרייסיג יאָהר אַלט. 


נאָך אַכט אַזייגער אין אָבענד. ‏ דער טיש איז געגרייט צום 
סאַפּער. אַ באַלעבאַטיש צוגעקליבענער צימער. דער סאַן האָט זיך 
היינט עטוואָס פּערשפּעטיגט, טהוט בערטהאַ דערווייל עפּעס אַן אַר" 
בייט: זי שטעלט איבער די כּלים אין אַלמער, ווישט אויס דעם ברויט- 
באַקס, שיט אָן זאַלץ אין זאַלצמעסטעל, פעפער אין פעפערמעסטעל, גיט 
אַכטונג אויף די טעפּלעך אוופ'ן אויווען. מאַקס קוסט אַריין. ער 
איז מונטער און אויפגעלעגט, מיט אַ טשעמאָדאַנטשיק אין האַנד. 


מאַקס. 
װאַרטסט שוין, האַ? פערשפּעטינט, כ'האָב ניט געקענט 
העלפען. נאַ דיר, (ער עפענט דעם טשעמאָדאַנטשיק) דאָס האָכ איך 
דיר געבראַכט פאַר דיין װאַרטען. (ער דערלאַנגט איהר אַ לאַנג- 
ליכען פּאַפּירענעם פּעקעל). 
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הײימאֿן. 

(אַ צופלאַמטער.) 
בעקי, די מאַמע האָט געהאַט אַ באָי מיט אַ מיידעל! מיר'ן 
האָבען אַ ברית מיט אַ מזל-טוב! (ער שלעפּט אַרויס פון אונ- 
טער'ן ואַש-טאָב אַ געפלאָכטענע פּלאַש.) כ'האָב אין גאַנצען אָנגע- 
גרייט אַ האַלבען נאַלאָן, כ'ל'מוזען צוקויפען. דערוויי? מעג איך 
נעהמען אַ ביסעלע. בעקי, דערלאַנג מיר אַ נלעזעל! (בעקי 
שטעלט זיך אויף אַ שטוהל ביים אַלמער, דערלאַנגט איהם אַ גלעזעל. 
גיסט אָן.) בעקי, טהו אַ קוק אין טאָפּ. נאָך סאַפּער וועלען מיר 

זיר ביידע שטעלען אויסוואַשען די וװועש. (ער טרינקט.) 


(פאָרהאַנג. ) 
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הײימאֿן. 

אַז ס'וועט זיין באַשערט, וועלען מיינע קינדער זיין דאָקי 
טוירים. ‏ (עס הערט זיך אַ קלאַפּ אין טיהו.) קאַם אין! (עס 
קומט אַריין אַ מעסענדזשער-באָי, מיט אַ געלען קאָנווערט אין האַנד.) 


מעסענדזשער באָי. 
אייטש דזשייקאָבסאָן ? 


הײימאַן. 
יעס. (דער באָי דערלאַנגט איהם דעם קאָנווערט און בלייבט 
װאַרמען אויף אַ ניקעל אַ ,טיפ". היימאַן רייסט אויף דעם קאָנ" 
ווערט) : ס'מוז זיין פון האָספּיטאל, כ'אָב איבערגעלאָזט אַ 
קװאָדער אויף אַ טעלעגראַמע. (ער קוקט אויפ | געלען פּאַפּיערעל.) 
אויב איהר ווילט אַזױ גוט זיין.-. 


די פרוי. 
(פערשטעהט אַז ער קען ניט לעוען) : 
געוויס. (זי קוקש אַריין.) אַזױױי.. וװעגען ד ע ם אייז 
אַייער פרוי אין האָספּיטאַל... זי האָט געהאַט אַ צווילינג, אַ באִי 
מיט אַ מיידעל. (זי שטעלט זיך אויף.) 


היײימאַן. 
(מיט אַ ליכטיגען פּנים.) 
אוי, גאָט צו דאַנקען ! װאָס מאַכצי? 


די פרוי. 
| (ביום טיתר.) 
זי איז מסתמא אֶלרייט. (זי געהט אַוויס אָהן אַ גוד'באַי. 
דער מעפענדזשער"באָי, אַיינזעהענדיג, אַז זיין וואַרטען איז אומי 
זיסט, געהט אויך אַרויס, מיט ניט קיין פרעהליכערען האַרצען פון 
דער ליידי. דער טאַטע און די קינדער ווערען פרייער און פרעת- 
ליכער.) 
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די פרוי. 
ס'איז בעוויזען געװאָרען מיט סטאַטיסטיק, אַז די רייכע 
לייטע האָבען וועניגער קינדער פון די אַרימע, און דאָס דאַרף 
ניט אַזױ זיין. אַ סך קינדער ביי אָרימע עלטערען זיינען אַ לאַסט 
אויף די עלטערען און אויף זיך אַלֵיין. 


היימפֿן. 
(אַזױי ווי ער וואָלט זיך פערענטפערען). 

אַלֶע קינדער זיינען ביי מיר טהייער. 

די פרוי. וָ 
(זעהר עדעל.) 
אֶה, געוויס. זעהר שעהנע קינדער אייערע. איך רייד אין 
אַלגעמײן. איהר קענט דאָך ניט בעשטרייטען, אַז פינף קינדער 
קענען ניט געשפּייזט ווערען פאַר דיזעלביגע ביסעל נעלד, וי 

צוויי קינדער. 


היײימפֿן. 
(פערענטפערט זיך.) 

מיינע קינדער פעהלט גאָרניט. 

די פרוי. 
(ווייך.) 
ענטשולדיגט. איך רייד ניט ווענען אַייערע קינדער. איך 
רייד אין אַלגעמײן וועגען אַרימע מענשען. איין קינד אָדער 
צוויי קען קריגען אַ פיעל בעסערע ערציהונג ביי אֶרימע עֲלי 
טערען, װי פינף אָדער זעקס. איך בין ניט קיין רייכע פרוי. 
איך בין פּערהייראַט שוין באַלד צוועלף יאָהר און איך האָב 
איין זוהן. ווען איך װאָלט געהאַט עטליכע קינדער, װוי װאַלט 
איך זיי אַלֶע געקענט בילדען און געבען זיי אַ נוטע ערציהונג? 
מיין איין זוהן װעל איר קענען מאַכען פאַר אַ דאָקטאָר, אָדער 
צו װאָס ער וועט זיין פעהיג. אַזױ דאַרפען טהאָן אַלֶע ניט 

רייכע עלטערען. 
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הײימאַן. 

מיין ווייב אִיז געווען קראַנק. זייט געהאַט אַביסעל , אַזמע", 
איז זי געווען אַריכער דריי פערטעל יאָהר ביי אַ שװועסטער 
איהרע אין ,קאַנעדיקע" פ אַ ,טשיקען פאַם". - 


די פרױי. 
(נאָכדענקענד.) 
אַזױ... וי לאַנג זיינט איהר פערהייראַט ? 
הײימאַן. 
ס'עט ווערען ניין יאָהר. 
די פרוי. 


אַזױ} (פערצייכענט.) אונזער סאָסייעטי האָט די אויפנאַבע 
צו ערקלעהרען די עלטערען פון דער נייבאַרהוד, ווענען די ער" 
ציהונג פון זייערע קינדער. אונזערע סטאַטיסטישע אונטער- 
זוכונגען האָבען בעוויזען, אַז די עלטערען װאָס האָבען ווענינער 
קינדער, גיבען די קינדער א בעסערע אויפפּאַסונג און ערציהונג 
ווי די, װאָס האָבען א סך קינדער. די עוועניו סי סיסטערס 
סוירקעל" האָט זיר דאַרום געשטעלט אַלס איהר פליכט בעקאַנט 
צו מאַכען דעם פאַקט אין אונזער נייבאָרהור. 


הײימאַן. 

מיר דוכט, כ'האַ' געלייענט אַנומעלט אין פּייפּער פון די 
זאַכען. װוי רופט מען דאָס אָניעט מיט אַזאַ מאָדנעם נאָמען? 

די פרוי. 

,בוירטה קאַנטראָל". דאָס מיינט: די עלטערען זאַלֶען 
קאַנטראָלירען די געבורט פון זייערע קינדער. מענשען זאָלען 
האָבען אַזױ פיעל קינדער, וויפיעל זיי זיינען אימשטאַנד גוט 
אויפצופּאַסען און געבען אַ גוטע ערציהונג. 

היימאן. 
כ'דערמאָן זיך איצט. 
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בעקי'ן) : לאָז די ליידי זיך זעצען. (בעקי הויבט זיך אויף, 
טרעט אָב אָן אַ זייט.) 
די פרוי. 
טהענקס. (זעצט זיך.) איך בין פון דער , עוועניו סי סיס" 
טערס סוירקע?". אונזער אויפגאַכע איז צו העלפען און אוים- 
קלעהרען. שעהנינקע קינדערלעך אַייערע. וי אַלט איז די 
עלסטע? (זי נעהמט אַרויס אַ נאָטיץ"ביכעלע און בלייפעדער פון 
פּאָרטפעל. ) 
הײימאַן. 
אַכט יאָהר. 
די פרוי. 
(איבערקוקענדיג די קינדער.) 
דער נעקסטער? (פערצייכענט אין ביכעלע.) 


. היימאַן. 
זעקס יאָהר. 
די פרוי. 
און די נעקסטע? (פערצייכענט.) 
הײימאַן. 
פיער יאָהר. 
די פרוי. 
די בייבי? (פערצייכענם.) 
היימאַן. 
אַ יאָהר מיט אַ פערטעל. 
די פרוי. 


(מיט אַ פריינדליכען שטייבעל.) 
אַלע צוויידיעהריגע. אויסער די בייבי. (פערצייכענט.) 
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טיש, קריכט צוריק אויפ'ין שטוחל --- אַזוי כסדר, ביז זי שטעלט אויס 
אַלע טעלער. דערנאָך לעגט זי אויס לעפעל, גאָפּעל, מעסער. עס 
הערט זיך אַ קלאַפ אין טיהו.) קאַם אין! (עס קומט אַריין אַן 
אונבעקאַנטע פרוי פון אַ יאָהר עטליכע און דרויסיג. זי איז פון 
מיטעלען וואוקס, ניט דיק און ניט דין, מיט אַ בלאַסען איידעלען 
פּנים. זי איז אָנגעטהאָן אין אַן איונפאַכען , טיילאָר-מייד" שוואַר- 
צען סוט. אין האַנד, אויף אַ רימענדעל, האַלט זי אַ לעדערנעם דו- 
נעם פּאָרטפעל, ווי דאָס טראָגען געוועהנליך מיט זיך אָפיס-לויט, 
לאָיערס, שרייבער.) 
די פרוי. 
גוד-איוונינג. 
הײימאַן. 
גוד-איוונינג. (ער געפינט זיך אין אַ פערלעגענהייט: די 
בייבי אויפ'ן האַנד, דוי קאָכלעפעל אין דער אַנדערער האַנד, דער 
ווייבערשער פאַרטוך.. בּעקי קוקט אויף דער אונבעקאַנטער מיט 
רעספּעקט און נייגעריגקייט; די קלענערע קינדער --- טיט שרעק.) 
די פרט. 
(זעחר ווייך.) 
וי איר פערשטעה, איז אַייער פרוי ניטאָ אין דערהיים. 


היימאַן. 
זי"ז אין האָספּיטאל. כ'האָב איהר נעכטען אַוועקנעפיהרט. 
די פרוי. 
(געריחרט.) 
אַזױ... שעהנע קינדערלעד אַייערע. ווער גיט אַכטונג 
אויף זיי? 
הײימאַן. 


דערוויילע זי. (ווייזט אָן אויף בעקי'ן.) כ'לאָז איהר ניט 
ניט געהן אין סקול, ביז מיין ווייב װועט קומען צוריק. (צו 
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הײימאַן. 
מידאַרף ניט, זיי געהען שוין באַלד שלאָפען ענעוויי. נעהם 
צושטעל די טעלער אויפי'ן טיש. סינעקויפט אַ פּיקעפל 


בעקי. 
זי'ט געבעטען צוויי סענט. 
הײימאַן. 
נאַ, לויף אַראָב נאָך אַ פּיקעל. האָסט נאָך די פּענע? 


בעקי. 
יעם. 


היײימאַן. 
נאַ דיר נאָך אַ פּעני. (בעקי נעהמט פון איהם די צוווי סענט, 
געהט אַרויס. היימאַן זעצט אַוועק די עלטערע צוויי קינדער אויף 
שטוהלען ביים טיש, נעהמט די בייבי אויף אַן אָרעם. ער קוקט 
אַריין אין טאָפּ, מישט מוט'ן גרויסען הילצערנעם לעפעל, פערזוכט 
אַביסעלע, , הערט זיך אֵַיין", אויב ס איז גענוג זאַלץ, גיסט צוריק 
אַריין די איבערגעבליבענע, דעקט צוריק צו ס טעפּעל. בעקי קומט 
אַריין מיט ן פּיקעל אין אַ שטיקעל צייטונג.) לאַ'נאָר אַ קוק 
טהאָן, װאָס דו'ס'געבראַכט. (זי דערלאַגט איהם. ער נעהט פון 
איהר, וואַרפט אַוועק די שטיקעל צייטונג, בעטראַכט סיפּיקעל פון 
אַלע זייטען, מיט אַ קוק פוּן אַ ספּעציאַליסט.) סיטיניט אַזױ גוט גע- 
טראָפען מיט'ן פּיקעל. װאָס איז דאָס פאַר אַ פּיקעל? נאָך 
אַמאָל װעל איך זיך שוין אויף דיר ניט פערלאָזען. 
בעקי. 
זי'ט'ניט געלאָזט קלייבען. 
היײימאַן. 
ביי מיר צי'שוין לאָזען. ‏ שטע? אויס די טעלער. (בעקי 
. נעהמט אַ שטוהל, שטעלט אַוועק ביים כלים-אַלמער, קריכט אַרויף, 
נעהטט אָראָב אַ טעלער. קויכט אַראָב און שטעלט אָוועק אויפ'ן 
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היימאַן. 
ס'געדאַרפט צוליינען קאַלטען װאַסער. 
בעקי. 
כ'אַ צוגעלייגט. 
היימאַן. 


נעהם נרייט צום טיש. (ער נעחמט אַרויס אַ שטיק פלייש פון 
פּאַפּיער און וואַרפט אַריין אין טאָפּ; דערנאָך שיט ער אַריין 
בעבלעך.) 
בעקי. 
(קוקט אונצופריעדען אויף זיין אַרביים.) 
די מאַמע ט'אָגעװאַשען פאַר ן קאָכען. 


הײימאַן. 
איצט ז'שוין פערפאַלען. זאַלץ ס'טו אַריינגעשאָטען ? 
בעקי. 
נאָך ניט. 
הײימאַן. 
6 (שיט אַריין אַ הויפען זאַלץ אין טאָפּ) 
ס'ט'עפּעס נעגעבען די קינדער בייטאָג? װאָס'טו זיי גע 
געבען? 
בעקי. 
כ'אַ זיי געגעבען ברויט מיט רזשעלע. 
היימאן. 


נעהם גרייט צום טיש. 


בעקי. 
ס'איז נאָך ניט פאַרטיג דער סאַפּער. כ'ע? זיי געהן א וואַ- 
שען די פייסעס. 
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אויוועלע. ד ע ר ט אַ ט ע קומט אַריין פון דער אַרבייט, מיט- 
ברענגגענדיג אונטער ביידע אָרעמס פּאַפּיערענע פּעקלעך. ער איו אַן 
אויסגעדאַרט טמענשעל, מיט אַ צוכראַשקעט ברוין-בערדעל, מיט אַ 
ניש'קשה דיגען הערבעל אויף דער לינקער פּלייצע. ער טראָגט אַ 
האַרטען שוואַרצען קאַפּעלוש, וועלכער איז אַזש גרוי פון שטויב. 
ער געהט גלייך צו צום טעפֿעל, הויבט אויף ס'דעקעל און קוקט 


אַריין. 


הײימאַן. 
(צו בעקי'ן.) 
ווען ס'טו צוגעשטעלט? 


בעקי. 

: פריהער. 
הײימאן. 

די פּאַָטייטאָס קאָכט זיך שוין לאַנג? 
בעקי. 


ניט לאַנג. (ער לעגט אַוועק די פּעקלעך אויפ'ין טיש, טהוט 
אויס ס'רעקעל, פעררוקט דעם קאַפּעלוש אויפ'ן פּאָטילניצע און 
פערבינדט אַרום זיך אַ ווייבערשען פאַרטוך.) 


בעני. 
געבראכט קענדי? 
היימאן. 
מ'דאַרף איצט ניט קיין קענדי, מ עט באַלד עסען סאַפּער. 
(בעטראַכט בעני'ס פּנים.) װאָס איז ביי איהם בלוי לעבען אַן 
אויג ? 
בעקי. 
ר'איז געפאַלען פ'אַ'טשער. 


פונקט אין צייט. 


פערזאָנען : 


היימאַן דזשייקאָבסאָן, אַ פּרעסער ביי , טשילדערנס 
אַרבייט", 88 יאָהר אַלט. 

בעקי, 8 יאָהר. 

בעני, 6 יאָהר. 

פיינעלע, 4 יאָהר. 

דייווי, 15 מאָנאַטען. 

אַ רעפאָרמערקע. 

אַ מעסענדזשער-באֵי. 


זיינע קינדער. 


ביי היימאן דזשייקאָבסאָן אין קיך. -- אַ זעהר אָרימע דירה 
אויף דער צווייטער סטריט, ביי דער ערשטער עוועניו. פאַרנאַכט. 
די אינגערע דריי קינדערלעך, אָבגגעריסענע און אויסגעשמירטע, מיט 
צושויבערטע קעפּלעך, זיצען אויפ'ן נאַקעטען פּלאָר און שפּיעלען זיך 
מיט שטיקלעך פון אַ צייטונג. דוי עלטסטע, בעקי, אַ דאַרינקע, שוואַר- 
צינקע מיידעלע, מיט אַן ערנסט פּנים, ווי ביי אַ גרויסען מענשען 
אין זאָרג, זיצט אויף אַ שטוהל מיט אַ בלעכענע שיסעל אויף די 
קניץ און שיילט פּאָטיישאָס ‏ ז' קען ניט גוט אַרבייטען: איהר 
שויס איז ניט גרויס גענוג צו האַלטען די שיסעל; גליטשט זיך 
די שיסעל אַלע וויילע אַראָפּ און זי דערכאַפּט עס. ענדליך שטעלט 
זי זיך אויף און שטעלט אַוועק די שיסעל אויפ'ן שטוחל. זי עג" 
דיגט שיילען, וואַשט איבער די פּאָטייטאָס אין סינק און וואַרפט 
זיי אַריין אין טעפּעל, וועלכער שטעהט אויף אַ ברענענדיגען געו- 
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מינע. 
וועסט דאַרפען װאַרטען אַ רעכטע וויילע. װיסטאָך, וי 
איך בעט דיך אַלע מאָל איבער. 


סעמי. 


(נעהמט אַרויס פון קעשענע אַ קליין פּעקעלע). 


נאַ, עס אַ גוטע שטיקעל טשאָקאָלאַד. (ער שטעלט זיך איהר 
אין וועג). 


מינע. 
(נעהמט ניט, שטופּט אַוועק זיין האַנד מיט'ן טשאָקאָלאָד). 
לאָז מיר געהן, איך דאַרף נאָך צואוואַשען די דישעס. (זי 
שטופּט איהם אַוועק און געהט אַריין אין קיך. סעמי בלייבט שטעהן 


ווי אַ פער'משפּט'ער, לעגט אַריין ס'פּעקעל טשאָקאָלאַר אין קעשענע. 
פּויזע. ער געהט צו צום קיךיטיהר). 


סעמי. 

(מיטגעבעט). 

ווייסטו װאָס, מינעלע, דו'סט ואַשען די דישעס און איכ'ל 
אויסווישען... (מינע'ס ענטפער הערט זיך ניט. ווי עס איז אָבער 
צו זעהן אויף סעמי'ן, איו עס אַ גוטער ענטפער. מיט אַ פּנים פול 
גליק טהוט ער אויס דעם ראָק און הענגט אויף אויפ'ן רוקען פון 
אַ שטול, און געהט אַריין אין קיך. פּויזע. ער קומט אַריין פון 
קיך מיט אַ האַנדטוך אויפ'ן פּלייצע. ער איז מונטער און אויפגע- 


ראַמט. ער נעהמט אַרויס פון זיין ראָקדקעשענע ס פּעקעל טשאָקאָלאַד, 
עפענט עס געהענדיג און געהט אַריין אין קיך). 


(פאָרהאַנג). 
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די אַלטע. 
קיינער. װעט מיר ניט כאַפּען. לאָן ! (זי געהט צו צום קיך-טיר 
און זאָגט) אַ גוטע נאַכט! (דער אַלטער הויבט אויף אויף גיך 
דעם , פלייט", נעהמט ביידע האַלבע מאָלערס און לאָזט אַראָב אין 
קעשענע. זאָגט ,גוט ניים' אין קיך אַריין). 


סעמי. 
(לויפט אַריין, הויבט אויף דעם , סלייט"). 
פּאַ! װאָס'טו גענומען מיין האַלבען טאָלער אויך ? 


דער אַלטער. 

(שטעקט אַריין די האַנד אין קעשענע, נעהמט אַרויס אַ האַלבען 
דאָלאַר, דערלאַנגט סעמי'ן). ביינאַכט עפּעס די אוינען ביי מיר.. 
(די אַלטע עפענט די טיהר) ס'איז פינסטער אויף די טרעפּ.. ניב 
אַכטונג. (ער נעהמט איהר אָרעם, ווי אַ וואַהרער קאַװואַליער. זיי 
געהען ביידע אַרויס. מינע קומט אַריין. זי נעהמט צו די קאָרטען 
מיט'ן , סלייט", גלייכט אויס דעם טישטוך, צושטעלט די שטולען -- 
אַלץ ניט אָנקוקענדיג איֹהר מאַן. סעמי געפינט זיך קיין אָרט נים. 
ער זעצט ויך און שטעלט זיך. קומט צו נאָהענט צו זיין וויֹיב, 
קומט איהר אין וועג, הוסט -- ס'בייסט איהם אין האַלז. מינע 
געהט אַריין אין קיך. ער געהט איהר נאָך. זי קומט צוריק אַרוין -- 
ער נאָך איהר). 


מינע. 
(שטעכעדיג). 
װאָס געהסטו מיר נאָך? אֹפַשר וילסטו, כ'זאָל דיר אי" 
בערבעטען? 
סעמי. 


(וויל לאַכען, אָבער לאַכט ניט). 
יעס, פאַר װאָס ניט? 
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סעמי. 
איך דענק, כ'וועל באַלד גאָר איינפּאַקען, דויסט נאָכאַנאַנד 
מאַכען דיינע מיסטייקסם.. 


דער אַלטער. 
סיטרעפט זיך אַמאָל.. (זיי שפּיעלען װייטער. די שפּיעל 
האַלט אָן אַ פינף מינוט. די אַלטע קומט שטיל אַריוֹן. זי נעהמט די 
פאַטשיילע. דער אַלטער קוקט שטאַרק אויף איהר.) 
דער אַלטער. 
(צו זיין ווייב). 
געה ניט אַלֵיין, כ'געה אויך באַלד. (פעמי לעגט אַוועק די 
קאָרטען און געהט אַריין אין קֵיך). 
די אַלטע. 
(קוקט ניט אויף איהם). 
כ'וועל טרעפען דעם וועג אָהן דיר. 
דער אַלטער. 
(שטעלט זיך אויף און קומט צו צו איהר). 
װאַרט אויס אַ וויילע, מיר'ן ענדינען די גיים. זעץ זיך 
און עס דערוויילע. (ער נעהמט אַרויס פון קעשענע אַ קליין פע- 
קעלע). גלייכסטאָך פייגען. אַ טהייערע באַקסעל פייגען, אימ- 
פּאַרטירט פון קאַליפאָרניאַ. יענע װאָך געווען חמשה עשר. 
די אַלטע. 
(נעהמט ניט). 
האָסט מיר שוין געגעבען גענוג פיינען צייט איך קען דיר. 
(זי געהט צום טיר). 
דער אַלטער. 
זעץ זיר אַװעק און עס ביז מיר'ן ענדיגען די גיים. (ער טחוט 


אָן די חוט). נעה ניט אַליין שפּעט ביינאַכט. (ער שמעלםט זיך 
איהר אין וועג). 


2 ז. לעווין 


דער אַלטער. 
וואו? 
סעמי. 
זעהסט ניט? אויפ'ן טיש! 


דער אַלטער. 
(קוקט זיך צו). 
ביזט גערעכט. געמאַכט אַ מיסטייק. ביינאַכט איז ביי מיר 
די אויגען עפּעס ניט אַזױ. כ וועל מוזען זעהן וועגען ברילען. 
(ער פיקסט דעם ציפער). 


סעמי. 

ווייסטו גאַר װאָס, גיב מיר אַהער דעם , סלייט", וועסט מאַ- 

כען צופיעל מיסטייקס. (פעמי נעהמט דעם , סליים" צו זיך און 
זיי שפּיעלען ווייטער). 


דער אַלטער. 
(לעגט אַרויף קאָרטען אויפ'ן טיש). 
פערשרייב מיר פערצינ פּינאָקעל. (סעמי פערשרייבט און 
זיי שפּיעלען ווייטער). 
סעמי. 
(מיט אַ כאַפּ). 
װאָס פאַר אַ פערציג פּינאָקעל האָסטו דאָרטען געמאָלדען ? 
פערציג פּינאַקע? איז דאָס ביי דיר? מיט אַ קווין קלאָבס מעלד- 
סטו פערציג פּינאַקעל? אָט האָב איך דאָך איצט געקויפט די 
צווייטע קווין שיפּע! נעהם אַרין צוריק די צוויי קאָרטען. 


דער אַלטער. 
(נעהמט אַריין צוריק די צוויי קאָרטען). 
אַז ס'קומט ביינאַכט איז ביי מיר עפּעס די אוינען... 
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דער אַלטער. 
גוט, לעג אַיין ביי מיר אַ האַלבען טאָלער. 
סעמי. 
ביי דיר טויג ניט אַיינצולעגען. 
דער אַלטער. 
ביי וועמען דען װועסטו אַיינלענען? 
סעמי. 
לעג אַיין ביי מיר. 
דער אַלטער. 


ס'טויג ניט. ביים שפּיעלער איז ניט מזל'דיג אַיינצולעגען. 
מיר'ן אַװעקלענען אונטער'ן , סלייט". (ער נעהמט אַרויס אַ מטבע 
פון קעשענע, הויבט אויף דעם , סלייט"). 


סעמי. 
לאָז מיר אַ קוק טהאָן װאָס דו לענסט דאָרטען. (ער נעהמט 


די מטבע, בעקוקט). גוט, לעג אַװעק. (ער נעהמט אַרויס אַ האַל- 
בען דאָלאר און וויל אַוועקלעגען). 


דער אַלטער. 
לאָז מיר נור אַ קוק טהאָן. (ער נעהמט די מטבע און וואַרפט 
אויפ'ן , סלייט" און הערט זיך אֵַיין צום קלונג, לעגט אַוועק אונ- 
טער'ן , סלוום". זיי שפּיעלען, אָבער אָהן אַ ,געפיהל", אָהן דעם 
ריכטיגען קאָרטען-ברען. ביידע קוקען אונרוהיג צום קיך.. ביידע 
הוסטען...) 
סעמי. 
(לעגט אַרויס צוויי קאָרטען). 
פערשרייב מיר אַ פערצינ-טרומף. (דער אַלטער פערשרייבט. 
זיי שפּיעלען ווייטער. סעמי בויגט זיך אֵיין אוים'ן , סלייט"). 
כ'האָב געמאַלדען פּערציג-טרומף, פאַרװאָס האָסטו מיר פערשרי- 
בעז צװאַנציג ? 
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סעמי. 
(פּלאָנטערט זיך). 
ניין... גאָרנישט.. זי זיצט דאָרט נלאַט אַזױ. די מאַמע 
איז דאָך דאָרטען מיט איהר... זיי טרינקען טהע.. װואָס טהוט 
דאָ איצט די מאַמע אַזױ שפּעט?.. 


דער אַלטער. 
איך ווייס װאָס?... כ װאָלט אויד געטרונקען אַ גלאָז טהע... 
זאָג זיי דאָרטען.. 
סעמי. 
(געהט צו צום טיךיטיר און בלייבט שטעהן... געהט צוריק). 
שפּעטער... מינע װועט אַריינקומען, וועסטו איהר זאָנען.. 
דער אַלטער. 
(בעטראַכט סעמי'ן פערדעכטיג). 
גיב אַהער די קאָרטען מיט'ן , סלייט", מיר'ן מאַכען אַ וויילע 
אַ פּינאַקעל. (דער אַלטער זעצט זיך ביים טיש. סעמי ברענגט די 
קאָרטען מיט'ן , סלייט" מיט אַ לאַנגע שטיקעל קרייד און זעצט זיך 
אַנטקעגען טאַטען). 


סעמי. 
אויף וויפיעל וועלען מיר שפּיעלען? 
דער אַלטער. 
זאָל זיין אויף אַ האַלבען טאָלער. 
סעמי. 
אַיינלעגען די געלט. 
דער אַלטער. 
כ'טרוי דיר, מ'דאַרף ניט אַיינלעגען. 
סעמי. 


איך טרוי דיר אויך, אָבער ס'איז בעסער, אַז מ'לענט אֵיין. 
דערנאָך, אַז דו פערליערסט, הויבסטו אַן מיט תירוצים. 
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מינע. 

אויף איהם פרעגט איהר פון װאָס מען קריעגט זיךר! איבער 
גאָרנישט. געפינט ער צום סאפּער טאַמײיטאָס, װיל ער פּיקעלס ; 
נעפינט ער פּיקעלס -- וויל ער טאָמײטאָס. הויבט ער זיך אָן 
בריקען און זידלען. פאַר'ן שלאָפען געהן פּערװואַרפט ער ערגעץ 
די שיך און אין דער פריה בין איר שולדיג, אַז ער געפינט ניט. 
איז דאָ אַ האַרטער קאלער --- װויל ער אַ ווייכען. אַז שוין נאָר- 
נישט, קומט ער גלאַט צו און קנייפּט אויס אַ שטיק פלייש -- 
דאָס איז ביי איהם אַ דזשאָוק -- ס'איז מיר אַ שאַנדע פון איהם 
צו דערצעהלען -- -- (ס'קלינגט) -- אָט קומט ער שוין. קומט, 
שווינער, מיר'ן טרינקען טהע אין קיטשען. (ביידע הויבען זיך 
אויף און געהען אַריין אין קיך. דער אַלטער הענקין און סעמו 
קומען אַריין. זיי קוקען זיך אַרום, קוקען אַריין אין קיך דורך 
דער אָפענער טיר. ביידע שווייגען שטיל. מען זעהט, אַז זיוי איז 
ניט פרעחליך אויפ'ן האַרצען -- עפּעס דריקט זיי, קוועטשט ווֹי. 
זיי געהען אַרום בעזונדער איבער'ן צימער, בלייבען שטעהען, געהען 
ווידער, קומען זיך איינער דעם אַנדערען אין וועג, כאַפּען אַ קוק 
אין קיך. דער אַלטער דערזעהט די ווייבערשע העמדעל אויפ'ן לאָנדזש, 
נעהמט עס אין די הענד און בעטראַכט עס). 


דער אַלטער. 
װאָס איז דאָס ? וואָס ליגט עס עפּעס אַזױי? 


סעמי. 
(נעחמט אַװעק פון איהם דאָס העמדעל). 
װוי דו דערזעהסט דאָס באָלד! (ער געהט אַריין מיט דער 
העמדעל אין שלאָף-צימער, לאָזט עס דאָרט איבער און קומט אַרויס 
צוריק). 


דער אַלטער. 
װאָס זיצט עפּעס דיין ווייבעל אין קיטשען און קומט ניט 
אַריין ? 
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מינע. 
שוין געה איך. אָבער מעהר פון אַלֶץ קרענקט מיר איין 
זאַר: ס'צוקריעגט זיך, גוט, זיי כאָטש ברונז אַ פּאָר טעג און 
לאָמיך אַ וויילע אָברוהען, רייד ניט צו מיר און טשעפּע ניט. 
איד'ל דיר ניט אָנקוקען און דו קוק מיר ניט אָן, לאָמִיר האָבען 
כאָטש אַ וויילע רוֹה. 


די אַלטע. 
פון די זאַכען ווייסען זיי קיינער ניט, די גאַנצע משפּחה, 
זיי קענען ניט זיין ברונז. פריהער װאַרטען זיי, מיזאָל זיי אי- 
בערבעטען, און אַז זיי זעהען ס געהט ניט, בעטען זי ד י ר 
איבער, ווערען גוט, כאָטש נעהם און לעג זיי צו צו א מכה. 


מינע. 
איהרטאָך פריהער געזעהן, װוי ער איז באַלד צוריק אַריינ- 
געקומען פרעגען, אויב זיין טאַטע איז דאָ אין הויז -- דאָס האָט 

ער שוין געװאָלט צוריק גוט ווערען. 


די אַלטע. 
וועגען דעם ווייס איך ניט. ער איז טאַקע מסתמא אַװעק 
צום טאַטען. װואָס האָב איך פריהער געזאָגט -- -- ווערען גוט, 
ווייך װוי קאשע -- -- 
מינע. 


אָבער וי לאַנג האַלט דאָס אָן? אין אַ מינוט אַרום פער- 
געסט ער און הויבט וידער אָן. אָט געה איך אַרויפשטעלען 
טהע. (וי שטעלט זיך אויף און געהט אַריין אין קיך. פּוֹיזע. זי 
קומט באַלד צוריק און זעצט זיך ביים טיש). 


די אַלטע. 
דערצעהל מיר, זאָג מיר, איבער װאָס קומט ביי אַייך אַרוױיס 
די קריגערייען ? 
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7 מינע. 
איהר װוייסטאָך שוין, וי זיי בעסערען זיך! ער'ט מסתמא 
ווערען ערגער, ניט בעסער. אַייערער האָט זיר עפּעס אַ סך גע 
בעסערט זינט איהר קענט איהם? 
די אַלטע. 
פון מיינעם איז אָבגערעדט. 
מינע. 
פון מיינעם איז אויך אָבגערעדט. 
די אַלטע. 
פון אַװעקנעהן פון איהם זאָלסטו בעסער נאָרניט טראַכטען. 
דאָס איז שוין די משפּחה אַזאַ זייערע. ער האָט זיי אין לאָמזע 
ניט געקענט מיט זייערע משוגעת'ן? גערופען האָט מען זיי 
אלעמען , די צוררעהטע" -- -- 


מינע. 

איז האָס מיר בעשערט נעווען אַיינצוקויפען זיך אין דער 
טהייערער משפּהה! . 

די אַלטע. 

מיינסט אפֿשר, זיי האָבען ניט געטאָן די בעסטע שדוכים ? 
די גאַנצע משפּחה געווען הענדלער, סוחרים אויפ'ן מאַרק. די 
ווייבער זייערע האָט גאָרנישט געפעהלט, אַלע האָבען זיי גע- 
האָט די בעסטע קליידער מיט ציערונג. אַבי גלאַט אַזױ געמאַכט 
דעם טויט פאַר אומזיסט און אומנישט און דערנאָך איבער- 
געבעטען און געבראַכט צוטראָגען מתנות. באַלד נאָך דער 
חתונה האָבען די יונגע ווייבלער אַלע געװאָלט אַנטלױיפען -- 
און מ'איז נעבליבען זיצען. ס'איז גרינג זיך אָכצװאָגען -- 
אַנטלויפען. דערנאָך, אַז ס'ווערט געבאָרען אַ קינד און דערנאָך 
נאָך איינס, איז דאָך שוין ניטאַָ װאָס צו טראַכטען פון אַנטלױי- 
פען. וואו לויפט מען? אויב דו ווילסט זיך בעמיהען, שטעל 
אַרוף אַ גלאָז טהע. 
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איבערבעטען -- זאָל איהם אָנקומען שווערער, װועט ער וויסען 
אויף נאָך אַ מאָל. אַז ער זעהט, ס'געהט ניט, ווערט ער גאָר 
צוקער-זיס. איינמאָ? האָט ער מיר פאַר נוטסקייט, כ'זאָל זיך 
לאָזען איבערבעטען, געבראַכט צוטראַנען אַ נייעם פּעלץ. 


מינע. 

(שטעלט זיך אויף). 
איהר'ט באַלד עפּעס זעהן. (זי געהט אַריין אין שלאָףיצימער 
און קומט באַלד אַרויס מיט עפּעס אַזאַ מסין העמדעל אין די הענד). 
איהר זעהט, שוויגער, אָט דעם , קאָמביניישאַן סילק אָנדערווער" 
האָט ער מיר געבראַכט פאַראַכטאָגען, כ'זאָל מיט איהם אָנהויבען 
ריידען. (זי טהוט אַ וואָרף דאָס העמדעל אויפ'ן זאָפע). אָבער 
װאָס טוינ מיר די אַלע זאַכען מיט די סילק אָנדערװער, אַז מ קען 
מיט איהם ניט אויסקומען! אַז דאָס איז קיין ברעקעל מענש 
ניט! עס געהט ניט אַװעק אַ וויילע, אַז ער אין דאָ אין הויז, 
אָהן צודלהכעיס'ן מיט משונעת'ן. וואו זאָל איך נעהמען כח 
דאָס אַלעס פון איהם אויסצוהאַלטען? (אויפגערעגט). +איכ'פ 
מאַכען אַ סוף! איכ'ל איהם איבערלאָזען מיט'ן הויז, מיט אַלֶּץ 
װאָס דאַ טהוט זיך און אנטלויפען וואו מיינע אויגען וועלען מיר 

טראָגען. 


די אַלטע. 
װאָס רעדסטו נאַרישקײיטען? האָסטאָך צוויי פּיצלעך קינ" 
דער ! 
מינע. 
װאָס זאָל איך אָבער טהאָן ? װוי קען איך זיך אַנדערש העֵל- 
פען? 
די אַלטע. 


אפשר וועט ער זיך בעסערען. ער'ט עלטער ווערען, קריגען 
מעהר שכל. 
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אויפ'ן פלאָר, האָב איך אַ נעהס געטהאָן דעם , פּיטשער" און 
כ'װאָלט דאָס אַראָבגעלאָזען אויף זיין קאָפּ, אַז ער סטאַפּט ניט. 
האָב איך איהם דאַמאָלס אָנגעזאָגט, אַז ער װעט זיך נאָר. דער- 
וועגען צו פערמעסטען עפּעס צוברעכען, װעל? איך איהם וװואַר- 
פען אין קאָפּ, װאָס איך װעל כאַפּען. געדענקט ער דאָס פון דאַ- 
מאָלס אָן. כ'דאַרף טאַקע נויטיג, אַז די טענענטס זאָלען הערען 
וי מיברעכט דאָ דישעס! און איבערבעטען איהם האָב איך 
איהם אויך ניט אַיינגעוואוינט. 


די אַלטע. 
הלואי װאָלט איך אַזױ נגעטהאָן באַלד אין אָנהױיב. ער'ט 
מיר נאָכאַנאַנד געמאַכט דעם טויט און איך האָב איהם אַלֶץ 
איבערגעבעטען, ביז כ'בין געקומען צום שכל ! 


מינע. 
וי אַזױ? 
די אַלטע. 
אַ פּאָר מאָל האָב איך זיך אַיינגע'עקשנ'ט, ביז ס'איז איהם 
מיאוס געװאָרען װאַרטענדיג, איז ער צוגעקומען און מ י ר א- 
בערגעבעטען. ער קען ניט לאַנג זיין ברוגן. 


מינע. 
(לאַכט). 
מיר זיינען ביידע אַ פַּאָר. מיינעם האָב איך בעסער קיינמאָל 
ניט געוויזען דעם וועג אביערצובעטען, האָט ער זיך אויסגעלע- 
רענט און בעט מ י ר איבער. אָבער יערען מאָל פערגעסט ער 
זיך און װאַרט, כ זאָל צוקומען איהם איבערבעטען -- -- 


די אַלטע. 
כ'פאַל דיר אַריין אין די רייד --- דערנאָך בין איך געואָ- 
רען נאָר קליגער -- צרות לערנט אויס -- כ'האָב דאָך געוואוסט, 
אַז ברונז קען ער ניט זיין, האָב איך זיך ניט געלאָזט אַזױ גיך 
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צו לאַכען). איהר ווייסט װאָס ער װויל? ער וויל, כ'זאָל אַרויס- 
קומען און איהם איבערבעטען, װועט ער געהן אין כעט אַרין. 
די אַלטע. 

אַזױ װוי דער טאַטע זיינער, ס'זאָל פעהלען אַ האָר! כ האָב 
דיר, דאַכט זיך מיר, שוין אַמאָל דערעהלט.. אין לאָמזע איז דאָס 
נאָר געווען, ס'איז שוין אין דעם גוטע עטליכע און צװאַנציג 
יאָהר, אפשר שוין דרייסיג, כאַפּט איהם אַמאָל אָן דער משוגעת 
פאַר ליכט-בענשען און ער לאַָזט אויס די רציחה צו אַ פּאלומע- 
שאַק מיט פיש, אַ שליידער געטהאָן דעם פּאלומעשאַק אויף 
דר'ערד און די פיש צוטראָטען אויף מעהל. אַז ער איז דערנאָך 
געקומען פון שוה?, האָט ער זיך ניט געזעצט צום טיש מאַכען 
קידוש, אַז איך װועל פריהער איהם ניט צוגעהן איבערבעטען. 


מינע. 
(נייגעריג). 
און איהר האָט דאָס געטהאָן ? 
די אַלטע. 
װוי דען? כ 'הֵאָב ניט געװאָלט אָנמאַכען קיין פערשטער- 
טען שבת. 
מינע. 


ביי מיר קען ער אַזעלכע זאַכען ניט אויספיהרען. כ'האָב 
פיינט איבערצובעטען. 
די אַלטע. 
ער צוברעכט עפּעס אַ מאָל, ווען ער ווערט אין כעס? 
מינע. 
(שטרענג). 
מעהר װאָלט איהם ניט געפעה?לט! אַ מאָל, באַלד נאָך דער 
חתונה, האָט ער יא געכאַפּט עפּעס אין האַנד אַריין, כ'געדענק 
שוין ניט, אַ גלאָז, צי װאָסיעס-איז און נעװאָלט שליירערען 
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מינע. 
(מיט ביטערניס און וועהטאָג). 
אַן איבעררייד! דאָס איז דאָך קיין מענש ניט! רערט ער 
דען װוי אַ מענש? בענעהמט ער זיך וי אַ מענש? 


די אַלטע. 
(מיט אַ וועהטאָג-ישמייכעל). 
אַז דו װאָלסט געהאַט מיינעם, װאָלסטו דאַמאָלס נעוואוסט. 


מינע. 

װאָס דאַרף איך אַייערען, אַז איד האָב מיינעם! הערט זיך 
אַייז, שווינער, ביי אַייך איז שוין און:און-דרייסיג יאָהר. איך 
װעל דאָס אַזױ לאַנג ניט דערלעבען. אויף דעם קען איך אַייך 
שווערען. װאָס טויג מיר מיין לעבען, אַז דאָס איז ניט קיין לע- 
בען! אַז איך מוז לעבען מיט אַ ווילדע חיה! כ'פערשלעפער 
קאַם די בייביס, הויבט ער אָן האַקען און קלאַפּען מיט די שיר 
און טהוט צודלהכעיס און קלאַפּט װייטער: אַז כ'רייר איהם 
אויס אַ װאָרט, נעהמט ער לויפען. איהר'טאָך געזעהן, װוי ער 
איז אַנטלאָפען געװאָרען. פרעגט איהם, וואו לויפט ער? דאָס 
סטראַשעט ער מיך אֶב, אַז ער אַנטלויפט, דרעהט זיך אַרום 
אויםפ'ן בלאָק, צי ער שפּיעלט ערגעץ מיט די לאַנגע שטעקענס -- 
ביליאַרד, פּול, כ'ווייס זעהר וי מ'רופט דאָס -- זאָל איך אַזױי 
וויסען פון א י ה ם. דערנאָך, אַז ער קומט צוריק, הויבט ער 
ווידער אָן האַקען און קלאַפּען, אַרומרוקען די טשערס מיט'ו 
לאָנדזש, אַז די בייביס דערשרעקען זיך אין שלאָף און הויבען 
אָן וויינען. 


די אַלטע. 
װאָס װיל ער? ער מוז דאָך עפּעס וועלען. 


מינע. 
אויה א י ה ם פרענט זי װאָס ער וויל. (זי מאַכט אַ פערזוך 
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- געווען עפּעס דאָ ביי אַייך? פאַר װאָס זאָלען אַזעלכע צוויי, וי 


איהר, ניט קענען אויסקומען צווישען זיך און לעבען וי אַלע 
מענשען? 
מינע. 
(לעגט אַוועק איהר אַרבייט און רעדט מיט ביטערניש). 
װי קען מען מיט איהם אויסקומען! װי קען מען מיט 
איהם לעבען, אַז ס'איז אַ ווילדע חיה און ניט קיין מענש? ! 


די אַלטע. 
דו זינדינסט. גלויב מיר, דו זינדיגסט. געגען דעם טאַטען 
זיינעם איז ער דאָך אַ שטיק גאָלד. פרעג, װי קום איך אַהער? 
צו װאָס בין איר איצט געקומען ? 


מינע. 
ווען איהר קומט, זייט איהר ביי מיר אַ גוטער נאַסט. איהר'ט 
טרינקען אַ גלאָז טהע? 


די אַלטע. 

ניין, זיי זיר ניט מטריח. אין דער פריה איז ער אַװעקגע- 
גאַננען שילטענדינ און בריקענדיג, ואָס ס'איז איהם נאָר גע- 
קומען אונטער די פיס. זאָגט מיר ניט, צי ער קומט צו סאַפּער, 
צי ניט. ווייס איך דאָך שוין, אַז ער געהט אַזױ אַװעק, קומט 
ער ניט אַזױ פריה אַהיים, און דערצו איז נאָך היינט מיטװאָך, 
דאַרף ער דאָר אָבזיצען ביי די קאָרטען ביז פיער אַזייגער פאַר- 
טאָג -- האָב איך קיין סאַפּער ניט געקאַכט אַרויסצוגיסען, און 
גראַד אויף צודלהכעיס קומט ער און װויל? סאפּער, מיט געפרייטע 
טשיקען, מיט העלזלאך און הויבט ווידער אָן שילטען און ברי" 
קען מיט די פיס, װאָס ער כאַפּט. האָב איך גענומען די פאַטשיי- 
לע און אַנטלאַפען פון הויז. אַזאַ וועלט פיהר איך מיט איהם 
שוין באַלד איין און דרייסיג יאָהר, קומסטו צונעהן און דן זינ- 
דיגסט, אַז עס קומט ביי אַייך אַמאָל פאָר אַן איבעררייר. 
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8 
סעמי. 
(שטעלט זיך אויף מיט די שיך אויף די פיס). 
וואו האָב איך געלעגט מיין קאַלער מיט'ן טאַי? 


מינע. 
כ'ווייס ניט; געה זוך. 

סעמי. 

(זוכט מיט די אויגען איבער'ן חויז). 
זוך מיר אויס דעם קאַלער מיט'ן טאַי. 

מינע. 
איך זאָל דיר זוכען? נעה זוך! 


סעמי. 

האָסט שוין מסתמא בעהאַלטען, כ'זאָל ניט קענען אַװעק- 
געהן. (מינע לאַכט חלשות'דיג). װאָס לאַכסטו? איך ייס ניט 
דיינע טריקס? (מינע ענטפערט ניט. סעמי דערמאָנט זיך: ער 
שטעקט אַריין די האַנד צווישען זאָפּע און וואַנד און נעהמט אַרוֹיס 
, קאַלער און טאַי". ער שטעהט ביים שפּיגעל און טהוט זיך אָן. 
מינע וואַרפט אויף איהם אַ קרומען קוק. ער טהוט אָן אַ ראָק און 
הוט. עס הערט זיך אַ קלונג. ער בלייבט שטעהן. מינע שטעלט 
זיך אויף און געהט צום טיר. די אַלטע מיסעס הענקין קומט אַריין 
מיט אַ פאַטשיילע אויפ'ן קאָפּ). 


די אַלטע. 
גוטען אָבענד. וואו געהסטו דאָס איצט, סעמי? 
סעמי. 
פרעג ביי איהר, װעט זי דיר זאָגען. (ער געהט אַרויס, נאָר 
קומט באַלד צוריק אַריין און פרעגט) דער טאַטע איז אין הוין? 
די אַלטע. 
ער אין דאָ. (סעמי געהט אַרויס. די אַלטע זעצט זיך.) שוין 
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* 
מינע. 
(אויפגערעגט). 
משוגע'נער! קענסט ניט אױיסטהאָן די שיך וי א מענש? ! 
סעמי. 


כ'האָב געהערט פריהער. (ער טהוט אַ בריק די צייטונג, וועל- 
כע פליהט אַרויף מיט אַ גערויש אויפ'ן טיש אויף מינע ס אַרביים). 
מינע. 
(מיט אַ כאַפּ, דערשרעקט זיך, טהוט אַ וואָרף איהר אַרבייט). 
אוי! דער משוגע'נער האָט שין אָנגעהויבען! װאָס 
טהוסטו היינט אין דער היים? פאַרװאָס געהסטו ניט ערגעץ? 
סעמי. 
אַז דו װועסט זאָגען נאָך אַמאָל, װועל איך טאַקע געהן. 
מינע. 
(נעהמט זיך צוריק צו דער אַרבייט). 
מעגסט געהן. 
סעמי. 
איד בין אַ גנוטער מאַן און פאָלג. (ער זעצט זיך אויפ'ן זאָפע 
און נעהמט זיך אָנטהאָן די שיך. פּויזע). 
מינע. 
(רעדט, ווי בעקלאָגענדיג זיך פאַר זיך אַליין). 
קיין זאַר טהוט דאָס ניט װוי אַ מענש. טהוט ער אויס די 
שיך, האַקט ער און קלאַפּט... די בייביס שלאָפען... װאָס ער 
טהוט, איז דאָס מיט צודלהכעיס... אַלץ אויסצועסען די גאַל.. 
סעמי. 
װאָס נאָר? זעהסט דאָך אַז איך פאָלג. 
מינע. 
אַ משוגע'נער... אַ ווילדע חיה.. 


פֿון דור צו דוך. 
6 פּערואַָנען: 


הערריס הענקין, עטליכע און פופציג יאָהר אַלט, 
אַ :מאַנופעקטשורער פון , שות- 
לייסעס". 
זיין ווייב, אַ פּאָר יאָהר אינגער. 
סעמי, זיין זוהן, עשליכע און צוואַנציג יאָהר אַלט, 
אַ סיילסמאַן אין זיין פאָטער'ס געשעפט. 
מינע, סעמי'ס ווייב, אין די זעלבע יאָהרען. 


ביי פעמי הענקין אין הויז, אין די בראָנקס. די דיינינג-רום. 
אַ נישיקשה'דיגע היים, וואו דער מאַן פערדיענט ניט שלעכטע וויו- 
דזשעס. צווישען 0 און 10 אַזייגער אין אָבענד. סעסי הענקין ליעגט 
אויסגעצויגען אויפ'ן סאָפּץע און לי'ענט אַ צייטונג. זיין ווייב, 
מינע, זיצט ביים טיש און פאַרריבט עפּעס אַ קינדערש קליידעל. 
פּויזע אַ פּאָר מינוט. סעמי טהוט אַ שמיץ פון זיך די צייטונג, זעצט 
זיך אַוועק און נעהמט זיך אויסטהאָן די שיך. ער נעהמט אַראָב אַ 
שוך און טחוט עס נאַכלעסיג אַ וואָרף אויפ'ן פּלאָר. 


מינע. 
קלאַפּ ניט אַזױ מיט די שיך, וועסט אויפוועקען די בייביס. 
פעמי. 
מיפרעגט ביי דיר קיין עצות ניט. (ער טהוט אויס די צוווי- 
טע שוך, לאָזט עס אַראָב מיט נאָך אַ שטאַרקערען קלאַפּ) 
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לאַנגמאַן. 
(צוקאָכט פון שמחה.) 


וועסט דאָרט ניט זיין... (ער וויל אָננעהמען איהר אָרעם. זי 
שטופּט אוהם אַװועק און געהט אַרויס.) ער לויפט צו צום שפּיעגעלע 
און נעהמט אויף גיך אויסבינדען די נעקטיי.) 


(פאָרהאַנג.) 
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לאַנגמאַן. 
(ניערערגעשלאָגען.) 
װאָס װילסטו? (זי שטופּט איהם אַוועק פון טיהר און געהט 
אַרויס. די טיהר בלייבט אַביסעלע אָפען. ער נעהמט נערוועז און 
צוטראָגען אַרומגעהן הין און צוריק איבער'ן צימער; שטעקט רדי 
הענד אין די האָר, אין די קעשענעס, זעצט זיך אויפ'ן בעטעל מיט'ן 
פּנים אין ביידע הענד, הויבט זיך אויף און נעהמט וויעדער אַרום- 
זעהן, רייבט מעטשעס, פערסמוקט אַ סיגאַרעט, וואַרפט אַװועק:; 
לעגט זיך אַוועק איבער ן בעטעל מיט'ן קאָפּ אויפ'ן וואַנד. הויבט 
זיך אויף, געהט אַרום. ‏ ער זעצט זיך אַוועק אויפ'ן בעטעל, זיין 
קאָפּ זינקט אַראָב אין ביידע הענד, מוט די פינגער אין די האָר. 
פּויזע.) 
עטעל. 
(בעווייזט זיך אין דער אָפּענער טיהר. ער הערט ניט. זי 
קוקט אויף איהם. אַ שמייכעל צושפּרייט זיך איבער 
איהר פּנים. זו צולאַכט ויך. ער שפּרינגט אויף אַ 
דערשראָקענער.) 
גוט איבערנגעשראַקען דיר, האַ? קענסט געהן צו דיין 
ענגיידזשמענט. פיין נקמה האָב איך שוין געהאַט דאָ אין 
רום. איד דענק, דו האָסט שוין געהאַט גענוג. איך האָכ שוין 
גענוג אויפגעטרייסעלט דיין קליינינקע נשמה'לע. נאַר איינער 
דו, האָסט דען געגלויבט, אַז איך װעל געהן דערצעהלען, אַז דו 
ביזט געווען מיינער א חבר? איך האָב געקלעהרט און גע" 
קלעהרט, װי מיט דיר זיך אַבצורעכענען און מיין עהרע זאל 
דערביי ניט ליידען, און איך דענק, אַז איד האָב גוט דערקלעהרט. 
מיך פערדריסט נור, װאָס איך פּערשאַףּ דיר איצט דעם פּלע- 
זשור און לאָז דיר וויסען, אַז דו קענסט זיך גאַנץ פריי געהן 
צו דיין ענגיידזשמענט. איך האָב אָבער געמוזט אַריינקומען 
צוריק דיר דאָס זאַנען; איך האָב זיך ניט געקענט אַיינהאַלי 
טען. איך האָב נאָך אַ ביסעלע געװאָלט זעהן, װוי דיין נשמה 
פּרעגעלט זיך אין יסורים. מיר זיינען קוויט אויף אייביג. 
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דיר געבעטען מיט נוטען און אפשר מיט בייזען, און איך װאָלט 
דיך געלאָזט נעהן, וואוהין דו װוילסט. װי האָסטו אָבער געהאַנ- 
דעלט? שטלינקערהייט האָסטו זיך געטהאָן אַ שדוך, און 
פּלוצלונג אויפגעהערט צו ווייזען זיר פאַר מיר, בעהאַלטען זיך, 
און זיך גאָר אַרױסגעמופט! וי האָב איך גאַנצע נעכט גע- 
וויינט, געריסען זיך די האָר פון קאָפּ.. װאָס פאַר אַ ווערדע 
האָב איך נעהאַט ביי זיך?... איך האָב זיך דערוואוסט, װאָס 
דו האָסט געטהאָן, און ביי מיר אין האַרצען האָט זיך אָנגעצונ- 
דען א פלאַקער נאָך נקמה... פאַר דיין אַנטליפען, פאַר דיין 
נידריגער האַנדלונג... היינט װעל איך האָבען מיין נקמה. דאָס 
איז די בעסטע נקמה, װאָס איך קען נעהמען פון אַזאַ מענשעלע, 
וי דו... און מיר וועלען זיין קוויט. (זי נעהמט זיך עפענען די 
טיהר.) 


לאַנגמאַן. 
(צוקאָכט.) 
דו וועסט דאָרטען ניט זיין, מען װועט דיך ניט לאָזען! 


עטעל. 
(לאַכט.) 
דאָס, זעהסטו, איז אַ גוטער וויץ. אויב עס װועט נויטיג זיין, 
װעל איך ניט קומען אַלײן. איך ווייס, װי מען איז זיך נוהג 
אין אמעריקא אין אַזעלכע זאַכען. מען נעהמט צו דעם חתן 
פון דער חופּה אויך, אַז מען דאַרף... 


לאַנגמאַן. 
(קוקט איהר אָן.) 
דוֹ רעדסט דאָס? ואָס איז דאָס פאַר אַ רייד? 


עטעל. 
לאָז מיך געהן ‏ 
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טראַקט.. געהסט זידך פערזאָרגען מיט אַ תכלית.. ז יך האָסטו 
גוט געהאַט אין זינען, און דו ביזט אַנטלאַפען.. 
לאַנגמאַן. 
אַנטלאַפען... מיר געהען זיך פונאַנדער.. 
עטעל. 
(לאַכט ביטער, קרימט איהם איבער.) 
,מיר נעהען זיך פונאַנדער"... (מיט צאָרן.) לאָז מיך געהן! 
לאַנגמאַן. 
זאָלסט ניט קומען מאַכען קיינע ביזנעס דאָרטען.- 
עטעל, 
דו וועסט שוין שפּעטער זעהן. 
לאַנגמאַן. 
זאָג מיר צו, אַז דו וועסט אַהין ניט קומען. 
עטעל. 
(קאַלט און געלאַסען.) 
און איצט װוע? איך דיר ערקלעהרען, פאַר װאָס איך װועל 
דאַרטען זיין און װעל זאָגען, װאָס איך װעל דאַרפען. 
לאַנגמאַן. 
(מיט כעס.) 
און איך זאָג דיר, אַז דו וועסט דאַרטען ניט זיין. 
עטעל. 
דאָס וועלען מיר זעהן. אַלזאָ, הער, מיך קרענקט דיין ניי 
דעריגע האַנדלונג נעגען מיר. װואָלסטו מיר ערקלעהרט, וי אַ 
מאַן, אַז דו ווילסט מיך ניט מעהר, אָדער אַז דו האָסט דערזעהן 
אַ שעהנערע, מיט מעהר תכלית, אָדער װאָלסט אויסגעזוכט ווייס 
איך װאָס פאַר אַ תירוץ, װאָלט איך אפשר זיך געבעטען ביי 
דיר, איך װאָלט געוויינט אין דער שטיל. איך װאָלט זיך ביי 
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געמאַכטער פעסטקייט.) הער זיך איין, דו וייסט גאַנץ גוט 
אַליין, קיין קאַנטראַקט האָבען מיר ניט געמאַכט;: ס'איז גע" 
ווען אַלֶעס מיט אונזער ביידענס פרייען ווילען.. װאָס װאָלט 
איך דיר געטהאָן, ווען דו.. 


עטעל. 

(שלאָגט איהם איבער, אויפגערעגט, מיט צאָרן. ) 

ניין! ס'אַיז אַ לינען! ס'איז ניט געווען מיט מיין פרייען 
ווילען! דו האָסט דיין ווילען אַרויפגעצוואונגען אויף מיר. 
איך האָב דיר ניט געװאַלט הערען און דו האָסט מיך ניט אַב- 
געלאָזט מיט דיינע רייד, מיט דיינע ערקלעהרוננען. ביי מיר 
איז אַלץ איינס, צי איינער צווינגט מיט אַ שטעקען אָדער מיט 
אַ בייטש, אָדער מיט זיסע רייד, מיט פאַלְשע רייד. דו האָסט 
מיך נעצוואונגען... (זי זעצט זיך שוואַך אויפין שטוהל, טרעהרען 
פערשטיקען איהר, רעדט דורך טרעהרען.) דו האָסט געזאָנט, אַז 
דו ליעבסט מיך.. איך בין געווען יונג.. ביז דיר האָב איך 
פון קיינעם אַזעלכע רייד ניט געהערט.. דו האָסט מיר פערזי- 
כערט אוּן געשװאָרען, אַז קיינמאָל האָסטו נאָך אַזאַ װוי איך 
ניט געטראָפען... איך האָב דיר אַזױ געליעבט.. (זי בעהאַלט 
דעם פּנים אין די הענד. וויינט. פּויזע.) איך האָב זיך אין 
נאַנצען איבערנעגעבען צו דיר. איך האָב זיך צוליעב דיר צו" 
קריעגט מיט מיינע שװועסטער און ברידער, מיט אַלֶע מיינע 
פריינד... איך האָב פון דיר ניט געפאָדערט קיינע קאַנטראַקטען 
און קיינע פערבינדונגען... איך האָב דאָס אפשר געװאָלט.. איך 
האָב אָבער נעװאָלט נלויבען אין אַלץ, אַזױ וי דו.. (שטעלט 
זיך אויהף פעסט, װישט אויס די אויגען, דאָס פּנים. ער שטעלט 
זיך מיט'ן רוקען פעסט צום טיהר. זי נעהמט וויעדער ריידען, 
קאַלט, מיט אַ קלאָהרער שטימע.) די אַלֶע רייד דיינע האַכען אָבער 
ביי מיר היינט קיין שום ווערטה ניט; איך וויל ניט וויסען, װאָס 
דו האָסט אין מיר אַריינגערעדט; איך ווייס װאָס דוֹ האָסט גע 
טהאָן און װאָס דו געהסט טהאָן היינט: געהסט מאַכען אַ קאָנ- 
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מען מעג האַנדלען, מען מענ טהאָן װאָס מען װיל? אַז מען 
מוז אַזױ האַנדלען! איך גלויב דאָס גאָר ניט אויף דיר... 
לאַנגמאַן. 
זי איז כמעט נאָך גאָר אַ קינד... ווייסט נאָך פון גאָרנישט... 
עטעל. : 
(געהט צו האַרט צו איהם און רעדט איהם אין פּנים אַריין.) 
און איך האָב נעוואוסט? איך האָב אויך ניט געוואוסט, 
איידער דו האָסט זיך צוגעטשעפּעט.. איך האָב ניט געוואוסט 
און איך האָב ניט נגעװאַָלט וויסען.. דו האַסט מיר ניט אבי 
נעלאָזען. און עס איז דיין פליכט, האָסטו מיר געזאָגט, צו מאַ- 
כען פון מיר אַ פרייען מענשען, צו האַנדלען פריי. און דו האָסט 
אויסגעפיהרט װאָס דו האָסט געװאָלט. , זי ווייסט ניט פון די 
זאַכען", און איר פערשטעה, דו װוי?לסט גאָרניט, זי זאָל דערפון 
וויסען !... וויי? זי וועט זיין דיין ווייב, װועט זיין פאַר דיר געזינ- 
טער, זי זאָל פון גאָרניט וויסען. מיך האָסטו אָבער אויסגע- 
לערענט דיין תורה, כדי דו זאָלסט קענען קומען צו מיר ווען 
דו ווילסט. זי װועט אָכער וויסען, היינט, צו דיין ענגיירזשמענט 
וועט זי זיך פון אַלעס דערוויסען.. (זי נעהמט געהן צום טיהר. 
ער שטעלט זיך איהר אין וועג, וויל אָננעהמען איהר אָרעם; זוּ 
ציהט זיך פון איהם אַוועק.) דו האָסט געוויס קיין צייט ניט.. 
(זי וויל אָננעהמען די הענטעל פון טיהר, ער שטעחט אין וועג.) 
לאַנגמאַן. 
(מיט געמאַכטען קוראַוש.) 
דו האָסט סיין רעכט ניט!... מיט װאָס פאַר אַ רעכט... 
עטעל, 
(לאַכט ביטער און איראָניש.) 
דו רעדסט פון ר ע כ ט... 
לאַנגמאַן. 
איך מיין וועגען איהר... װאָס האָסטו צוּ איהר?... (מים 


,פרייע" מענשען 59 


עטעל, 
װאָס ביזטו אַזױ איבערראַשט און װואָס האָסטו זיך אַזוױ 
דערשראָקען? הערסט, מיינער אַזאַ נאָהענטער פריינד געהט 
ווערען , ענגיידזשט", וי אַזױ זאָל איך דאָס ניט זיין אויף זיין 
שמחה? 


לאַנגמאַן. 
' (הויבט זיך אויף פון בעטעל.) 
װאָס הייסט.. ואָס רעדסטו?... װאָס וועסטו דאָרטען 
טהאָן ?... 


עטעל, 
װאָס ואַרפט דיר אַזױ? איך רעכען, אַז דיין כלה מיט 
ריינע מחותנים ווייסען געוויס פון מיר. 


לאַנגמאַן. 
ניין.. וי אַזוֹ"?.. 


עטעל, 

וי אַזױ? דו האָסט זיי געוויס דערצעהלט. אַזאַ מאַן װוי. 

דו, דו האָס זיך געוויס ניט געשעהמט מיט מיר; האָסט זיי 
געוויס דערצעהלט, װאָס מיר זיינען זיר ביידע. 


לאַנגמאַן. 
(זעצט זיך אויפ'ן בעטעל.) 
זיי ווייסעז-ניט פון די זאַכען, אַן אַנדער סאָרט מענשען.. 


עטעל, 
(אויפגערעגט.) 
אַן אַנדער סאַרט מענשען ! װאָס הייסט דאָס? אַלע זיינען 
גלייכע מענשען! דאָס האָב איך אַלֵיין פון דיר געהערט! זיי 
ווייסען ניט פון די זאַכען, זאָגסטו! פאַרװאָס האָסטו זיי ניט 
אויסגעלערענט? און איך האָב יאָ געוואוסט פון די זאַכען? 
דיין כלה לערענסטו נאָרניט, װי דו האַסט מיר געלערענט, אַז 


8 ז. לעווין 


פאַלען אַרויף אויפ'ן בעטעל. ער רייסט ארויס פון איהר דאָס פלעשעל 
און בעהאַלט אין קעשענע.) 


לאַנגמאַן. 


(פערמאַטערט, דישעט.) 
דאַ קומט זי... דאָ.. 


עטעל. 

(מיט געלעכטער, גלייכט אויס די קליידער, די האָר, די העט.) 
נאַר איינער דו, און דו האָסט נעגלויבט, אַז איך װועל טהאָן 
אַזאַ זאַך? איך האָב געװאָלט אַביסעלע דיר דערשרעקען. קוק 
זיך אַייז, דאָס פלעשעלע איז דאָך אַ ליידיגע. (לאַנגמאַן נעהמט 
אַרויס דאָס פלעשעלע פון קעשענע, קוקט זיך גוט אֵיין און טהוט עס 
אַ שליידער אויפין טיש. נעהמט איהר צוריק אין האַנד און בעקוקט 

דעם צעטעלע אויפ'ן פלעשעל.) 


לאַנגמאַן. 
איך האָב פיינט אַזעלכע שטיק. (זעצט זיך אויפ'ן בעטעל.) 


עטעל, 
איך האָב אָבער צונעגרייט פאַר דיר א בעסערע זאַך, אַ גוטע 
מתנה פֿאַר דיין ענגיירזשמענט, אַן ענגיידזשמענט פּרעזענט. 


לאַנגמאַן. 
װאָס ווילסטו? 
עטעל. 
הער: געלאַדען צו דיין שמחה האָסטו מיר ניט; אָבער עס 


מאַכט ניט אויס, אַזאַ נאָהענטער פריינד דיינער, װי איר, מעג 
קומען, און איך װעל קומען ניט געבעטענערהייט.. 


לאַנגמאַן. 
דו.. װאָס רעדסטו!.-. 
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עטעל. 
כ'האָב געהערט. סז?-טוב דיר! 
לאַנגמאַן. 
(מאַטערט זיך שמייכלען.) 
אַ דאַנק. 
עטעל. 


און איך בין דאָס געקומען צו פערשטאַרקען דיר די שמחה. 
איך וויל דיר, איידער דו געהסט פער'קנס'ט ווערען, פערזיכע- 
רען, אַז דו ביזט אין גאַנצען פּטור געװאַרען פון מיר: דו 
זאָלסט זיין אינגאַנצען פריי פון מיר אויף אייביג. 


לאַנגמאַן. 
װאָס מיינסטו? (קוקט איהר אָן.) 


עטעל, 
אָט װעסטו באַלד זעהן. (עפענט דעם האַנדיבעג און נעהמט 
אַרויס אַ פלעשעלע.) אט דאָס װעט דיר פון מיר בעפרייען. און 
געקומען בין איך דאָס טהאָן ביי דיר אין רום, דו זאָלסט זעהן 
מיט דיינע אויגען, דו זאָלסט זיין זיכער, דו זאָלסט קענען גאַנץ 
- רוהיג זעצען זיך ביי דיין ענגיירזשמענט. 


לאַנגמאַן. 
(צושראָקען, געהט צו צו איהר.) 
װאָס ווילסטו טהאָןן? 


עטעל, 
באַלד, באַלר װעסטו זעהן. איך האָב איבערגעלאָזען אַ 
בריעף און מאַרגען וועט די נאַנצע וועלט וויסען, װאָס דאָ איז 
געווען און פאַרװאָס דאָס איז געווען, און דיין כלה מיט די 
מחותנים דיינע וועלען שטאָלצירען מיט דיר. (זי הויבט דאָס 
פלעשעלע צום טויל, ציהענדיג דעם קאָריק. ער כאַפּט אָן איחר האַנר, 
זי וויל זיך אַרויסרייסען און ער לאָזם ניט. זיי האַנגלען זיך און 
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לאַנגמאַן. 
(צוטוטעלט.) 
גודיאיוונינג... פון ואַנען האָסטו... װאָס מאַכסטו? זעץ 
זיד... אַ צייט ניט געזעהן זיך... (ס'פעהלט איהם אויס רייר.) 


עטעל. 

(זעצט זיך אויפין שטשוהל.) 

יעס, אַ צייט שוין ניט נעזעהן זיך. 

לאַנגמאן. 
(פערענטפערט זיך, רעדט ניט דעררעדענדיג.) 
כ'ווייס אַלֵיין ניט פאַרװאָס... עפּעס ניט אויסגעקומען.. 
כ'האָב, אויף נאמנות, גערעכענט די טענג.. (זעצט זיך אויפ'ן 
בעטעל, קנאַקט די פינגער.) 


עטעל. 
כ'האָב גאָרניט געוואוסט װאָס צו טראַכטען. דו נעהמסט 
און מופסט אַרױס און דו לאָזט מיר אפילו ניט וויסען, וואו 
דו געפינסט זיך. נאָר, זעהסטו, איך האָב דיר אויסגעזוכט. װאָס 
מאַכסטו עפּעס? אַ שעהנער מענש, אויפגעהערט זידך צו ווייזען 
און ג אַ ר אַועקגעמופט. 
לאַנגמאַן . 
דאָס איז אמת.. 
עטעלי / 
געוויס איז דאָס אמת. װאָס דען, איך האָב דאָס אויסגע- 
טראַכט? װאָס איזן דער מעהר? ביזט עפּעס צוטומעלט. נאָר 
זאָל זיין גענוג ריידען פערשטעלט. כ' בין געקומען דיר אַבי 
געבען מזליטוב: כ'האָב נעהערט, היינט איז אַ שמחה ביי 
דיר; ביי דיר איז תנאים היינט, געהסט ווערען ענגיידזשט. 
לאַנגמאַן. 
(קוקט זי אָן און לאָזט באַלד אַראָב די אויגען.) 
יעס, דוֹ ווייסט... 
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פּערואַנען: 


לאַנגמאַן, אַן אַפּטייקער, 98 יאָהר אַלט. 
עטעל, 21 יאָהר אַלט. 


לאַנגמאָן'ס צימער. אַן אייזערנע ,ס י נ ג ע ל"ב ע ט ע ל"; 
אַ טישעל אָנגעוואָרפען מיט ביכער, צויטונגען, אַ ,וועקער"; אַ שטוחל; 
קליידער אויפין וואַנד. אויף די קליידער אַ שוואַרצע העט, אַ שטרוי 
העט. אַן אָמברעלאַ אין אַ ווינקעל. אויפין געזירעהר הענגען צווי נעק- 
טייס, אַ שוואַרצער שלייף און.אַ ווייסער , פאר-אין הענד". ל אַ ג ג - 
מ אַן, אַ פרישגעגאָלטער, פערקאַמט, אָהן אַ ראָק, אין אַ ווייסע 
געפּרעסטע העמד, שטעהט אַנטקעגען שפיעגעלע, וואָס הענגט אויפ'ן 
װאַנד, און טחוט אָן אַ הויכען קאָלנער. ער נעהמט אַואָב די וווו- 
סע נעקטיי פון געז-רעהר און בינט אויס אויפ'ן האַלז. עס געפעתלט 
איהם ניט, טהוט אויס און נעהמט וויעדער אויסבינדען. עס הערט 
זיך אַ לייכטער קלאַפּ אין טיהר. ער עפענט די טיהר, בלייבט שטעהן 
איבערראַשט, די נעקטיי האַלב אויסגעבונדען. ע ט ע ? קומט אַרֹיין. 
זי איז אָנגעטהאָן גאַנץ איינפאַך, אין אַ ווייסער זומערדיגער קלייר, 
מיט אַן איונפאַכע הוט און אַ לעדערנע , בעג" אין האַנד.) 


עטעל. 


גודיאיווניג. 
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די ווייבעלע. 
(לאַכט. ) 
הוינ זיך אויף, משונע'נער. אוי, ס'איז מיר אַזױ טרוקען 
אין האַלז. (זי טרינקט אַ גלאָז ביער.) 


(פאָרהאַנג. ) 
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די ווייבעלע. 
און דו האָסט דאָס טאַקע געמיינט מיט אַן אמת, אַז די 
מאַשין זאָל בלייבען שטעהן אין פראָנטירום ? 


דער באַלעבעסיל. 


געה, נאַר איינע, האָסט ניט געזעהן, אַז כ האָב דאָס גע" 
לאַכט? : 


די ווייבעלע. 
װײיסטאָך, אַז כ'האָב פיינט אַזעלכע געלעכטערס. (זי זעצט 
זיך ביים טיש, דעם קאָפּ אָנגעשפּאַרט אויפ'ן האַנד, אומעטיג, פער- 
טראַכט. ) 


דער באַלעבעסיל. 
(בעט זיך.) 
איך פּראָמיס דיר, אַז איך על דאָס שוין מעהר קיינמאָל 
ניט זאָגען. נעהם עס, טרינק פריהער אַ גלאָז ביער. 


די ווייבעלע. 
(פערפּיעסטעט און פער'עקשנ'ט.) 
ניין, איכ'?ל ניט עסען און ניט טרינקען... אַז דו קענסט ריי- 
דען אַזעלכע רייד, זעה איך דאָך, אַז ביי דיר איז די הויז גאָר- 
ניט. דו קעהרסט ניט. וי דו װאָלסט געווען ביי אַ מיסעס. 


דער באַלעבעסיל. 
איך שווער דיר, אַז איך װעל דאָס מעהר ניט זאָגען; איך 
האָב דאָס געלאַכט. (ער לאָזט זיך אַראָב פאַר איהר אויף די קניע 
און דעקלאַמירט שפּאַסיג.) איך שווער דיר , ביי אַלֶעם היילינען", 
אַז קיינמאָל אין מיין נאַנצען לעבען װעל איך ניט זאָגען, אַז אַ 
נעה-מאַשין זאָל שטעהן אין פראַנטירום לעבען , לייבערי סעט". 
פערצייה מיר ! 
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די ווייבעלע. 
ניין, כ'טאַר קיין וועג ניט ווייזען. אפילו אויף אַ מינוט 
אויך ניט. 
דער באַלעבעסיל. 
װאָס זאָל מען אָבער דערוויי? טהאָן? זעהסטאָך, אַז מ'קען 
זיך אין קיטשען ניט איבערדרעהען אפילו. : 


די ווייבעלע. 
(קוקט אַרום זיך פערצווייפעלט. איהר פּנים ליוכט אויף. 
זי טהוט זיך אַ כאַפ.) 
איך האָב אַ פּלאַן! (זי פערשפּרייט דעם וואש-טאָב מיט אַ 
צייטונג און שטעלט אַרויף דעם געז-אויוועלע.) דרי מאַשין װועט 
איבער נאַכט שטעהן אויפ'ן אויװען.) נעהם, איזי, לֹאֲמִיר 
אַרויפשטעלען די מאַשין. 


דער באַלעבעסיל. 
עס פריהער אב. מיר'ן אַרויפשטעלען דערנאָך. 


די ווייבעלע. 
ניין, שוין ; כ'וועל ניט קענען עסען. (זיי הויבען אַרויף די 
מאַשין אויפ'ן אויווען.) 


דער באַלעבעסיל. 

זעץ זיר שוין אַ מאָל עסען. 

די ווייבעלע. 

ס איז מיר שׁוֹין פערגאַנגען דער גאַנצער אַפּעטיט. איצט 
זעה איך, אַז די מאַנסבילען זיינען ניט ווערטה װאָס זיי געהעו 
אַרום אויף דער וועלט. 

דער באַלעבעסיל. 
- װאָס איז שוין ווייטער? : 
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דער באַלעבעסיל. 
ס'וועט שטעהן איבער נאַכט אין פראָנטירנם. 
די ווייבעלע. 
(האַלט ביים וויינען.) 
ביזט דען בעסער פון איהם? ! װאָס ווילען זיי פון מיין 
לעכען האָבען? כ'ועל צוהאַקען די מאַשין אין שטיקער!.. 
דער באַלעבעסיל. 
דערווייל דאַרף מען צומאַכען די טיהר. (ער רוקט אַביסעלע 
אַוועק דעם טיש, שטופּט אַריין די מאַשין און פערמאַכט די מיהר.) 
סילינקע, נעהם זיך ניט אַזױ צום האַרצען. עס פריהער אב 
סאַפּער, דערנאָך וועלען מיר זעהן. 
די ווייבעלע. 
(מיט וועהטאָג). 
מיר ליעגט איצט ניט אין זינען קיין סאַפּער. דיר אַרט אַ 
סר פאַר די הויז... כ'פרעג דיר, װוי קענסטו אַרויסברענגען פון 
ריין מויל, כ זאָל אַװעקשטעלען די מאַשין אין פראָנט-רום? 
מיינסט מסתמא, אַז דו וואוינסט נאָך ביי אַ , מיסעס". 
דער באַלעבעסיל. 
עקסקיוז מי, כ'האָב דאָס געלאַכט; מעהר װעל איך דאָס 
שוין ניט זאָגען ! מאָרגען, באַלד אין דער פריה, על איך זיין 
אין אָפיס אוּן הייסען צונעהמען די מאַשין. זאָל זי היינט אי" 
בערנעכטיגען אין פראָנט-רום. ‏ װאָס אַרט דיר? 
די ווייבעלע. 
ער הויבט שוין וויעדער אָן מיט'ן פראַנטירום! מיט װאָס 
האָט זיך דאָס דער פּראָנט-רום ביי דיר אַזױ פערזינדיגט, װאָלט 
איד געװואָלט וויסען. 
דער באַלעבעסיל. 
אויף איין נאַכט. מעהר ניט וי היינט. 
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איידזשענט און איהר װאָלט געמוזט געבען פינף טאָלער דע" 
פּאזיט און ס'װואָלט געווען פערפאַלען די פינף טאָלער? 
: די ווייבעלע. 
כ'קעהר ניט, אז אפילו צװאַנציג! נעהמט צוֹ די מאַי 
שין פון מיין הויז, כ'וועל אַייך אַ סענט ניט צאַהלען. 


דער אַגענט. 
(דערשלאָגען.) 
אַזאַ יאֶהר מיט אַזאַ טאָג אויף זינגער'ן װאָס'ערע קאָסטאַי 
מער איך קריעג! אַ מענש רעדט זיך אב: ,נעהמט צו די 
מאַשין 1" איהר זעהט דאָך, אַז דער ,דרייווער" איז שין 
אַװעק, וואו זאָל איך ליינען די מאַשין, אין פּאַקעט אַרייננעה- 
מען? אַזעלכע ביזנעס טהו איך! 


די ווייבעלע. : 
כ'קעהר ניט, כ וועל אַרױסװאַרפען די מאַשין דורכ'ן ווינדע. 
דער אַגענט. 
טהוט, װאָס איהר ווילט! (ער געהט אַרויס.) 
די ווייבעלע. 
(בלייבט שטעהן פערצווייפעלט, מיט פערבראָכענע הענד.) 
ער זיצט און עסט סאַפּער, וי ער װאַלט דאָ געווען א פרעמ- 
דער! װאָס וועלען מיר איצט טהאָן ? 
דער באַלעבעסיל. 
(מיט אָנגעשטאָמטע באַקען.) 
מ'וועט מוזען זאָגען אין אָפיס, זיי זאָלען קומען צונעהמען 
די מאַשין. ס'אויף בראָדוויי לעבען דער ניינטער סטריט. כ'געה 
פאַרביי דעם אָפיס אַלֶע טאָנ. 
די ווייבעלע. 
אָבער וואוּ וועלען מיר'ס דערווייל האַלטעןן? 
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טערער פון אייד זאָנט? זאָלען מיר ביידע האָבען די טויזענטער, 
אין וויפיעל פראַנטירומס ס'שטעהען מאַשינען,. װאָס איך האָב 
אַלֵיין מיט מיינע איינענע הענד פערקויפט, װאָלט איך פער- 
שפּאָרט צו זיין אַן איידזשענט און זיך אויסעסען די גאַל מיט 
יעדערען בעזונדער. קומט איהר צונעהן און מאַכט אַ גװאַלד, 
וי מ'װואָלט אַייך דאָ געװואַלט אָבקױילען. אַי, לאָזט מיר צורוה ! 
די ווייבעלע. 
(אונגעדולדיג און מיט כעס.) 
כ'האָב אַייך געזאָנגט, אַז איכ'? ניט שטעלען קיין מאַשינען 
ביי מיר אין פראָנט-רום. (בעקוקט גוט די מאַשין, מיט אַ ביטע- 
רען שמייכעל.) אַ שעהנער ,מעטש" װעט דאָס טאַקע זיין! 
מיין , לייבערי סעט" איז , מאַהאָנאַני" און די מאַשין איז 
;אָוק"! װאָס װויל ער האָבען פון מיין לעבען מיט זיינע מאַי 
שינען? 
דער אַגענט. 
אַז איהר ווילט ניט הערען, בין א י ך ניט שולדיג. איך 
שטעה אַ הונגערינער און די פאַמיליע מיינע װאַרט אויף מיר 
מיט'ן סאַפּער. כ בין אויך אַ מענש. נודינאַיט! (ער וויל. 
געהן.) 
די ווייבעלע. 
(שרייט אויס.) 
נעהמט צו די מאַשין ! 
דער אַגענט. 
שפּעטער וװועט אַייך קאָסטען מיט צעהן טאָלער טהייערער. 
די ווייבעלע. 
כ'קעהר ניט, אַז אפילו מיט הונדערט. 
דער אַגענט. 
וי װאָלט געווען, אַז איהר װאָלט געקויפט ביי אַן אַנדער 
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די ווייבעלע. 
אַז כ'האָב ניט וואו צו האַלטען ! מיר'ן מופען אפשר אין 
פיער רומס, װעל איך ביי אַייך נעהמען די מאַשין. 
דער אַגענט. | 
(קוקט זיך אַרום.) 
שאַ} איהר'ט אַװעקשטעלען די מאַשין אין פראָנט-רום. 
די ווייבעלע. 
(מיט אַן אויסגעשרוי.) 
אין פראָנט-רום! דאָרט איז דאָך מיין , לייבערי סעט"! 
אין פּראַנטירום אַ נייה-מאַשין ! 


דער אַגענט. 
(רוקט פונאַנדער די ,פּאָרטיערס" און קוקט אַריין אין 
פּראָנט-רום.) 
ס פאַראַן פּלענטי פּלייס ! 
די ווייבעלע. 
(צום באַלעבעסעל, וועלכער עסט דערוויילע.) 
הערסט, איזי, אין פראָנט-רום זאָל איך אַװעקשטעלען אַ 
נעה-מאַשין { װאָס וויל ער פון מיין לעבען? 
דער אַגענט. 
ס'וועט גאָרניט שאַטען. אין די שעהנסטע פלעטס שטעהט 
אַ נייימאַשין אין פראַנט-רום. 
די ווייבעלע. 
איך קוק ניט אויף די אַנדערע ,יאַכנעס" מיט די 
,קאַיקס" ! אַ מאָדנער איד דאָס אי ! װוי קען איך , ספּאַילען" 
מיין , לייבערי סעט"? (מיט צאָון.) איך דאַרף ניט קיין מאַ- 
שינען! לאָזט מיר צורוה ! : 
דער אַגענט. 
פאַר װאָס זאָלט איהר ניט וועלען צוהערען װאָס אַן עלי 
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דער אַגענט. 
לאָזט מיר, װעל איך שוין געפינען אַן אָרט. כ האָב שוין 
אַװועקגעשטעלט גענוג מאַשינען. האָב איך די טויזענדער, באָטש 
די הונדערטער. (ער קוקט זיך אַרום, טהוט אַ רוק דעם טיש.) אָט 
האָט איהר אַ גוטען פּלײיס פאַר'ן מאַשין. נאָר ניט געזאָרגט זיך. 
די ווייבעלע. 
(מיט שפּאָט.) 
וי די קיטשען װעט מיר אויסזעהן! און וי װעל איך צוי 
קומען צום אייווען ? 
דער אַגענט. 
איהר זייט גערעכט. אַזױ טויג טאַקע ניט. וועלען מיר 
געבען אַ ביסעלע אַ רוק דעם טיש אויף יענער זייט. (ער וויל 
זיך נעהמען צו דער אַרבייש.) 
די ווייבעלע און דער באַלעבעסיל. 
(אין איין קול.) 
וי וועלען מיר קענען אַריינגעהן אי בעדירום ? 1 } 


דער אַגענט. 
איז טאַקע וויעדער ניט נוט. װועט איהר שוין מוזען האַלי 
טען די מאַשין אין בעד-רום. 
די ווייבעלע. 
אין בעד-רום? 1 וואו האָב איך אַ פּלייס אין בעדירום? 
כ'קען דאָך אפילו קיין טשער ניט אַװעקשטעלען! אַז כ'דאַרף 
עפענען אַ , דראָר" פון , דרעסער", מוז איך אָברוקען די בעט. 
מיר קענען ניט נעהמען די מאַשין. 
דער אַגענט. 
ווענען דעם האָט איהר ניט װאָס צו ריידען. אַזױ ביליג 
װוי ביי מיר וועט איהר ביי קיינעם ניט קריגען. װאָס איז מיר 
איבערגעבליבען פון מיין נאַנצען ,ק'מיש'ן"? 
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דער טרעגער. 
טהענק יו. נוד נאַיט. (ער געהט אַרויס.) 
דער אַגענט. 
איהר װועט מיר מוזען עקסקיוזען, ס'איז ביי מיר אַזאַ נאַטור 
פון אייביג אָן, אַז כ'זעה הערינג, קען איך ניט אויסהאַלטען 
און מוז פערזוכען אַ שטיקעל, כאָטש אַ לעק טהאָן. איהר האָט 
נאָך א גאָפּעל ערגעץ? (ער זוכט מיט די אויגען.) מיינע קאָס- 
טאָמער, וואו כ'קום, קענען מיר שוֹין. (די ווייבעלע דערלאַנגש 
איהם אַ גאָפּעל. ער שטעכט אַרויף אַ שטיקעל הערינג און עסט מיט 
גרויס אַפּעטיט.) 
דער באַלעבעסיל. 
נעהמט אַ שטיקעל ברויט. 
דער אַגענט. 
ניין, אַ דאַנק. באַלד װעל איך עסען סאַפּער. אַז איך דער" 
זעה הערינג, קען איך ניט אױיסהאַלטען. (ער ווישט אַרום די וואָני 
פעס.) וועלל?, גוט-נאיט. ניצט די מאַשין געזונטערהייט. קאַָ- 
לעקטען על איך קומען פון היינט אַ װאָך, סיידען איהר ווילט 
מיר פּערשפּאָרען אַ נאַנג. (ער וויל געהן.) 
די ווייבעלע. 
(שפּרינגט אויף.) 
װאַרט אַ מינוט! (צום באַלעבעסעל.) ואוו וועלען מיר 
שטעלען רי מאַשין ? 
דער באַלעבעסיל. 
זאָל זי בלייבען שטעהן אין קיטשען. 
די ווייבעלע. 
אין קיטשען ?. וואו'סטו געזעהן אַ מאַשין זאָל שטעהן אין 
אַ קיטשען? ביי א מיסעס דיינע? זעהסטאָך, אַז מ'קען אפילו 
ניט צומאַכען די'טיהר ! 
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ווילסטו כ'זאָל קיין הנאה ניט האָבען און דו אויך ניט? מעהר 
װועט דאָס שוין ניט זיין. אַז דו ווילסט, װעל איד דיר שווערען. 
די ווייבעלע. 
װעל איך דיר אַלץ ניט גלויבען! 
דער באַלעבעסיל. 
(בעט זיך.) 
סטאַפּ שוין, הער אויף. (ער גלעט איהר באַק, טהוט אַ קוש 
איהר האַנד.) נעהם עס. 
די ווייבעלע. 
(שוין איבערגעבעטען.) 
אַלרייט, דעם מאָל װעל איך דיר עקסקיוזען, נעקסטען מאָל 
וועסטו זעהן וואָס ס'וועט זיין. (וי נעהמט עפען. ס'קלינגט. 
דער באַלעבעסיל החויבט זיך אויף, דריקט ס'קנעפעל, עפענט די טיהר 
און בלייבט וואַרטען. ס'קומט אֵויין דער זינגער-אַגענט.) 


דער אַגענט. 

גוד-איוונינג. מ'טראָגט אַרױף די מאַשין. (ער האַלט זיך 
ביים ברופט, אָטהעמט שווער פון קריכען אויף טרעפ.) שוער צו 
קריכען אויף טרעפּ. יונגע מענשען איז נום, ביי זיי איז דאָס 
גאָרניט. פרעגט, אויף וויפיעל פלאָרס בין איך שוין היינט גע- 
קראַכען. (אין דער אָפענער טיהר בעווייוט זיך אַ נעה"מאַשין אויף 
אַ טרעגער. דער אַגענט טרעט אָב אָן אַ זייט. דער טרעגער לאָוט 
אַראָב די מאַשין אויפ ן פּלאָר, נעהמט אַרויס אַ פּאַפּיערעל פון היטעל, 
דערלאַנגט דעם באַלעבעסעל אונטערצושרויבען. דער לעצטער שרייבט 
אונטער, דערלאַנגט צוריק דעם טרעגער. דער טרעגער דערזעהט דעם 
בלעך אויפ'ן טיש און בלייבט שטעהן. קוקט זשעדנע אויפ'ן ביער.) 
,נאַשענט? איהם אַ נלאָז ,פּיווע", ס'אַ רחמנות. אין אַזאַ 
היץ געשלעפּט אויף די טרעפּ) (דער באַלעבעסעל גיסט אָן אַ 
גאָלז ביער און דערלאַנגט דעם טרעגער, וועלכער שוינקט עס אויס 
מיט אוין ציה און לעקט אַרום די ליפּען.) 
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די ווייבעלע. 
אַז מ'עסט ניט אַזױ גיך, האָט מען מעהר הנאה און ס'געהט 
בעסער אין קרעפטען. אַװעקגעהן דאַרפסטו דאָך אויך ניט נאָך 
סאַפּער, קענסטו דאָך עסען וי אַ מענש. 
דער באַלעבעסיל. 
(קייענדיג אויף ביידע באַקען.) 
כ'האָב פון דינער אָן ניט געגעסען, װויל איך עסען. 
די ווייבעלע. 
עס, ווער לאָזט דיר ניט? כוויל, דו זאָלסט וויסען, אַז דו 
ביזט ביי זיד אין דער אייגענער הויז. 


דער באלעבעסיל. 
געוויס. וואו דען בין איך? עס שוין דו אויך אַמאָל. עס 
ווערט קאַלט. 
די ווייבעלע. 
כ'וועל נאָך גענוג האָבען פוֹן דיר, ביז דו'סט ווערען אַ מענש 
און וויסען, אַז דו ביזט ביי זיך אין דער היים און דו דאַרפסט 
אַלצדינג אָבהיטען. ער קומט אַריין מיט אַ פּיינט ביער, שטעלט 
ער דאָס אויפץ קלאָרינקען טישטוך, װוי דאָס װאָלט גאַר ניט 
געווען זיינס! 
דער באַלעבעסיל. 
נעקסטען מאָל װעל איך שוין ניט שטעלען. נעהם עס. אַז 
דו עסט ניט, קען איך אויך ניט עסען. : 


די ווייבּעלע. 
אַז מ װאַלגערט זיך אָב ביי מיסעסען, ווייס מען דערנאָך 
ניט װוי צו האַלטען, אַז מ'האָט אַן אייגענע הויז. 
דער באַלעבעסיל. 
עס שוין אַמאָל! דער סאַפּער איז געשמאַק אַ מאכל, 
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װאַרט! (זי נעהמט אַ טעלער פון כליםאַלמער, שטעלט אַװועק 
אויפין טיש.) זעהסט, מ'דאַרף נאָר האָבען אַביסעל שבלפ. 
דער באַלעבעסיל. 
(שטייכעלט אַלץ.) 
ווער קען דאָס זיין אַזױ קלוג װוי דו? 
די ווייבעלע. 
די סיננעל-לייט זיינען אָסור ניט ווערטה װאָס זיי געהען 
אויף דער וועלט. ס'איז דאָך דיין הויז, דיין אייגענע הויז, דייי 
גע אייגענע זאַכען, דאַרפסטו דאָך דאָס אָבהיטען, װי אַ מענש, 
ניט אָנכליאַפּען וואו מ'שטעהט און וואו מ'געהט. 
דער באַלעבעסיל. 
כ'האָב דיר דאָך צוגעזאָגט, אַז מעהר ניט--קענסט מיר דאָך 
גלויבען. 
די ווייבעלע. 
כ'קען דיר טאַקע אַ סך גלויבען אין די זאַכען ! 
דער באַלעבעסיל. 
װייסטאָך, אַז איך האַלט װאָרט. 
די ווייבעלע. 
כ'דאַרף זיך ביי דיר בעטען? (מיט געמאַכטען כעס.) געה, 
כ'האָב דיך פיינט! (ער ווייס, אַז זי שפּאַסט מיט די לעצטע 
ווערטער, נעהמט ער זיך דאָס ניט צום האַרצען. זיי זעצטען זיך 
עסען. דער באַלעבעסעל איז הונגעריג, עסט ער שנעל.) אוי, כ'קען 
ניט זעהן וי דו כאַפּסט. ואָס האָסטו צו כאַפּען? דער הערינג 
װועט פון דיר ניט אַנטלויפען, און ביי אַ , מיסעס" זיצטו איצט 
אויך ניט, קיינער װועט פון דיר ניט אַוועקנעהמען. 
דער באַלעבעסיל, 
(מיט אַ פולען מויל.) 
ווא זעהסטו מיר כאַפּענדיג ? כ וװוֹיל עסען. 
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דער באַלעבעסיל. 
(טהוט האַסטיג אַ הויב פ'בלעך.) 
כ'האָב גאָר פערגעסען. וואוּ זאָל איך אַװעקשטעלען? (ער 
שטעלט אויפ'ן , וואַש-טאָב".) 
די ווייבעלע. 
שטעל ניט! װעסט מיר נאַס מאַכען ס אױיל-קלאָטה ! 
דער באַלעבעסיל. 
(כאַפּט אַוועק פ'בלעך פון וואַש-פאָב.) 
וואו זאָל איךר שטעלעןן? 
די ווייבעלע. 
װויש גוט אַרום ס'בלעך. (ער נעהמש דעם האַנדטוך און וויל 
ווישען.) ניט מיט'ן , טאַל"! אוי, ביזטו אַ באַלעבאָס אין אַ הויז ! 
ווען וועסטו שוין פאָרט ווערען אַ שטיקעל מענש? | : 
דער באַלעבעסיל. 
(בעט זיך מיט אַ שמייכעל.) 
עס זיך ניט ס'הערצעלע. וועסט שוין מסתמא מאַכען פון 
מיר אַ מאָל אַ לייט. טייק יור טיים. (ער נעהמט אַרויס זיין 
טאַשענפוך פון דער הינטערשטער הויזען-קעשענע און וויל ווישען). 


די ווייבעלע. 
(מיט אַ קוויטש.) 
מיט די ,הענקעצע"!! יי װאָסיער ,מיסעס' דיינע 
האָסטו דאָס געזעהן? 
' דער באלעבעסיל. 
(בלייבּט מיט'ן טאַשענטוך איֹן האַנד.) 
מיט װאַ'דען זאָל איך ווישען? 
די ווייבעלע. 
נעהם אַ שמאַטקע. (זי קוקס זיך אָרום, זוכט מיט די אויגען.) 


אַ שטרענגע באַלעבאָסטע 


פּערואַנען: 


דער באַלעבעסיל, 28 יאָהר אַלט -- אַ פעטינקער, 
נידריגער בלאָנדער מענשעל, מיט אַ ניש'קשה"- 
דיגען אָנפאַנג פון אַ פּליך. 

די ווייבעלע, 99 -- אין איין הויך מיט איהר מאַן, 
נור אַ דינע ברונעטקע. 

דער זינגעראַגענט, אַ הויכער איד מיט גרויע 
וואָנסעס. 

דער טרעגער, אַן איירישמאַן. 


עס קומט פאָר אין אַ האַרלעמער דירה: אַ קיך, בעדירום 
און פראָנטדרום. עס איז די ערשטע וואָך פון זייער חתונה. די יונגע 
ווייבעל שטעהט ביים געז-אויוועלע סיט'ן קאָךילעפֿעל אין האַנד, 
שעפט זופּ פון טאָפ און גוסט אין די צוויי טעלער אויפ | טיש. 
אַלצדינג אין הויז איז נוו, ציכטיג און אויפ'ן פּלאַץ. דער באַלע- 
בעפיל קומט אַריין, אָהן אַ ראָק און אַ העט, ברענגט מיט זיך אַ 
פּיינט ביער אין אַ נייעם, שפגעלריגען ,בלעך", שטעלט עס אויפ'ן 


טיש. 38 


די ווייבעלע. 
(שרייש אויס.) 
שוין וויעדער! שטע? ניט! ס'בלעך מוז זיין נאַס. וועסט 
פערנעצען ס'טייבעל-קלאָטה! 


אַ שטרענגע באַלעבאָסטע 
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פרידא. 
נור נייט, מאָרגען בייטאָג, מאַמע, אַ זייגער צוויי. (זי 
געהט אַוועק.) 
סענדער. 
(צו זלמנ'ען.) 
איהר װועט גאָרניט דאַרפען ליידען. אַייך האָט געקאָסט 
דער אַריינמופען און איצט וויעדער. איהר'ט זאָנען וויפיעל אַייך 
קומט. 
ר' זלמן. 
כ'האָב קיין מורא ניט.. אַייער טאַכטער האָט דאַ גע- 
זאָגט, כ'זאָל נעהמען אַ ווייב... מיט װאָס?... סמיט די פינף 
טאָלער אַ װאָך פערדיענסטען מיינע?... כ'רייד שוין ניט פון 
דעם.. אַ שטיקע? אייגען ווינקעלע, דעם קאָפּ אָנצושפּאַרען.-. 
סענדער. 
(צו זיין ווייב.) 
אַריבער פערציג יאָהר אונטער איין דאַך. (ווייך, צערטליך.) 
האָסט ניט געקענט אַרויפנעהן אויפ'ן קאַר. האַ? ניט גע" 
קענט ?... 
פייגע. 
כ'האָב געמיינט, איך לאָז זיך אַראָב... כ'האָב געהאַלטען 
ביים פאַלען אין חלשות. 
ר' זלמן. 
(עלענד און דערשלאָגען.) 
פיער טאָלער אַ ואָך... מיינע אַלֶע קינדער װאָלטען זיך 
געקענט צוזאַמענליינען פאַר מיר פיער טאָלער אַ װאָך..- 


(פאָרהאַנג. ) 
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פרידא. 
װאָס איז היינט? היינט איז מאָנטאג -- מאָרגען נעהמען 
מיר די רומס, די פאָרניטשור מיט די איבערינע זאַכען קוֹיף 
איך אויך פאַרגען, וועט נאָר מסתמא נעהמען א פּאַר טעג, וועט 
אויסקומען צו מופען דאָנערשטאג. אַ גוטע נאַכט, זייט גנע' 
זונד. (וי קושט דער מאַמען, דערנאָך דעם טאַטען ) 


ר' זלמן. 
(ווי צו זיך.) 
װאָס וועט זיין מיט מיר.. כ'האָב בעצאָהלט ביז'ן ערשטען, 
כ'האָב נאַך קנאַפּע דריי װאָכען דאָ צו זיין, דער מופען האָט 
געקאַסט... פון חנוכה אַן ס'פינפטע מאָל.. 


פרידא. 
(אַ ביסעל שפּאַסוג.) 
דאָס איז אַ שלעכטע מעשה. (צו ר' זלמנ'ען.) מופט ניט 
אַװעק פון דאַנען, מיר וועלען אַייר דאָ איבערלאָזען אן אויסגעי 
פאַרנישטען פלעט, נעהמט אַייך אַ ווייב און בלייבט דאַ זײ 
צען. 


ספענדער. 
(ערנסט.) 
דאַרפסט ניט אָבלאַכען, מיין טאָכטער. 


פרידא. 
(עטוואָס אין פערלעגענהייט.) 
טאַטע, איך לאַך ניט. איהר וועט קיין זאַר ניט מיטנעהמען 
פון דאַנען. 


סענדער. 


קענסט געהן, מיין טאָכטער, מיר וועלען שוין דאָ דורכקומען 
צווישען זיך אֶהן דיינע עצות. 
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פרידא, 
(נעהמט דעם טאַטען פאַר די פּלייצעם און זעצט איהם אַוועק.) 
ניין, ניט דו, טאַטע. דו וועסט זיר מעחר ניט צוריהרען, און 
איך וויל אַלֵיין פערדיענען די מצוה פּטור צו ווערען פון דער 
פּושקאַרט. (זי העלפט דעם אידען אַרויפשלעפּען די פּושקאַרט אויף 
די טרעפ. דער איד פערשווינדט מיט'ן פּושקאַרט.) 


פענדער. 
(צו פרידאַ'ן.) 
ביזט אַ טהייערע ביזנעסיליידי; ס'קען געהן אין גְאֲלֶר 
פון אַזעלכע ביזנעס. 


פרידא. 
(דערלאַנגט איהם די דריי דאָלאר.) 
אָבער דריי דאָלאר האָב איך פערדיענט אין אַ מינוט? 
פענדער. 
יא, ריינער פּראָפּיט. ביי מיר נעהמט אַ האַלבע ואָך ביז 
איך פּאַרדיען אַזױ פיעל. 
פרידא. 
איצט װעל איך געהן. כ'וועל דאָ זיין מאַרגען בייטאָג, וועי 


לען מיר ביידע, מאַמע, אַרױיסגעהן זוכען רומס. אפשר זאָלען 
מיר נעהמען די רומס לעבען מיר, אין ברוקלין. װאָס זאָגסטו, 


טאַטע? : 
סענדער. 
ניין, איך וויל דאָ, אין דעם געגענר. 
פרידא. 


וועסט געהן מיט מיר, פאַמע? זאָל איך אפשר אַלֵיין געהן? 
װאָס דאַרפסטו קריכען אויף די טרעפּ? 
פייגע. 
כ'ווע? מיטנעהן מיט דיר, קום דאָ צונעהן. 
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פרידא. 


פון װאַנען זאָל איך וויסען וויפיע? איהר דאַרפט? גיט 
אַהער דריי טאָלער פאַר די סחורה סמיט'ן פּושקאַרט. 


דער איד. 
(שטעלט אויס אויף פרידא'ן די אויגען, בעטראַכט די אי- 
בעריגע מענשען, ס'גלויבט זיך איהם ניט, אַו ער האָט 
ריכטיג געהערט.) 
וויפיעל'ט איהר געזאָגט? 


פרידא. 
איהר דאַרפט זיך ניט שרעקען, ס'איז ניט קיין נע'גנב עטע. 
מיר זיינען דאַ אַלע עהרליכע מענשען. איך סמאַך אַ ,סייל", 
מיר געהען אַרױס פון די ביזנעס. גיט אַהער אַ דרייערעל! 
(דעו איד נעהמט אַרויס אַ לאַנגע לייווענטענע בייטעל פון בוזעם- 
קעשענע, נעהסט אַרוֹיס געלד, צעהלט אָב דריי דאָלאר, דערלאַנגט 
פרידא'ן, כאַפּט די פּושקאַרט און לויפט צום טיהר. פרידא לאַכט.) 
איהר דאַרפט ניט לויפען אַזױ, אַ סייל איז אַ סייל?, כוועל 
קיין חרטה ניט האָבען; אויב איהר ווילט, קען איך זיך מיט 
אַייך אָבשרייבען. 
דער איד. 
(אַ צוטומעלטער.) 
ווער לויפט? כאַייל זיך גאָרניט, מעהר ניט סווערט 
שפּעטלער אַ ביסעל. (ער מאַטערט זיך אַרויפשטופּען די פּושקאַרט 
אויף די טרעפ.) 
סענדער. 
(שטעלט זיך אויף.) 
װאַרט אויס, כ'וועל אַייך העלפען. : 


דער איד. 
אַז איהר ווילט זיר סמטריח זיין. 
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דער איד. 

אַז די פּושקאַרט דאַרף איך ניט. 
פרידא. 

אירך דאַרף אויך נים די פּושקאַרט. 


דער איד. 
די סחורה על איך אָבקויפען, אַז איהר'ט מיר אַװעקגעבען 
אין גלייכען געלר. די , פּינענעס" זעהט אויס אַ ביסע? צונע- 
לעגען. (ער בעטאַפּט, קוקט איבער.) : 


- פרידא. 
וויפיעל גיט איהר פאַר די סחורה? 
דער איד. 
(בעקוקט, בעטאַפּט פאָרזיכטוג.) 
װאָס האָט איהר מורא צו זאָנען, וויפיעל איהר ווילט? 


פרידא. 
זאָגט, וויפיע? איהר גיט, כ'האָב קיין צייט ניט, ס'ווערט 
שפּעט. 
דער איד. 
פֿאַר מיר איז דאָס מעהר ניט ווערטח וי -- -- -- (ער זאָגט 


ניט אַרויס, ישוב'ט זיך.) כ'קען אייך געבען אָנדערהאַלבען טאָ- 
לער... די , פּינענעס" אַ ביסעל צוגעלעגען. 
פרידא. 
אַנדערהאַלבען טאָלער פאַר די סחורה, וויפיעל גיט איהר 
צוזאַמען מיט'ן פּושקאַרט? 
דער איד. 


אַ פּושקאַרט האָב איך אַן איינענע. וויפיע? פּושקאַרטס 
דאַרף איך ? 


אש 
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סענדער. 
(עטוואָס שפּאָטיש.) 
איצט, מיין ווייב, וועסטו ווערען א רייכע באַלעבאַסטע אין 
אמת'ע רומס, מיר'ן לעבען פון פאַרטיגען... ער װועט זיך קעי 
נען צו אונז גלייכען? אמת'ע שררות.. 
פיינע. 
(ווי זיך פערענטפערענדיג.) 
האָסט אַ סך כח פאַר } פּושקאַרט און אָבהוסטען נאַנצע 
נעכט פון די נאַסע ווענט?... אַז כ'בין צוגעקומען צום קאַר, 
האָב איך נעמיינט, איך חלש אַװעק-.. 


סענדער. 
כ'האָב ניט צו דיר, מיין ווייב... האָב איך דיר דען געזאָגט 
א װאָרט, זאָלסט ניט געהן? בעשערט אונז מסתמא צו לעבען 
אויף דער עלטער פון גרייטען.. (פרידא קומט אַריין. נאָך איחר 
קומט אַ איד פון העפטער סטריט. פרידאַ שטופּט אַרויף די פּוש- 
קאַרט אויפ'ן מיטען צימער.) 


פרידא. 
(צום אידען.) 
קויפט דאָס אַב. 
דער איד. 
װאָס? 
פרידא. 
די פּושקאַרט מיט די סחורה. 
דער איד. 
װאָס דאַרף איך נאָך אַ פּושקאַרט? כ'האָב אַן איינענע 
פּושקאַרט ? 
פרידא. 


װאָס גיט איהר פאַר אַלצדינג צוזאַמען? 
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ר' זלמן. 
(וועלכער האָט זיך די גאַנצע צייט אומעטיג צוגעקוקט צו 
דער סצענע.) 
אַ כװאַטסקע טאָכטער אייערע, קיין עין הרע; אַז גאָט 
װאָלט מיר געגעבען אַזאַ טאָכטער... װאָס איז דאָ געווען, אַז 
איך בין אַרױסגעגאַנגען? 
פייגע. 
כ'האָב מורא, ר' זלמן, איהר װועט דאָ איבערבלייבען אַלֵיין 
אין די רומס. 
ר' זלמן. 
איהר'ט טאַקע אַוועקמופען ? 
פייגע. 
איהר'ט זיך דאָך מסתמא צונעהערט. מיין טאַכטער 
נעהמט פאַר אונז אַנדערע רומס. 
ר' זלמן. 
(מיט קנאה.) 
שעהנע, גוטע רומס מסתמא... און אייך וועט שוין אַזױ 
אוֹיך ניט פעהלען.. אַז מיינע אַלֶע קינדער װאָלטען זיך גע- 
קענט צוזאַמענלעגען פאַר מיר כאָטש פיער טאָלער אַ װאָך.. 
פייגע. 
(מיט עטװואָס שטאָלץ.) 
קיין שלעכטע רומס װעט מיין טאָכטער פּאַר אונז ניט נעה- 
מען. 
ר' זלמן. 
אַז נאָט ניט לייטישע קינדער... אויף די עלטערע יאָהרען.. 
מ'מוז לעכען אליין און האָרעװען.. אַרומשלעפּען זיר מיט'ן 
מאַשינדעל.. ס'פינפטע מאָל פון חנוכה אֶן.. כאָטש פיער 
טאָלער אַ װאָך... 


28 ז. לעווין 


סענדער. 
װאָס האָסטו זיר שוין װיעדער אױסגעטראַכט? 
פרידא. 


איך וויל ניט, איהר זאָלט נעכטיגען מיט די פּושקאַרט אוני 
טער איין דאַך. 


סענדער. 
(שמייכעלט.) 
אַזאַ מרשעת ! װאָס זאָל איך היינט טהאָן מיט דער פּושי 
קאַרט ? 
פרידא. 
אַרױסװאַרפען דרויסען ! 
סענדער. 


געװאַלד, װאָס טהוט זיך מיט איהר? ס'קאָסט מיר אב 
אַן אוצר מיט גאָלד! האָסט שוין געזעהן אַ סר פּושקאַרטס מיט 
סחורה זיך װאַלגערען דרויסען? פאָרגען, אם-ירצה-השם, וװועל 
איך פערקויפען די פּושקאַרט מיט די סחורה. 


פרידא. 
ניין, היינט! די פּושקאַרט װועט דאָ ניט נעכטינען. 


סענדער. 
ואוו קען איך איצט, אַ שטיק אין דער נאַכט, קריגען אַ 
קאָסטאַמער אויף אַ פּושקאַרט מיט סחורה? 


פרידא. 
(שטעלט זיך אויף.) 
איך על שוין קרינען. װאַרט נור אויף א וויילע, העסטער 
סטריט איז ניט ווייט פון דאַנען. (זי לויפט אַרויף די טרעפּ און 
פערשווינדט.) : 
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פייגע. 
די שטויסעל? מיט די מיעדניצע! 

פרידא. 

(לאַכט.) 

אויך גוט. 

פייגע. 
די צינענע טעלער מיט די לעפעל מיט די סקאַװאַראָרע! 

פרידא. 


מיר וועלען אַלצדינג איבערקוקען. װאָס דו װועסט וועלען, 
וועסטו מיטנעהמען. אָבער װאָס װעט דאָ זיין מיט אַייד היינ- 
טיגע נאַכט? 

סענדער. 

װאָס קען מען שוין היינט טהאַן? געה דו אַהיים און מיר 

וועלען בלייבען ראָ. 
פרידא. 
דאָס װעט ניט געהן. אֶה, נאָו, ניט ביי מִיר, ניט ביי מיין 
טאַטענס טאַכטער. 
פענדער. 
(גוטטוטהיג.) 
ערגער פון דיין טאַטען דאַרפסטו ניט זיין. לאָז אונז היינט 
אָב. אַלץ האָסטו שוין אויסגעפיהרט..- כ'קען ניט נגעהן היינט. 
צו שפּעט. װאָס מיינסטו, מיר זיינען דו? עלטערע מענשען.. 


פרידא. 
איך זעה, טאַטע, דו ווילסט שוין ויעדער עפּעס אויספיה- 
רען ביי מיר -- װועל איד דערפאַר מוזען עפּעס אויספיהרען ביי 
דיר אויך. איך װע? אַייך דאָ לאָזען איבערנעכטינען מיט איין 
בערינגונג. 


26 ז. לעווין 


: פענדער. 
איך וויל ניט, דו זאָלסט דאָס פּערלאַנגען פון מיר. 


פרידא. 
וועגען דעם װע? איך ניט זיין אַיינגעשפּאַרט. וי דו 
ווילסט. איהר ווילט זיך וואוינען בעזונדער אין רומס, בין איך 
אויך צופריערען. 
פענדער. 
אודאי וויל איך אַזױ בעסער. 


פרידא. 

גוט, דאַרפסט מעהר ניט ריידען וועגען דעם. איך וועל אַייך 
קיין זאַך ניט לאָזען מיטנעהמען פון בייסמענט. איהר וועט 
אַלצדינג פערקויפען אָדער אַװעקשענקען. סיר וועלען קויפען 


נייע זאַכען. 

פייגע. 
די בעטגעװאַנט! 

פרידא. 
וועסטו מיטנעהמען. 

פייגע. 
די טישטיכער מִיט די האַנטיכער! 

פרידא. 
גוט. 

פייגע. 
דער קופּערנעם טשייניק! 

פרידא. 


(שמייכעלמ.) 
גוט. 


ייא אי יי 
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מאַמע, דו הערסט?! (פרידא שפּרינגט אויף.) קומט! 
װאָס זיצט איהר נאָך ? (די אַלטע שטעלט זיך אויף.) 


סענדער. 
(צו זיין ווייב.) 
זעץ זיך נאָר אַװעק אַ ויילע. (צו פרידאַץ, ווייך און 
צערטליך.) וואַרט אויס. אויסגעפיהרט האָסטו דאָך שוין, טו 
זעץ זיך, רוה זיך אָב אַ וויילע און געה אַהיים. פאָרגען, אם" 
ירצה-השם, װועסטו קומען אַהער, וועלען מיר זיך דורכריידען 
וועגען די איבעריגע זאַכען. 


פרידא, 

(מיט אַ געמאַכטער שטרענגקייט.) 
ניין, טאַטע, דאָס װעט ביי מיר ניט געהן. האָסטאָך איצט 
אַלֵיין געזאָגט, אַז איך בין א גרעסערע גנזלנ'טע פון דיר. איך 
בין דיין טאָכטער, געראָטען אין טאַטען. איך בין אויך אַן 
עקשנ'טע און אַן איינגעשפּאַרטע און אַ גזלנ טע. אַז איך האָב 
געזאָגט היינט, מוז זיין היינט. דו ועסט ביי מיר ניט אויס- 

פיהרען. 


סענדער. 
(מיט ווייכען שמּאָט.) 
כ'האָב נאָרניט געוואוסט, אַז דו ביזט אַזאַ. 
פרידא. 
ריכטיג געראָטען אין דיר. 


סענדער. 


נו, גוט, מאַרגען וועסטו דאָ קומען; איר װעל זיר דערווייל 
דורכריירען מיט דער מאַמען. 


פרידא. 
איהר װועט דאָר וואוינען מיט אונז, האַ? 


24 : ז. לעווין 


נעװאָלט געהן? דו ביזט געגאַנגען צו מיר, צו דער מאַמע'ן 1 
איך ווייס, דו קענסט ניט איבערנעכטינען אַ נאַכט אָהן דער 
מאַמען און די מאַמע אָהן דיר אויך ניט.. זי האָט ניט געקענט 
אַרויפגעהן אויפ'ן קאַר... זי איז געקומען צוריק צו דיר! טאַטע, 
װוי קענסטו זיין אַזױ? די מאַמע װעט דאָ לאַנג ניט לעבען! 
(זי נעהמט די מאַמען מיט איין האַנד און דעם טאַטען מיט דער 
צווייטער.) איך וועל אַייר ביידע ניט אָבלאָזען, איהר מוזט געהן 
מיט מיר! (זי וויינט. דער אַלטער איז שטאַרק געריהרט פון זיין 
ווייב'ס האַנדלונג.. און אויך איז דערווייל זיין האַרץ געװואָרען 
ווייכער פאַר זיין טאָכטער.. פּויזע.) סיר זיינען אַלֶע אין דיינע 
הענד: די סאַמע און איך און סמיינע קינדער.. אַ יאָהר איז 
גענוג... 


מענדער. 


זעץ זיך אַװעק, מיין טאָכטער, אַ ויילע; רוה זיך אָב, 
ביזט אַזױ פערמאַטערט. 


פרידא. 


כ'וועל זיך ניט זעצען. זאָג מיר, טאַטע, רייד, דו קימערסט 

זיך ניט פאַר קיינעם פון אונז און פאַר דיר אַליין אויך ניט? 
סענדער. 

זעץ זיך, מיין קינד, װע? איך מיט דיר ריידען. לאָמיר זיך 
זעצען. (ער זעצט זין) זעהסטאָך, מיין טאָכטער, איך בין 
אַ גזלן, אַן אמת'ער גזלן; האָסט אַ טאַטען אַ גזלן. דיין מאַמע 
האָט אָבנעלעבט איבער פערציג יאָהר אונטער איין דאַךר מיט 
אַ גזלן. אָט איז זי, זי װועט דיר אַליין דערצעהלען. קום אַהער, מיין 
טאַכטער, זעץ זיך לעבען מיר. (פרידא זעצט זיך. ער גלעט איהרע 
באַקען.) און דו ביזט נאָך אַ גרעסערע נזלנ'טע פון דיין טאַטען. 
דו ביזט מיר בייגעקומען, דו האָסט ביי מיר אויסגעפיהרט. 


פרידא. 
(מיט אַן אויסגעשריי' פון שמחה.) 
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סענדער. 
ס'איז מיין טאָכטער'ס אַדרעס אין ברוקלין. וי קען מען 
אויסגעפינען צו קומען אַהין ? 


ר' זלמן. : 
(פערשטעהט, אַז דאָ האָט עפּעס וויכטיגעם פּאַסירט, רעדט 
פאָרשענדיג.) 
אַייער טאָכטער איז דאָך פריהער געוועו ראַ... וואו'ז רי 
אַלטע אַייערע? 


סענדער. 
כ'האָב מורא, ר' זלמן, איהר װועט דאָ היינט אפשר מוזען 
נעכטיגען אַלֵיין. גיט אַכטונג צו פּערשפּאַרען גוט די טיהר. 


ר' זלמן. 
איהר געהט ערגעץ אַװעק? איהר'ט ניט קומען נעכטינען 
און אַייער אַלטע אויך ניט?... אודאי וועגען איער טאַכטער... 
כ'בין דאָך אַ פרעמדער, האָט קיין פאַראיבעל ניט, זאָג איך גלאַט 
אַזױ... אַז גאָט װאָלט מיר געגעבען אַזאַ טאָכטער מיט אַזאַ 
איידעם... אַז מיינע אַלֶע קינדער װאָלטען זיך געקענט צוזאַי 
מענליינען פאַר מיר כאָטש פיער טאָלער אַ וואָך.. 


סענדער. 

אַי, אַי, ר' זלמן.. כ'קען ניט ריירען.. (ער שטעקט אַריין 
דוי קאַרטעל צווישען די צייהנער, טהוט אָן דעם ראָק, טהוט אויס די 
יאַרמולקע און טהוט אָן די היטעל.) כ'דאַרף געהן צו דעלענסי 
סטריט בריק.. כ'וועל זיך דאָרט נאָכפּוּענען. פערגעסט ניט 
גוט צושפּאַרען די טיהר. אַ גוטע נאַכט. (ער נעהמט געהן אויף 
דוּ טרעפּ. די טיהר עפענט זיך. פייגע קומט אַרונטער. פרידאַ נאָך 
איהר. פייגע זעצט זיך אַוועק, אָטהעמט שווער, ווישט די אויגען.) 


פרידא. 
טאַטע, דו האַלסט די קאַרטעל אין האַנד. וואוהין האָסטו 


יט 
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ווייב. און דאָ האָט מיט אַמאָל פּאַסירט אַזאַ זאַך... ער איז ניט אין 
כעס אויף זיין ווייב. פערקעהרט, איהר טהאַט, איהר אַוועקגעהן 
מיט דער טאָכטער און איהם איבערלאָזען אַליֹין, האָט אין אַלטען 
דערוועקט אַ שטאַרקע רחמנות צו איהר: ער האָט זיך פאָרגעשטעלט, 
װווי איהר איז נעבעך אויפ'ן האַרצען, ווי' שרעקליך זי ליידט אין 
דער מינוט, און ווי'י שלעכט עס איז געווען דער לעבען איהרער 
אין אַזאַ אָרימקייט, און בויסמענט.. ער שטעלט זיך אויף, פערלעגט 
דו הענד אויפ'ן רוקען, נעהמט אַרומגעהן הין און צורוק.. ער 
בלייבט שטעהן, דעם קאָפּ אַראָבגעלאָזט, גלעט די באָרד, נעהמט אָן די 
שפּיצען פון באָרד און בעטראַכט עס זעהר אויפמערקזאַם.. עס ווערט 
ביי איהם געבאָרען א געדאַנק, אַו ער וועט זיין ווייב נוט לאָוען 
בלייבען אַוועק היינטיגע נאַכט.. זי מוז קומען צוריק.. זי וועט 
דאָס אפשר ניט איבערלעבען.. ער וועט פאָהרען איהר ברענגען צו- 
ריק.. און אויב דוֹ טאָכטער וועט דער מאַמען ניט אָבלאָזען.. וועט 
ער זעהן וואָס ער האָט צו טהאָן.. וועט ער היינטיגע נאַכט אובער- 
נעכטוגען ביי זיין מאָכטעו, און מאָרגען פריה וועט ער שוון 
זעהן.. ער נעהמט זיין ראָק אין האַנד, נעהמט די קאַרטעל פון 
טיש. די סצענע האַלט אָן אונגגעפעהר פיער-פינף מינוטען. ר, זלמן 
קומט אַריּון.) 


ר' זלמן. 
אין פּאַרק ז'אַ מחיה. איהר זיינט גאָר אַלײין? לאַָזען די 
לויפערם. מיט אַן אויג ניט צו טהאַן. מ'קלאַפּט, מ'שרייט, 
אויפ'ן קאָפּ קריכען זיי אַרױף. 
סענדער. 
(ווייזט איהם די קאַרטעל.) 
איהר קענט לייענען? װאָס שטעהט דאַ אויפ'ן קאַרטעל? 
ר' זלמן. 


(בעקוקט די קאַרשעל.) 
פון װאַנען זאָל איך קענען? ס'איז מסתמא אַן אַדרעס. 
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זונדער... וער װעט אַכטונג געבען אויף איהם,. דערלאַנגען 
איהם אַ לעפעל ואַרימע װאַסער... סענדער... װוי קענסטו אַזױ 
זיצען? גאַנצע נעכט הוסטו אָב פון די נאַסע ווענט, קענסט 
ניט דערכאַפּען דעם אָטעם... 


פרידא. 

מאַמע, כ'וועל זיך מעהר ביי איהם ניט בעטען. כ'ווייס, אַז 
ס'וועט ניט העלפען.. וואו איז דיין שאַל, די פאַטשיילע? 
דאַרפסט פון דאַנען קיין זאַך ניט נעהמען. דיין פאַטשײלע 
וואו"ז? (זי זוכט מיט די אויגען, דערזעהט.) נאַ, נעהם אַרױיף 
אויף די פּלייצעס. (די אַלטעץ שטעהט פאַרגליווערט. פרידא 
שפּרייט אַרויף די פאַטשיילע אויף איהר מאַטע'ס פלייצעס, נעהמט 
אָן איהר אָרעם.) קום, מאַמע! 


פייגע. 


(רעדט שוואך.) 
אַריכער פערציג יאָהר.. סענדער.. 


פרידא. 
(עפענט איהר האַנדיבייטעל, נעהמט אַרוױיס אַ קאַרטעל, לעגט 
אַוװעק אויפ'ן טיש.) 

דאָס איז אונזער אַדרעס, טאָמער וװעסטו אַמאָל ועלען 
וויסען װאָס די מאַמע מאַכט.. די קאַר נעהט פון דעלענסי 
סטריט בריק... קום, מאַמע! (זי שטופּט צערטליך צו דער מאַמען 
צו די טרעפּ. העלפט איהר אַרויפגעהן. זיו געהען ביידע אַרויס. 
דער אַלטער בלייבט אַליין. עס איז אַ שטומע, אָבער אַ העכסט דראַ- 
מאַטישע סצענע. ער זיצט אַ פּאָר מינוט ביים טיש מיט'ן קאָם 
אָנגעשפּאַרט אויף ביידע הענד. אַריבעו פערציג יאָהו האָט ער אָב- 
געלעבט מיט זיין אַלטער, און עס איז קיין איינציגען מאָל נים 
אויסגעקומען, אַז זיי זאָלען ביידע ניט נעכטיגען אונטער איין 
דאַך, און קיין איינציגער מאָל האָט ניט פּאַסירט, זיי זאָלען זיך 
אויף אַן אמת צוקריעגען, ווי דאָס קומט פאָו צווישען מאַן און 
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וועלען זיך אָבער דערוויסען, און אַנדערע, פרעמרע, וועלען זיך 
אויך דערוויפען.. ס'קומען אַריין אין הויז יונגע לייט.. וואו 
װועל איך זיך בעגראָבען פאַר בזיון!... די קינדער וועלען זיך 
שעהמען צו ווייזען די אויגען... דיין אייגען בלוט און פלייש.. 
סענדער. 
דיינע קינדער האָבען זיך ניט װאָס צו שעהמען מיט מיר; 
זיי מעגען קומען צו זייער זיידּען. זיי וועלען ביי מיר זיין 
גוטע געסט. אַי, װאָס איך בין אַן אַרעמאַן, זיינען זיי דאָך ניט 
שולדיג. 
פרידא. 
(שטעהט אויף ענטשלאָסען.) 
ווייס איד, אַז מיין טאַטע האָט זיך פון מיר אָבגעזאָגט, 
כ'האָב ניט קיין טאַטען } מיין מאַמען װעל איך דאָ אָבער ניט 
איבערלאָזען, זי זאָל אויסגעהן מיט די כחות אויף די עלטערע 
יאָהרען. קום, מאַמע, דו מוזט געהן מיט מיר. קיין איין מינוט 
װועל איך דיר דאָ ניט לאַזען מעהר זיין! נעהם, טהו עפּעס אַן 
אויף זיך און קום מיט מיר ! 


פייגע. 
װאָס רעדסטו, טאַכטער, כ'ווע?ל איבערלאָזען דעם טאַ 
טען?! 
פרידא. 


(אויפגערעגט.) 

כ'האָב ניט קיין טאַטען! איהם אַרט ניט פאַר זיך און 

ניט פאַר דיר און ניט פאַר מיר און מיינע קינדער! קום, מאַמע, 

אויב דו װוילסט, איך זאָל נאָך לעבען, אויב דו האָסט רחמנות 

אויף מיינע קינדער! איך על ניט געהן פון דאַנען אֶָהן דיר! 
פייגע. 

(וויינט.) 

איבער פערציג יאָהר ניט גענעכטיגט קיין איין נאַכט בע- 


6 


דעם טאַטען'ס טאָכטער 19 


פרידא. 

(ענטשלאָסען.) 

איך האָב שוין גענוג געפאָלגט, און מעהר וויל איך ניט און 

קּען ניט. איך ווייס דאָך, אַז די מאַמע איז ניט שולדיג, די 
מאַמע וויל ניט מאַטערען זיך דאָ אין בייסמענט. (צום טאַטען.) 
דו װילסט דאָס אויך ניט און דו קענסט דאָס ניט, אָבער דיין 
עקשנות דערלאָזט דיר ניט, דו ביזט אַ שטאַלצער און אַן אַיינ- 
געשפּאַרטער... (ווייך). אָבער איך בעט זיך דאָך אַזױ ביי 
דיר... (זי קומט צו צו איהם, נעהמט איהם אַרום סיט ביידע אָרעטס, 
עט זיך מיט טרעהרען.) איך בעט זיך אַזוּי ביי דיר... איך פאַל 
דיר צו די פיס... איך האָב דאָך שוין אַזוֹי פיעל געליטען.. איך 
דאַרָף אויף כפּרות מיין רייכקייט מיט מיינע דיימאָנרס, אַז 
דו מאַטערסט זיך ביי דיין פּושקאַרט און איהר וואוינט אין אַזאַ 
בייסמענט.. איר בין שטאַלץ מיט מיין שטאָלצען טאַטען.. 
איך קען דאָס אָבער מעהר ניט אַריבערטראָנען.. איך האָב 
אַ :נרויסעַ הויז מיט אַזױ פיעל רומס, זאָג מיר אַ װאָרט, על 
איך אַרױסגעהן און טעלעפּעאַנירען פאַר אַ טעקסי אָדער אַן 


אױטאַמאָביל און איהר װעט ביידע פּאָהרען צו מיר אַהיים. 


5 סענדער. 
= - מיר פּערמאָגען, גאָט צו דאַנקען, אונזער אייגענעם אױטאָ- 


!מאָביל. (ווייזט אויפ'ן פּושקאַרט) 
מאָ 


אי 


:? : פרידא. 

אויף דער מאַמען מענסטו דאָך שוין רחמנות האָבען. זי 
שוויינט. דו װיײיסטאָך, אַז זי װועט אין איהר גאַנצען לעבען ניט 
זאָגען דיר אַ װאָרט אַנטקעגען. דו וייסט אָבער אַלֵיין, וי 
שלעכט איהר איז, װוי זי געהט דאָ אויס. (פייגע נעהמט געהן 
אין צווייטען צימער.) געה ניט, מאַמע, זיי דאָ, כ'וויל דו זאָלסט 
אַלצדינג הערען. (פייגע בלייבט.) און אויף מ יי ע קינדער 
מעגסטו אויך אַ ביסע? רחמנות האָבען.. קיין עין הרע, גרויסע 
מיידלעך שוין... איך זאָג זיי ניט אויס, זיי ווייסען ניט.. זיי 
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טאַטע. צו מיין פערמעגען זאָלסטו זיך ניט צוריהרען. (פּויזע. 
פרידא זעצט זיך און וויינט שטיל אין ביידע הענד. ספענדער קוקט 
פערטראַכט אויפ'ן טיש, דעם קאָפּ אָנגעשפּאַרט אויף די הענד.) 


פרידא. 
(ווישט אויס די אויגען. ) 
הער, טאַטע,, דו ביזט אַן עקשן, אַן אַיינגעשפּאַרטער. איך 
בין אָבער דיין טאַכטער, געראָטען אין דיר. (פעסט.) איך על 
ניט אַרויסגעהן פון בייסמענט און איבערלאָזען אַייך ביידען ראָ. 
מאַמע! קום אַריין} (פייגע קומט אַריין, ווישט די אויגען מיט'ן 
פאַרטוך.) מאַמע, דו האָסט געהערט, װאָס איך האָב געזאָגט 
דעם טאַטען ? 
פייגע. 
כ'האָב געהערט. 
פרידא. 
כ'וועל אייך דאָ ניט לאָזען אין בייסמענט! בְװעַל ניט 
געהן אַהיים! כ'וע? דאָ נעכטינען און אין דער פריה וועל 
איך דעם טאַטען ניט לאַזען אַרויספיהרען די פּושקאַרט, כ'װועל 
זיך אַריינזעצען אינעוועניג, זאָל ער שלעפּען די פּושקאַרט מיט 
מיר צוזאַמען ! 


פענדער. 

(לאַכט.) 

וועל איך ווערען אַ יונגער באַלעבעסיל מיט אַ בייבייקערירזש. 
- פייגע. 


(צו פרידאַ'ן.) 
דו קענסטאָך, מיין טאַכטער,. דעם טאַטען דיינעם. פאָהר 
אַהיים. זאָל זיין גענוג פאַר היינט. 
פענדער. 
איד הייס דיר אויך פאָלנען דער מאַמען. 
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אָנקומען צו פרעמדע? מעגסט דאָר שוין רחמנות האָבען אויף 
דער מאַמען. איך האָב זיך מסתמא פערזינדינט, דו זאָלסט 
מיר פּערצאַפּען מיין בלוט, אָבער אויף דער מאַמען איז דאָך 
א רחמנות, ס'איז ניט פאַר איהרע כחות. 


פענדער. 
(שרייט.) 
פיינע, קום אַריין! (פייגע קומט.) אָט אין זי, די מאַמע, 
פרעג איהר, װועסטו הערען. נאָך אונזער חתונה איז שוין אַרי 
בער פערציג יאָהר. כ'האָב ניט געהערט פון איהר קיינמאָל, אַן 
איד פערדיען איהר ניט גענוג, און אויף איהר האָב איך אויך 
ניט װאָס צו בעקלאָנען זיך. איהר שטשאַװו איז אַן אמת'ער 
מאכל. אַז איך װאָלט געהאַט צוּ געבען איהר עפּעס בעסערס, 
װאָלט זי מסתמא ניט אַרױסנעװאָרפען. אָבער בעזעצען זיך 
ביי דיר אויף קעסט, צי אין רומס, און דו זאָלסט מיר אַלֶע 
װאָר אַריינשיקען, בין איך ניט אַזאַ מענש. 


פייגץ. 
(מיט אַ געבראָכען קול.) 


הער שוין אויף אַ מאָל טרינקען איהר בלוט. (זי געהט צו- 
ריק אַריין אין הינטערשטען קאַמער. ) 
פרידא. 

(אַן אויפגערעגטע.) 

דו וועסט מעהר די פּושקאַרט ניט אָנריהרען}! איב ? מאַ- 


כען דערפון אַ באַרג אַש!| (זי שטעלט זיך אויף, וואַרפט די צודעק 
פון פּושקאַרט, וויל צוברעכען, צורייסען.) 


סענדער. 
(שטעלט זיך האַסטיג אויף, נעהמט אָן איהרע ביידע הענר, 
רעדט גוטמוטהיג.) 
דאָ, מיין טאָכטער, בין איך באַלעבאָס. אַז דו וועסט צו- 
פיעל שטיפען, על איך דיר נאָר אָבשמייסען אויך, כ'בין דיין 
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פרידא. 
דו קענסט יע העלפען! װי לאַנג װעסטו דאָס קענען אויסי 
האַלטען שלעפּען זיך מיט דיין פּושקאַרט? ! 
פענדער. 
אַז גאָט װעט געבען לעבען, װעט ער געבען כח. וי לאַנג, 
מיינסטו, האָב איך דאָס נאָך אין גאַנצען צו פאָהרען? כ'בין 
שוין אָבגעפאָהרען גאַנץ ווייט. (פייגע געהט אַריין אין צוויו- 


טען צימער.) 
פרידא. 
טאַטע, איר װועל היינט פון דאַנען ניט אַװעקנעהן. 
פענדער. 


(שמייכעלט.) 
ביזט ביי מיר אַן אָנגעלײינטער גאַסט. (ערנסט.) כ'קען ניט 
אַװועקזעצען זיך ביי דיר אויף אַלעם פאַרטיגען, כ'בין חס ושלום 
ניט קיין קאַליקע. 
פרידא. 


אַ יאָהר איז שוין געװאָרען און דו קענסט נאָך אַלְץ ניט 
פערגעסען די פּאַר ווערטער און דו ווילסט מיר ניט מוח? זיין. 
פענדער. 
דו רעדסט נאַרישקייט. ווער דערמאַנט איצט וועגען יענע 
רייר? 
פרידא. 
אָבער איך ווייס דאָך, אַז עס איז אַזױ. װוי קען איך לענען 
אין מיין הויז, אין מיין פּאַלאַץ, אַז איהר ליעגט אין אַזאַ בייס- 
מענט ?... אַלרייט, איהר ווילט ניט וואוינען מיט אונז, קענט איהר 
זיך וואוינען בעזונדער. איהר וװועט זיך נעהמען דריי שעהנע 
רומס און וואוינט זיר אַליין און רוהט זיר אויס אויף דער עלי 
טער. איך האָב גענוג פאַר זיר און פאַר אַייך. ‏ איהר וועט דען 


דעם טאַטעןס טאָכטער 18 


פרידא. 

טאַטע, דו ווייסט אַלֵיין, כ'דאַרף דיר ניט זאַגען. 
סענדער. 

און דו ווייסט אויך. 
פרידא. 


איך קען דאָס מעהר ניט אַרינערטראָגען. וי דו און די 
מאַמע זעהען אויס... 
סענדער. 
(מיט אַ שמייבעל.) 
דאָס ווייסען מיר אויך. 
פרידא. 
(בעט זיך.) 
טאַטע, דו האָסט אונז שוין גענוג געשטראָפט. 


סענדער. 
ביזט אַ נאַר, מיין טאָכטער. װאָס רעדסטו פון שטראָפען ? 
פאַר וואָס קומט אַייך צו כעשטראָפּען? איהר האָט זיך ביי 
מיר ניט פערזינדיגט. 


:- 


: פרידא. 

דוּ בעשטראָפסט מיך צו שטאַרק. מיין לעבען געהּט מיר 
ניט אַיין, כ'האָב ניט קיין טאָג און קיין נאַכט, אַז איהר וואֵל- 
גערט זיך דאָ אין פינסטערען בייסמענט. ס'איז דאָך שוין היינ- 
טינע װאָך געװאַרען אַ יאָהר -- זאָל זיין גענוג. כ'שעהם זיך 
פאַר מיינע קינדער. זיי ווייסען, אַז זיי האָבען דאָ אַ זיידע און 
אַ באָבע, זיי פרעגען זיך אויף אַייך, און איך מוז זיי זאָגען 
ליגען. כ'קען זיי אַהער צו אַייך ניט ברענגען. 


סענדער. 
דערצו, מיין טאָכטער, קען איך ניט העלפען. 
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טרעפּ. 


ז; איז אונגעדולדיג און אונרוהיג. ס'וועגעלע לאָזט זיך 
אַראָפ ; 


דער אַלטער פערשטופּט עס אין אַ ווינקעל. ער ווישט אַרום 
דעם שווייס, טהוט אויס ס'היטעל און טהוט אָן אַ ויאַרמולקע. ער 
זעצט זיך ביים טיש. ער איז אַ הויכער איד מיט אַ ביסעל אַן אויס- 
געבויגענעם רוקען, מיט אַ ברייטע, גרויע באָרד, מיט אַ הויכען 


שטערען.) : 
: פייגע. 
וועסט עסען? 
פענדער. 
הונגעריג בין איך ניט. אַ ביסעל קאַלטען שטשאַו, אַז 
דו האָסט. 
פייגע. 
וועסט זיך גאָרניט וואַשען? 
סענדער. 
כ'בין ניט הונגעריג. אַ טעלער שטשאַװ. 
פייגע. 


(לעגט אַוועק אַ צוזאַמענגעלעגטען טישטוך אויפ'ן ברעג טיש). 
װאַש זיר, עס אַ פּאַר ביסען ברויט. 


סענדער. 


כ'האָב דיר געזאָגט, כ'בין ניט הונגעריג. 


(צו פּרידאַ'ן.) 
האָסטאָך נאָך מסתמא צייט אַַ פּאַר מינוט. 


פרידא. 


יִעס, יעס, געוויס, עס. (ער עסט. מוטער און מֿאָכטער זיצען 
שטיל. פרידאַ קוקט מיט רחמנות אויף איהר פּאָטער. זייֹן עסען 
נעהמט ניט לאַנג. ער סאַכט אַ ברכה אתרונה.) 


סענדער. 
נו,. מיין טאָכטער, װאָס האָסטו מיר צו זאָנען? 
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ר' זלמן. 
(מיט התפּעלות.) 
אַ קלאָדינג פעקטערע, האַ?... איבער אַ װאָרט, אַן עקשנות... 
אַז מיינע קינדער װאָלטען געקענט צוזאַמענלײיגען זיר פאַר מיר 
כאָטש פיער טאָלער אַ װאָך.. ‏ איהר מעגט מיר דערצעהלען, 
כ'וועל קיינעם ניט אָפּדערצעהלען, קיינעם. װאָס האָט ר' סעני 
דער געהערט? 
פייגע. 
כ'קען וועגען דעם ניט ריידען. ס'איז געווען די ערשטע 
װאָךר װוי מיר זיינען דאָ געקומען, האָבען זיי געמיינט, אַז קיינער 
הערט ניט. מיין איידעם האָט געזאָגט מיין טאָכטער, אַז ער 
וויל מיר זאָלען אַרויסמופען, װועט ער אונז אַלע װאָך צאָהלען. 
ער וויל ניט, מיר זאָלען וואוינען אין זייערע רומס דאָרטען -- -- 
ר' זלמן, 
(שלאָגט איהר איבער.) 
פון װאַנען ווייס ער, אַן איהם האָט זיך דאָס ניט אֶב- 
געדוכט? 


פייגע. 
אָבגעדוכט האָט זיך איהם ניט -- -- -- (פ'העוט זיך אַ 
ישטילע קלאַפּעריי אין דער הויך ביים טיהר. די טיהר עפענט זיך.) 
זיי קומען. (זי שטעלט זיך אויף.) 


ר' זלמן. 

(שטעלט זיך אויך אויף.) 

כ'וועל נאָר צונעהן זיצען אַ וויילע אין העסטער פּאַרק, ס'איז 

ניט נוט, אַז אַ פרעמדער איז דערביי.. ער טהוט אָן זיין היטעל 
און געהט צו די טרעפּ. ס'הערט זיך פון דער הויך פרידא'ס קול: 
,לאָז מיו דיר העלפען", און סענדער'ס ענטפער: ,מ'דאַרף נים, 
כ'טהו דאָס אַלע נאַכט". פרידאַ קומט אַראָב. זי בלייבט שטעהן 
און קוקט אַווֹיף, ווי דער אַלטער לאָזט אַראָב ס'וועגעגלע פון די 
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קאַר"? און ריידען צו איהם וועגען דעם טאָר איר ניט, ער וויל 
ניט ליירען. 
ר' זלמן. 
און אַלץ איבער אַ װאָרט, װאָס איהם האָט זיך אויסגעדוכט ? 
װי קען אַ מענש אַזױ זיין? 
: פייגע. 
אָבגעדוכט האָט זיך איהם ,דייקע" ניט. אַז ער זאָנט, 
ער'ט אַליין געהערט, האָט ער געהערט. האָבען זיי יע געזאָגט, 
איז װאָס איז ? דאַרף מען שוין אויף אייביג זיין אַזױ? צאַפּסט 
איהר די בלוט, צאַפּסט איהר די בלוט, וי לאַנג איז דער שיעור? 
אַ יאָהר איז שוין היינטיגע װואָר געװאָרען,. מעג דאָך שוין זיין 
זיין גענוג. כ'רייר זיך אויס מיין האַרץ פאַר אַייך, כ'האָב ניט 
פאַר וועמען. נאַנצע נעכט הוסט ער אָפּעט פון די נעץ פון 
בייסמענט.. איך קען דאָס אויך ניט אויסהאַלטען.. אַז איך 
זאָל ריידען אַ װואָרט, וויל ער ניט. 
ר' זלמן. 
דער איידעם אַייערער, װאָס איז ער פאַר אַ מענש? 
פייגע. 
אַ גאַנץ וואוילער מענש, מעהר ניט װאָס ער איז אַ ביסעל 
אַן אַמעריקאַנער. ‏ ער אין דאַ געווען א פּאַר מאָל. ער בעט 
זיך אויך גענוג ביי איהם. צוועלף אייגענע רומס פאַרוואוינען 
זיי. 
ר' זלמן. 
(בעגייסטערט.) 
אַזױ רייך? 
פייגע. 
(שמייכעלט.) 
רייך... ‏ אפשר הונדערט מענשען אַרבײיטען אין זייער איי- 
גענע ,פעקטערע". : 
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ר' זלמן. 
ס'וועט צושמאָלצען ווערען. (ער בעלעקט זיך.) 


פייגע. 
איהר'ט עסען אַביסעל? 


ר' זלמן. 

(מיט אַ שמייכעלע.) 
אַז איהר'ט מיר נעבען, װעל איך עסען. (פייגע ברענגט אַ 
טעצעל מיט אַ לעפעלע, לעגט אָן אַייזיקרים און דערלאַנגט איהם. ער 
בעטאַפט דעם קאָפּ, אווב דו יאַרטולקע איוז דאָ, מאַכט שטיל אַ ברכה 
און נעהמט עסען.) עסט איהר אויך, אַן עבירה, ס'וועט צױ 
נעהן. (פייגע עפט פון קעסטעלע. פּויוע. ר' זלמן ענדיגט שליג- 
גגען, ווישט אַרום די וואָנצעס, הויבט אָן ריידען.) אַז מװוי? קען 
מען זאָגען, אַז כ'בין דאָ נאָר אַ פרעמדער אין הויז, די צווייטע 
װאָך ערשט וואוין איך דאַ מיט אַייך. כ'קען דאָס אָבער ניט 
צוזעהן. אַ טאָכטער איז אַ טאָכטער, און ביי אַייער ר' סענדערץ - 
איז דאָס מעהר ניט װוי עקשנות. הלואי װאָלט גאָט מיר געגעבען 
אַזאַ טאָכטער... אַז מיינע קינדער װאָלטען געקענט זיך צוזאַי 
מענלעגען פאַר מיר כאָטש פיער טאָלער אַ װואָך... איצט האָבען 
מיר צוויי וװאָכען נאָך שבועות. האָב איך שוין אַרומגעמופט 
מיט'ן מאַשינדעל פּון חנוכה אַן, װאַרט, וויפיעל מאָל (ער רעכענט 
אין קאָפּ) דאָ אין שוין דער פינפטער פּלייס. אַזױ װאַלנער 
איך זיך אַרום... אַז מיינע קינדער װאַלטען זיר געקענט צוזאַמענ- 
לייגען פאַר מיר פיער טאָלער אַ װאָך... אַ קלוגער מענש, אַייער 

ר' פענדער, מיר איז אַ וואונדער אויף איהם... 


פייגע. 
ס'העלפט ניט קיין רייד. איהר זייט דאָ די צווייטע װאָך. 
האָט איהר נאָך ניט געזעהן אַלץ, װאָס דאָ טהוט זיך אָב, אַז זי 
קומט צונעהן. מיינער האָט דען כח צו , פּערלען" מיט'ן , פּוש- 
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עס איז צווישען 9 און 10 אַ זייגער, אין אַ הייסען זומער- 
אָבענד. 

ווען דער פאָרהאַנג הויבט זיך אויף, זיצט דער שניידער ביי 
אַ לעמפּעל און בלענדעט די אויגען איבער אַ בגד. ער זיצט אין אַ 
חוילער אונטערהעמדעל, אַ יאַרמולקע אויפ | קאָפּ. ביי די טרעפּ 
שטעהען פייגע און פרידאַ. די מאַמע איז אָרים און אויסגעמאַטערט, 
די טאָכטער -- אַ רייך-פּערפּוצטע ליידִי. ט דערזעהט באַלד, אַז זי 
בעלאַנגט ניט אַהער. זי האַלט ביים אַוועקגעהן, מיט אַ פוס אויפ'ן 
אונטערשטען טרעפּעל. 


פייגע. 
געה ניט, װאַרט נאָך אויס א וויילע, ער'ט דאָך באַלֶר אַרונ-י 


טערקומען. כ'האָב מורא, ס'אַרױסגעװאַרפען דיין טרחה. ווע 
ניג האָסטו נאָר גערעדט און געבעטען ? 


פרידא. 
כ'האָב אָבגעמאַכט מיין מיינד, אַז היינט מוז נעהמען אַ 
סוף. נעכטען, דעם צעהנטען, איז שוין געװאַרען אַ יאָהר. כ'קען 
דאָס שוין מעהר ניט אַריבערטראָגען. איכ'? געהן צו איהם 
אויפ'ן סטריט. עס די אַייזיקרים, ס'צוגעהט דאַָך. 


פייגע. 
ווער ווי? אַייזיקרים ? וועמען ליעגט דאָס אין זינען? צו 
װאָס ס'טו דאָס געדאַרפט ברענגען? זעץ זיך נאָך צו, ער'ט 
באַלד אַרונטערקומען. אַפ'ן מיטען נאַס וועסטו זיך אַװעקשטע- 
לֶען, ביַי די פּושקאַרטס... 


פרידא. 
ס'איז מיר הייס. כ'קען דאָ ניט דערכאַפּען דעם אָטהעם. 
כ'ווע? אַרונטערקומען אַ ביסעל שפּעטער מיט איהם. (זי געהט 
ארוֹיף דוי טרעפּ און פערשווינדט. ר' זלמן לעגט אַוועק זיין אַר- 
בייט, טהוט אויס די ברילען, קוקט צום מיש, וואו ס'שטעחט דאָס 
פּאַפּיערענע קעסטעלע מיט | אַייזיקרים.) 
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פּערואַנען: 


סענדער, אַ פּושקאַרט-פּעדלער, איבער 60 יאָהר אַלט. 
פיינע, זיין ווייב, דיזעלבע יאָהרען. 

פרידאַ, זייער טאָכטער, 85 יאָהר אַלט. 

ר' זלמן, אַ לאַטוטניק, אַרום 60 יאָהר אַלט, אַן אַלמן. 
אַ איד פון העסטער סטריט. 


אַ קעלער אין דיװויזיאָן סטריט, צווישען דזשעפערסאָן און 
קלינטאָן. דער קעלער האָט צוויי חדרים: איינער ,פאַרין גאַס", 
דער צווייטער --- הינטען. די רענט איז צעהן דאָלאר אַ מאָנאַט. ר' 
זלמן צאָהלט פיער דאָלאר. יאָהוען לאַנג האָט שוין ר' זלמן ניט 
געהאַלטען אין האַנד אַ נייעם בגד און אפילן ניט אָנגעזעהן פאַר 
די אויגען, סיידען אין אַ פענסטער פון א קאַנאַל סטריטער קלאָטהינג- 
סטאָר; ער איז שוין אַזוי נידעריג געפאַלען אין זיין מלאכה, אַז 
גאָריגאָר זעלטען, איינמאָל אין עטליכע וואָכען אפשר, טראָגט צו 
איהם אַריין אימיצער פון די שכנים אויסצופּרעסען אַן אַנצוג, אָדער 
אַ פּאָר הויזען. זיין גאַנצע היונה ציהט ער פון די אָרימע 
הענדלער, וואָס קויפען אויף אַלטע קליידער איבער די הייזער;:! ער 
נעהט צו אַ קנעפּעל, פערטשאָבעט אַ שטיקעל אונטערשלאג, פערשניידט 
און פּערקלעפּט ווי-ניט-איז די פרענזלעך, וואָס הענגען נאָך פון די 
הויזען אָדער רעקעל. דער אָפּגעמאַכטער פּריוז איז אין דורכשניט אַ 
ניקעל אַ דזשאַב. זיינע פערדיענסטען וואַקלען זיך צווישען פיער 
און פינף דאָלאַר אַ וואָך --- אַריבער פינף האָט ער ניט געמאַכט זייט 
אַ פּאָר יאָהר שוין. 

אין דעם הינטערשטען חדר שלאָפּט דעם פּעדלער'ס ווייב, פויגע; 
אין דעם פאָדערשטען -- ביידע מאַנסבילען, דער פּעדלער און דער 
שניידער; אויך די פּושקאַרט נעכטיגט צוזאַמען מיט די מאַנסבילען, 
וואָרים די ביזנעס טראָגט ניט צו צאָהלען פינף און זיעבעציג סענט 
אַ וואָך דירהיגעלד פאַר'ן פּושקאַרט אין אַ , סטייבעל", און אויך איז 
דאָ די סחורת זיכערער. 
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די אַלטע האָט איהר גאַנצען לעבען שטאַרק געהאַלטען פון איהר 
אַלטען און אַלע סאָל געטהאָן זיין ווילען. ער איז קיינמאָל ניט 
געווען שטרענג מיט איהר, ווייל דאָס איו גאָרניט נויטיג געווען. 
זי האָט גאָר קיינמאָל ניט געהאַט דעם וואונש עפּעס צו זאָגען אָדער 
טהאָן אַנדערש, ווי זיין בעגעהר איז געווען. 

פּערלאָזענדיג דעם הויז פון זייער טאָכטער און איידעם, זיינען 
זיי אַוועק צו אַן אָרימען לאַנדסמאַן. דער אַלטער האָט צוואטענגע- 
קלאַפּט עטליכע דאָלאר און האָט זיך אַוועקגעשטעלט מיט אַ פּוש- 
קאַרט פרוכט אויף קלינטאָן קאָרנער העסטער, לעבען אַ סטענד פון 
גרויסע, קיילעכדיגע שוואַרצע לאַבענס ברויט. זייער דירה איוז 
געווען אין צוויי פינסטערע צימערען אין אַ קעלער, ניט ווייט פון 
זיין פּושקאַרט. זיי האָבען זיך געמאַטערט מיט'ן ביסען ברויט. 
די טאָכטער איז אַלע וווילע געקומען בעטען זיך און וויינען פאַרין 
טאַטען, ער זאָל אַוועקוואַרפען די פּושקאַרט און קומען וואוינען 
ביי איהר אין הויז, אָדער זיי זאָלען וואוינען אין א לייטישע דירה 
פאַר זיך, און דער איידעם וועט זיי אויסהאַלטען מיט אַלעם בעסטען. 
דער אַלטער איז אָבער געבליבען איינגע עקשנ'ט און נים געװואָלט 
צוהערען זיך צו זיין טאַכטערס געבעט. די אַלטע האָט געוויס ניט 
געוואָלט ליידען דחקות און נויט, און זי האָט ניט געקענט צוזעהן, 
ווי דער אַלטער מאַטערט זיך ביים פּושקאַרט; אָבער אַז , איהרער" 
זאָגט ,ניין", קען זי ניט און וועט ניט זאָגען אַנדערש. ו 

די לעצטע צייט איז דעם אַכשענפּ-פרזכט-בֿיזנעס געגאַנגען זעהר 
שלעכט: פרוכט איז בראנד-טהויער און דער פּראָפּיט איז אַ זעהר 
קלאָגעדיגער --- האָבען זיי געמוזט אַרייננעהמען אין זייער ריתת" 
אַ קוואַרטיראַנט טיט זיין ,מאַשינדעל" צו פערגרינגערען אַ ביסעל 
דעם שווערען יאָך פון רענט.- 


אי : 
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פּראַלאָג. 


מיט אַ יאָהר צוריק איז סענדער איילבערט, אַן אָרימער קרע- 
מער, מיט זיין ווייב, פייגע, געקומען אין אַמעריקא. זיי זיינען 
געקומען צו זייער רייכען איידעם, אַ פאַבריקאַנט פון מענער-קליי- 
דער. עס איז געווען פּערשטאַנען, אַז די צוויי אַלטע, ביידע אין 
די זעכציגער, וועלען דאָ אויסגעהאַלטען ווערען פון זייער רייכען 
איידעם. אויף דער צווייטער וואָך האָט דער אַלטער סענדער צו- 
פעליג אונטערגעהערט אַ געשפּרעך צווישען זיין איידעם און טאָב- 
טער. דער איידעם האָט געזאָגט, אַז ער איז ניט צופריעדען מיט דעם, 
װאָס די ,גרינע" אַלטע געפינען זיך ביי איהם אין הויז. ס'איז 
ניט שעהן פאַר איהם, פאַר די רייכע , פּריוואַט נייבאָרהוד". זאָלען 
די אַלטע אַוועקטופען ערגעץ און מען וועט זיי אַלע וואָך צאָהלען 
אַווי פיעל און אַזוי פיעל. די טאָכטער האָט אֵַיינגעשטימט מיט 
איהר מאַן. / 

דער אַלטער סענדער, אַ שטאָלצער איך זיין גאַנצען לעבען, אַזאַ, 
אויף וועלכען מען זאָגט אין די היימישע שטעדטלעך, אַז ער , האָט 
פליעגען אין נאָז", האָט זיך דערפיהלט שטאַרק געקרענקט און בע" 
ליידיגט, דערהערענדיג די' רייד פון זיין איידעם און מאָכטער. 
דעמזעלבען טאָג האָט ער גענומען זיין אַלטע און פּערלאָוען זייער 
חויז. דער איידעם האָט זיך געבעטען, די טאָכטער האָט געוויינט. 
עס האָט אָבער ניט געהאָלפען. 
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